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Evleri sıra dışı bir tarzla buluşturacak yepyeni tasarımlarımız, 
çok özel lansman fırsatlarıyla sizleri bekliyor. 


Our brand new designs that will make your homes offbeat wait 
for you with very special lounch opportunities. 
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Güçlü yeni nesil 1,9 litre motoruyla » 164 PS Dizel Noor 
* D-Vision 8” Dokunmatik Multimedya Sistemi, 


alışılmışları bozmanın özgüveni, Navigasyon, Geri Görüş Kamerası, Park Sensörü 
Yeni Isuzu D-Max'in DNA'sında var. Sa Mah 


* Deri Döşeme, Elektrikli Sürücü ve 
Yeni Isuzu D-Max MTV avantajı, düşük yakıt tüketimi ve Isıtmalı Ön Koltuklar 


yeni donanım özellikleriyle Isuzu Yetkili Bayileri'nde sizi bekliyor. » Led Farlar, Standart Aksesuarlar 


“MTV avantajı, 2016 zammı baz alınarak hesaplanmıştır. 
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Dein Flug. Deine Wahi. 


Senin UcuUsun. Senin secimir 
YOUr. #ight Your choice. 


SunFares — unsere passgenauen Flugtarife. 
Du entscheidest: Wunschsitzplatz, mehr Beinfreiheit, mehr Gepâck oder freie Menüwahl an Bord. 
Wöâhle SunEco, SunClassic oder SunPremium und mach unseren Flug zu deinem. 


SunFares — herkese uygun uçuş paketleri. 
Karar senin: İstediğin koltuk, geniş diz mesafesi, daha fazla bagaj hakkı veya özel menü seçimi. 
SunEco, SunClassic ve SunPremium arasından bir seçim yap, uçuşunu ihtiyaçlarına özel tasarla. 


SunFares — our fares specified for your needs. 
The choice is yours: Your desired seat, more leg room, more luggage or free choice of on board menu. 
Choose SunEco, SunClassic or SunPremium and make our flight to your individual flight. 
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“Ö Değerli Misafirlerimiz, 


Hoşgeldiniz. Avrupa'nın önde gelen tatil hava 
yollarından biri olmak bizim için çok gurur verici. 
“Ancak misafirlerimizin her zaman seçeneği vardır 
ve bugün ulaşmak istediğiniz destinasyonunuza 
gitmek için SunExpress'i seçtiğiniz için teşekkür. 
ederiz. 

Hem Türkiye'de hem Almanya'da derin kökleri 
olan tek havayolu şirketi olan SunExpress, 
dünya çapında önde gelen iki ulusal havayolu 
Şirketi,'Türk Hava Yollar ve Lufthansa'nın. 
başarılı bir ortak girişimidir. Bu başanlı ortak 
girişim ve sahip olduğumuz bu önemli özellikler, 
“Türkiye tanıtım ajansı Invest in Turkey. 
tarafından düzenlenen medya tanıtım gezisi 
çerçevesinde Almanya'nın önde gelen 15 medya 
kuruluşunca, örnek bir ortak girişim olarak 
gösterildi. 

“Türkiye ile Almanya arasındaki başanlı bir 
Operasyonu görmek amacıyla merkezimizi 
#iyaret eden gazetecileri sahip olduğumuz 
değerler ve özelliklerle büyülediğimizi 
düşünüyorum. Ziyaretleri esnasında, her iki 
ülkede sahip olduğumuz havacılıktaki eşsiz. 
rolümüzün önemine vurgu yaptık. Favori 

tatil destinasyonlarının yanı sıra'Türkiye 

ile Avrupa arasında sunduğumuz direkt 
bağlantılarla, misafirlerimizin hayallerini gerçeğe 
dönüştürüyoruz. Her iki ülkeyi birbirine bağlamak 
bize eşsiz bir avantajın yanı sıra başanlı bir ortak 
girişim olarak Türkiye ile Almanya arasında bir 
hava köprüsü oluşturma sorumluluğu da getiriyor. 
Başan ve müşteri memnuniyeti birbirinden 
ayrılmaz. Üstün bir müşteri deneyimi sonraki 
adımlarımız için her zaman belirleyici faktör 

ve müşteri ilişkileri kanallarımızı artırmamız. 
adına itici güç olmuştur. Sunexpress.com, 
Facebook, Instagram, Twitter gibi mevcut letişim 
kanallarımızın yanı sıra artık bize WhatsApp 
üzerinden de ulaşabilirsiniz. WhatsApp 
üzerinden bu hizmeti veren tek havayolu 

olarak Sunlxpress'e 7/24 ulaşabilir ister Türkçe 
ister Almanca veya İngilizce, sorularınızı ve 
taleplerinizi iletebilirsiniz. 

Keyifli uçuşlar. En kısa sürede tekrar 

görüşmek üzere, 


Ö Liebe Fluggüste, 


wir freuen uns, Sie hente an Bord auf Irem 
Plug mit SunExpress begrüfen zu dürfen. 
Wir wissen es sehr zu sehützen, dass Siz 
sich bei der Wahl Ihrer Flugreise für uns 
entsehieden haben, 

Sun 
men der beiden fürenden Airlines Dentsehe 
Lufthansa und Turkish Airlines, Daher 
Fühklen wir uns sowohil in der 
in Deutschland gicichermaBen zuhause, 
Davon haben sich anch kürzlich Journalisten 
aller namhaften Medien überzeugen können, 
die auf Einladung der türkischen Agentur. 
ür Investitionsförderung cine Rundreise in 
der Türkei unternommen haben. Auf die 
Reise haben sie auch uns bei SunExpress in 
Antalya besucht, 

Die Teilnehmer konnten sicl 
Anfenthaltes von unserem Fhugbetrieb und 
der besonderen Rolle der SunE. 
Luftverkehr zwisehen den beden Löndern 
überzeugen, Mit Direktverbindungen zwi- 
Türkel und Europa sowie weiteren 
den verirkli- 


res ist ein Gemeinsehaftsunternel- 


ürkei als anch 


râhrend ihres 


chen wir tüglich viele Reisewünsche unserer 
Kunden. 


der Türkei und Deutschland. 
ihve Zuğiriedenheit motiviert uns zur Um- 

ing enter Ideen. Scit Januar bicten wir 
Umen als erste Ferienftuggeselischaft jetzt 
unseren Kundenservice auclı über WhatsApp 
an. Der beliebte Messenger kann für sehrift- 
iche Anfragen und informationen und um 
den SunExpress-Flug genutzt werden und er- 
günzt damit den Service über unsere Website 
wwu.SunExpress.com, Facebook, Instagram 
und Twitter. WhatsApp ist in den Sprachen 
Türkisch, Englischı und Deutsch verfülgbar - 
sehnelle Anhworten sind garantiert. 

Wir wünschen Ihnen cine gute Reise und. 
frenen uns, Sic bald wieder an Bord begrüfen 
zu dürfen. 


Jens Bischof / CEO 
Hoş Geldiniz | Willkommen an Bord | Welcome Aboard 


© Dear Guests, 


Welcome and thank you for choosing, 
SunExpress to bring you to your destination 
today. Weare honored to beamongst the 
leading holiday carriers in Europe, but also know 
that you hava choice, therefore we appreciate 
your choice today, 

Asthe onlairine so deepiy rootedin both 
Türkey and Germany, we are mindful of the 
nderiying importance of a successful int 
venture between two workk-leading national 
carriers, Turkish Airlines and Lufthansa German 
Airlines. The significance of our enterprise was 
nderscored with a recent visit by German 
journalists, who upon invitation from Invest in 
Türkey (the investment, support and promotion 
agency of Turkey) have made a tour in Turkey 
and were able to convince themselves of 
thisfact. On this trip theyalsovisitedusat 
SunExpress in Antalya, 

With their objective to see a successful int 
venture operation; | believe we amazed and 
impressed. During their visitat our headavarters, 
SunExpress Plaza, in Antalya, we were also able 
to impress upon them the importance of our 
nigue aviation role in both countries, Offering, 
direct connections between Turkey and Europe, 
as wellas countless flghts to favorite holiday 
destinations, we make our customer's dreamsa 
reality, Linking our two bases provided us with 
an advantağe, as well asa responsibly, with our. 
Successful joint venture we have bulta bridge 
between Turkey and Germany. 

Success and customer satisfaction go hand 

in hand. A superior customer experience is 
always adeciding factor for our next:stepsand 
Was our motivation for an additional customer 
communication channel Already available to you 
on vaa SunExpress com, Facebook, Instagram, 
Twitter and now the oniyairline to offer you 
this possibilty;| happiyannounce that you can 
HOW contact us with guestions, reguests or 
Suggestions, 24/7 on WhatsApp, So please reach 
out; you can rely on a timely response in Turkish, 
German or English. 

“Happy travels and come back soon” 


Haberler | Naclırichten | Nevs 


Artık Daha Hızlı ve 
Kolay: SunExpress 
Müşteri Hizmetleri'ne 
WhatsApp 
Uygulamasıyla Ulaşın 


Ö SunExpress, WhatsApp üzerinden 
müşteri hizmetleri sunan ilk seyahat 
havayolu oldu. Popüler mesajlaşma 
uygulaması artık yazılı talepleri iletmek ve 
SunExpress uçuş tarifesi hakkında 7/24 
bilgi almak için kullanılabilecek. WhatsApp 
uygulamasındaki bu yeni hizmet 
Kanalından, Almanya, Avusturya ve 
İsviçre'deki yolcular 449 171 337 7053. 
numaralı telefondan, Türkçe ve İngilizce 
talepler de 490 541 782 3081'den 
iletilebilecek. Uçuş rezervasyonlarının 
yavw.sunexpress.com web sayfasından ve 
seyahat acenteleri vasıtasıyla yapılmasına 
devam edilecek, SunExpress Ticari 
Direktörü Peter Glade, “SunExpress, 
müşterileriyle mümkün olduğunca 

tüm sosyal kanallardan iletişim kurma. 
arzusunda, Facebook ve Instagram'da geniş 
bir takipçi kitlesi olan havayolu bu rakamı 
WhatsApp'ta daha da artırmayı hedefliyor. 
Bu add-on, yolcularımıza bizimle daha hızlı 
ve doğrudan iletişime geçerek sorularına 
yanıt almak ve önerilerini bizimle 
paylaşmak konusunda daha fazla seçenek 
tanıyacak.” dedi. “Yenilikçi düşünerek, 
ister çevrimiçi olsunlar ister çevrimdışı, 
yolcularımız her neredeyse orada olmayı 
amaçlıyoruz. Doğal olarak buna WhatsApp 
da dâhil» 


Alman Gazetecilerden 
SunExpress'e Ziyaret 


Ö Almanya'nın önde gelen gazetelerinin 
muhabirleri SunExpress'i ziyaret ederek 
şirket hakkında bilgi aldı. 

Türk - Alman ortaklığının 29 yıllık 
başarılı temsilcisi SunExpress, ocak 

Ayı içerisinde Almanya'nın önde gelen 
medya kuruluşlarının temsilcilerini 
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Noch Schneller Und 
Einfacher: SunExpress- 


Kundenservice Ab 


Sofort Über WhatsApp 


Erreichbar 


Als erste Ferienfuggesellschaft bietet 
SunExpress ihren Kundenservice nun 
anch über WhatsApp an. Der beliebte 
Messenger kam für sehriftliche Anfragen 
und Imformationen rund um den 
SunExpress-Flug genutzt werden - und 
das 24 Stunden am Tag. Der Servicekanal 
auf WhatsApp ist unter der Nummer 449 
171337 7053 für Deutschland, Schweiz 
sowie Österreich und für Messages auf 
Türkisch und Englisch unter 490 541 782 
3081 verfülgbar. Buchungen von Flügen 
können wie gewolnt über die Website 
www.SunExpress.com sowie im Reisebüro 
getütigt werden. 

SunExpress möchte für seine Kunden 
auf möglichst allen sozialen Kanâlen 
erreichbar sein. Bereits heute haben wir 
eine grofe Community auf Facebook 
sowie Instagram und diese wollen wir mit 
WhatsApp noch einmal verstürken. Diese 
Erweiterung bietet unseren Kunden noch 
mehr Möglüchkeiten, unkompliziert und 
sehnell eine Antwwort zu erhalten oder 
uns Anregungen zukommen zu lassen“, 
so Peter Glade, Commercial Director. 

von SunExpress. Wir denken innovativ. 
und sind on- und oğfline dort, wo unsere 
Kunden auch sind - also natürlich auch 
auf WhatsApp.“ 


Zu Gast In Der Türkei 


© Führende deutsche Medien besuchiten 
das SunExpress Headguarter in Antalya. 
Als ein erfolgreiches Betspiel für die türkisch 
deutsche Partmerschaft hat SımExpress 

im Januar namhafte Journalisten aus 
Deutschland in Antalya begriBt. Mit 
Direktverbindüngen zwischen der Türkei 


Now Even Faster And 
Easier: Connect With 
SunExpress Customer 
Service On WhatsApp 


© SunExpress is the first leisure 
airline to offer customer service via 
Whatsapp. The popular messenger app 
can now be used to submit written 
reguests and receive information 
regarding SunExpress flights 24 hours 
a day. The new service channel on 
Whatsapp can be reached at 449 171 
337 7053 for German, Austrian and 
Swiss customers, reguests in Turkish 
and English can be submitted at 490 
541 782 3081. Flight bookings will 
continue to be processed through 

the website www.sunexpress.com and 
travel agents. 

SunExpress wants to connect 

with their customers on all social 
channels, if possible, Already we have 
a large community on Facebook and 
Instagram, and we'd like to grow this 
number even more through Whatsapp. 
This add-on offers our customers even 
more options to receive an answer or 
share their suggestions with us ina 
straightforward and guick manner”, 
says SunExpress Commercial Director 
Peter Glade, “With cutting-edge 
thinking we are where our customers 
are, online and off, Naturally, that 
includes Whatsapp as well” 


German Journalists Visit 
SunExpress 


© Representatives of Germany's 
leading media institutions visited 
SunExpress gathering insights for their 
Publications. 

As an successful example of Turkish- 
German partnership, SunExpress hosted 


leading journalists from Germany 
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ağırladı, Türkiye ile Almanya'yı tarifeli 
ve direkt seferleri ile birbirine bağlayan 
SunExpress, Alman gazeteciler için 
Türk ve Alman kültürünün örmek 
kombinasyonu olarak lanse edildi. 
Başbakanlığa bağlı Türkiye tanıtım aj 
Invest in Turkey, Almanya'nın önde 
gelen 15 medya kuruluşunun temsi 
Türkiye ile Almanya arasındaki ilişkileri 
geliştirmek ve yanlış algıları ortadan 
kaldırmak amacıyla düzenlenen medya 
tanıtım gezisi çerçevesinde üç gün 
boyunca Türkiye'de ağırlandı. İzmir'de 
ve Antalya'da birçok gi 
gazeteci kafilesi, Antalya'da Tür 
Cumhuriyeti Dışişleri Bakanı Mevlüt 
Çavuşoğlu ve Turizm ve Kültür Bakanı 
Numan Kurtulmuş ile de görüştü. 

Tanıtım gezisinin son gününde, Türkiye ile 
“Almanya arasında 29 yıldır varlığını sürekli 
büyüyerek sürdüren Türk Hava Yolları ve 
Lufthansa ortak kuruluşu SunExpress'i de 
ziyaret edip bilgi alan gazeteciler, 2012'de 
hizmete giren ve enerji ihtiyacının önemli 
bir kısmını güneş panelleri ile karşılayan 
yeşil bina SunExpress Plaza'dan bir hayli 
etkilendiler. 


leri 


und Europa sowie weiteren Flügen zu 
beliebten Urlaubsziel 
ezu drei Jahrzehnten mit 

ihren Verkehren für eine zuverlüssige 
irki 
st in Turkey - die 
Agentur für Investitionsfi 
wnter der Leitu 


teht SunExpress 


her und deutscher 


Verbindung 


derung 
des Premierministers 
e Medienreise, um dit 
Türkei und 


organisierte di 
Beziehungen zwischen de 
Dentschlan 
dreitögigen Rundre 
und Antalya trafen die Journalisten 

anch den türkischen AuBenminister 
Mevlüt Çavuşoğlu und den Minister für 
Tourismus und Kultur Numan Kurtulmuş 
und beş 


u verbessern. Wâhrend 


e in Izmir 


çhten zahirciche dentsche 
Unternehmen. Nachde 
die Fluggesellschaft bereits auf dem kurzen 
Plug von E b 
durften, stand am letzten Taş 
Reise anch cin Besuch im Sun 
Headguarter in Antalya an. Dabei lernten 
die Journalisten uni 
versehiedene Berviche der SunExpress 
kennen und konnten sich von dem Konzept 
n. 


die Journalisten 


kennenlernen 
gder 


nir nach Antı 


press 


anderem auch viele 


des Green Buildings übe 


last week. Connecting Turkey and 


Germany with scheduled non-stop 
flights, SunExpress was depicted as 

the exemplary combination of Turkish 
and German cultures for the German 
journalists. Invest in Turkey - The invest 
agency of Turkey, under the office of 
the Prime Minister organized a media 
trip in an effort to improve relations 
between Turkey and Germany. Within. 
the scope of this trip, representatives 
from German media enterprises were 
hosted in Turkey for 3 days. Participating. 
in many meetings in İzmir and Antalya, 
the journalists also met Turkey's Foreign 
Affairs Minister Mevlüt Çavuşoğlu and 
Tourism and Culture Minister Numan 
Kurtulmuş. After the journalists had 
already been allowed to get to know 

the airline on the short flight from Izmir 
to Antalya, a visit to the SunExpress 
headguarters in Antalya was scheduled 
for the last day of the trip. Among other 
information, the journalists got to know 
many different areas of SunExpress and 
were able to convince themselves of the 
concept of the green building 
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Kayak Sezonu Bütün 
Hızıyla Devam Ediyor... 
Peki Nereye Gitsek? 


“Ö SunExpress ile sadece birkaç saatlik 
mesafedeki kayak merkezleri, soğuk kış 
günlerini eğlenceli bir tatile dönüştürmek için. 
mükemmel imkânlar sunuyor! 


Kapadokya manzarasıyla kayak keyfi! 
Kapadokya'nın eşsiz manzarasını kuşbakışı 
izleme şansı veren Kayseri Erciyes Kış Sporları 
Merkezi uzan kayak sezonu ve tüm sezon 
boyunca “toz kar” kalitesi sunan pistleriyle 
“Açık hava koşulları sayesinde yüksek 
kalitede kar sunan pistler özellikle snowboard 
meraklılarının. gözde merkezlerinden. Yaz 
Kayağı, tur kayağı ve helikopterli kayak'da 
yapılabilen merkez, dağcılık turizmi için de 
önemlibir nokta, 


Çam kokuları arasında Sarıkamış 
Volkanik zirvelerle çevrili bir plato üzerindeki 
Sarıkamış Kayak Merkezi çam ormanlarıyla 
çevrili ve rüzgâra karşı doğal olarak korunaklı. 
Avrupa standartlarında Alp disiplini, tur kayağı 
4 — vekazak gezilerineimkân sağlayan pistler yılın 
yedi ayı karla kaplı vadilerde uzanıyor. Dünyada 
Yalnızca Alplerde ve burada olan kristal kar 
özelliği gösteren kan ile ideal bir kayak noktası, 
Özgün Baltık mimarisi, büyüleyici Çıldır Gölü 
ve nefis yemekleriyle Kars, sizi bekliyor. 


En uzun sezon Palandöken'de 
3.bin 100 metreye varan rakımıyla mayıs 
ağına kadar kayak yapılabilen Palandöken, 
Kar dehiince akla ilk gelen şehir Erzurum'un 

“ kayak merkezi Palandöken'de 3 bin metreden. 
“bin metreye hiç durmadan kayarak inmek 
mümkün. Profesyonel bir kayak macerası 
yaşamak istiyorsanız Palandöken eri doğru 
Seçim olacak. 


Hem deniz, hem kayak! 

İster Kaleiçi'nden bir saatlik bir yolculukla 
Saklıkent'te pistlerin keyfini sürün, ister 
Göller Bölgesi'nin büyülü doğasında, 
Davraz'da kayak yapın, Antalya dünyada 
denizin ve karın tadını aynı anda 
çıkarabileceğiniz. nadir noktalardan biri;bu 
deneyimin keyfini siz de sürün. 
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Die Ski-Saison geht in 
vollen Zügen weiter. Wo soll 
es denn hingehen? 


GÖ Mü SunBopress sind diz besten Skiregionen 
mur ein paar Strmden eniferni. Das ist eine 
gite Gelegenheit, atis kalten Wintertagen 
mergesliche Urlanlstage zu maden, 


Das Skifahıren genieflen mit Blick auf” 
Kappadokien! 

Das Kayseri Erciyes Wintersportzentrum, 
“das einen Panorumablick auf Kappadokiens 
einzigartiğe Landsohafi bizet, st für seine 
ange Skisaison mit Pulversehnee bekannt. 
Hicr haben die Pisten aufirnd natürlidher. 
Bedingungen cine sehır hohe Smeegualri 
besonders bei Snowboarern beliebt ist. 
Anch fir Sommerski, Tourenski, Helisküng 
und den Bergsteğgertorurismus spielt das 
Wintersportzentrum eine bedeutende Role. 


Sarıkamış Liegt im Dut der Kiefern. 
Af enem von vulkanisdhen Gipfein 
tomgebenen Platoası gt das windgesehützte 
nd von Piniemwüldem tangebene Skigebiet 
Sarikamiş, das sieben Monate im Jahır von 
Sdlinee bedecit ist, Neben den Alpen/indet man 
nirgendwo sonst auf der Welt Kristallsehmee 
von dicser Çualiü. Kars ist aber atc 
aufirund seher baltischen Architektur, 

des faszinierenden Çildir Sess und der 
kulinarischen Besonderheiten immer eine Reise 
wet, 


Die lângste Saison in Palahidöken 
Palandöken legt af eiher Höhevon 3100 
Meter'und bictet sort diz Möglihkett, bi 
Erde Mat Ski zdfahhön. Palandöken ist es 
Züdem möglich,sttig von 3.000 Metem auf 
2.000 Meter abzusteigen. Palandöken ist die 
beste Wah fir en professionelles Skiabentener. 


Skifahren und Meer! 
Egal, ob sie im von Kaleiçi mur cine Stunde 
enifernten Saklıkent oder Davraz Slfalren 
oder in der Göller-Region die Natur geniefen 
wollen, Antalya ist einer der wenigen Ortecuf” 
der Welt, wo sie Meer und Sdnee gliclizeitiğ 
erleben köymnen. Dizse Evfalırang sollten Slâ- 
Fans nidt verpassen. 


The Ski Season Continues 
To The Full-On. Where 
Do You Want To Go? 


GÖ With SunBspress, he best value-for-money 
skiresortsare justa few hours away Thisisa 
great opportunity, to make cold winter days 
unforgetiable. 


Enjoy sküng with a view of Cappadocia! 

The Kayseri Erciyes Winter Sports Center, which 
offers panoramic vews of Cappadocizi unigue 
landscape, is known for itslong ski season with 
powder snow, Thanks to their geographical 
location, he slopes here have avery high 

snow guality, which is especialiy popular with 
snowboarders, This center, which also playsan 
İmportantrole in summer skin, touring king 
andhelisking is also an important point for 
mountaineering tourism, 


Sarıkamış is set in the scent of pine trees. 
Ona plateau surrounded by volcanic peaks lies 
#he sheltered Sarikamiş ski area, surrounded 

by pine forests. These slopes are covered 

with snow seven monthsa year and offer the 
opportuniiy to perform alpine disciplines on 
European standard, tours and sled tours. The 
crystal snow guality is found worldwide only 
here and in the Alps, With the original Baltic 
architecture, the fascinating Çildir Lake and 
the culinary specialies, Kars is worth a Visit. 


The longest season in Palandöken 
Situated at an altitude of 3100 meters, 
Palandöken offers the opportunity to ski 
until the end of May and is the ski resort 

of Erzurum, the first city hat comes to 
mind when you say snoi In Palandöken it 
is possible to descend steadily from 3000 
 meters t0 2000 meters, Palandöken is the 
best choice for a professional ski adventure, 


Sküng and the sea! 
Whether you want to go skiing in Saklıkeni, 
öne hour away from Kaleiçi, or in Davraz, 
where you can enjoy the nature at the Göller 
region, Antalya is one of the few places in 
#he world where you can experience sea 

and snow at the same time, Do not miss this 


experience, 
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Simidi Dünyaya Tanıtan 
Marka: Simit Sarayı 


Dünya mark: 
yeni ürün gamı ve hızlı büyüme 
stratejisiyle gıda perakendeciliğinde 
Türkiye'nin amiral gemisi hâline 
geldi. Önce simidi dünyaya 
lanılan, ardından ürün yelpazesine 
inovatif yaklaşımla farklı lezzetleri 
ekleyi , dünyanı 
kıtasında 11.250 kişiye istihdam 
sağlıyor. İstanbul'dan New York' 
Londra'dan 
köprü hâline gelen ve dünyanın 
en işlek ve popüler caddelerinde 

zaları buluna 


1 Simit Sarayı, 


mit 


ad'a uzanan bir 


gelen past 


restoranla 
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Die Marke, die Simit auf 
der ganzen Welt bekannt 
gemacht hat: Simit Sarayi 


Die Weltmarkı 
dank innovativer Produktpalett 
sehneller Wac 
Food-Anshüngeschild der Türkei. Das 


Unternehmen war die erste Marke, die 


e Simit Sarayi ist 


e und 
umsstrategie das Fast- 


den simit genannten Sesamring weltweit 


bekannt gemacht hat, Inzzwischen bie 


die innovationsgetriebene Mari 


versehiedensten Leckerelen an und 
besehğftigt rund 11.250 Mitarbeiter auf” 


vier Kontinenten. 


Sowurden mit Filialen 
auf den beliebtesten Binkaufsstraffen in 
Istanbul, New York, Riad und London 
kulinarisehe Brücken in die ganze Welt 

htet, Mit führenden internationalen 
lern und Restarants 

ohne Probleme mithalten 
und ist so auch wcit 
Leistungstr 


err 
Ba 
kann s 


kare 


imit Saray 


in cin wen r 


en Wirtsehaft. 


ger der türkis: 


The Brand that 
Promoted Simit Across 
the Globe: Simit Sarayı 


World brand Simit Sarayı 
became Turkey's flagship in fast 
food retailing with its innovative 
product range and fast growth 
strategy. First introducin simit to 
the world and then adding d 


vors to its product range w 


nnovative approach, Simit 
Sarayı employs 11,250 people in 4 
continents around the world. Havlng 
become a bridge between İstanbul 
and N 
and with stores on the World's 


w York, Riyadh and London 


busiest and most popular streets 
Simit Sarayı continues to provide 
dded value to Turkey by being on a 

par with the leading bakery brands 


and restaurants in the international 


arena, 
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LÜBNAN'IN RENKLİ TRENLERİ 


LUBNAN 


Ausstellung: ,,Libanons bunte Züge” | Colorful Trains of Lebanon 


Şubat 
Februar 
February 


GÖ Türkiye'nin Lübnan Büyükelçisi 
Çağatay Erciyes'in “Lübnan'ın Renkli 
“Trenleri” adlı fotoğraf ve grafik sanatı 
sergisi 2 Şubat'ta Le Yacht Club — 
Beirut'ta sanatseverlerle buluşuyor. 
Sanatseverleri 19'uncu yüzyil tren 
istasyonlarına bir yolculuğa çıkaran sergi 
Osmanlı döneminde 1895 yılında yapılan, 
Beyrut'tan hareketle Bekaa Vadisi'ni 
geçerek Rayak İstasyonu'na uzanan 

ilk demiryolu hattının görsellerinden 
oluşuyor. Büyükelçi Çağatay Erciyes, 
Lübnan'ın Beyrut'u Şam'a ve Hayfa'ya 
bağlayan, şu anda faal olmayan 408 
kilometrelik tarihi demiryolu hattını 
ziyaret ediyor. Aynı zamanda Trablus'tan 
Beyrut'a, Beyrut'tan Rayak'a kadar 

olan bu harika tren istasyonlarının ve 
lokomotiflerinin kalan kalıntılarının. 
fotoğraflarını çekiyor. Çekim sonunda 
elindeki nostaljik fotoğraflar koyu renkleri 
nedeniyle içine sinmeyince, Büyükelçi, 
fotoğrafları dijital olarak renklendirmeye 
ve hayal gücünün müsaade ettiği ölçüde 
canlandırmaya karar veriyor. Serginin adı 
da işte tam bu noktada ortaya çıkıyor: 
“Lübnan'ın Renkli Trenleri”, 


16 4 SunTimes 


Öabdem 2. Rruar2018 werden im Le 
Yachıt Club in Beirut im Rahmen der Ansstel- 
hung pLibanons bunte Züge” die Fotografien 
und Grafiken des türkischen Botschafters 
Libanon, Cagatay Erciyes, ausgestelit 
Zu Zeiten des Osmanischen Reichs wurde 
hier 1895 die erste Balmlinie gebaut, die von 
Beirut dureh das Bekaa-Tal bis zur Endsta- 
ton in Rayak relchte. in der Ausstellung sind 
zahireiche Bilder der im 19. Jalırhundert 
errichteten Bahnhöfe entlang der Strecke zu 
sehen, Botschafter Cagatay Erciyes besichtiğte 
2016 im Libanon die inzwischen nicht mehir 
im Betrieb befindliche, 408 Kilometer lange 
historische Strecke. Einst wwar sie die direkte 
Verbindung von Beirut nach Damaskus und 
Haifa, Erciyes hat auf'den Strecken zwisehen 
Tripolis, Beirut und Rayak die beeindrucken- 
den Bahınköfe und Lokomotiven - zumindest 
was von ilmen nochı übrig ist - mit seiner 
Kamera festgehalten. Die Farbneelt der s0 
entstandenen nostalgischen Bilder kam dem 
Botschafter ehvas dunkel vor, weshalb er sie 
digital naclıkolorierte und darüber hinaus im 
Rahmen seiner Vorstellungskraft animtierte. 
So entstand auclı der Titel der Ausstellung: 
»Libanons bunte Zilge”. 


republic of Turkey Ambassador t0 
Lebanon Çağatay Erciyes” photography and 
graphic art exhibition “Lübnan'ın Renkli 
Trenleri” (Colorful Trains of Lebanon) will be 
presented to art lovers on February 2, 2018 
at “Le Yacht Club - Beirut”, 

Consisting of the images of the first railvay, 
line built in 1895 during the Ottoman era 
starting from Beirut and passing through the 
Bekaa Valley extending to the Rayak Station, 
the exhibition will take art lovers on a tour 
through the train stations of the 19* century. 
In 2016, Ambassador Çağatay Erciyes 

visited the now inactive, 408 kilameter 

long historical raiway line that connected 
Beirut to Damascus and Haifa, in Lebanon. 

In the meantime, he photographed these 
phenomenal train stations- locomotives 
andall that remains of them - extending, 
from Tripoli to Beirut, and from Beirutto 
Rayak. Finding the nostalgic photographs 

he ended up takinga little dark in color, 

the Ambassador started to colorize the 
photographs digitally and decided to animate 
them as his imagination permitted. Hence, 
#he name of the exhibition manifestedi 


“Colorful Trains of Lebanon”... 
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BINGHE KARNAVALI 


BELÇİKA 


Karneval in Binche, Belgien 


TI 


15 


Şubat 
Februar 
February 


GÖ Belçika'nın Wallon bölgesindeki 
Binche kentinde kutlanan karnavalın 
tarihi 14'üncü yüzyıla kadar uzanıyor. 
Kökleri Pagan geleneklerine dayanan 

ve baharın gelişi onuruna düzenlenen 
karnaval, aslen, dans edip adaklar 
adayarak “kötü ruh”u kovmak ve kötü 
güçlerle mücadele etmek amacını 
taşıyor. Festivalin en önemli şahsiyeti ise 
şüphesiz Gilles! Karnaval, 2003 yılında 
UNESCO tarafından “İnsanlığın Sözlü ve 
Somut Olmayan Mirası Başyapıtları”'ndan 
bi 


18 4 SunTimes 


Die Gesehichte des Karnevals in der 
wallonischen Stadt Binche lâsst sich bis 
ins 14. Jahrhundert zurückver; 
t beruht auf heidnischen Traditionen 
zur BegrüBung des Prühlings und wird 
egnungen und Tanz böse 
Gcister zu vertreiben. Eine Figur namens 
Gilles spielt bei dizsem Karneval cine 
ntrale Rolle. Die UNESCO nahm den 
Karneval 2003 sogar in die ,,Reprâsentati- 
ve Liste des immateriellen Kulturerbes der 
Menschheit“ auf. 


| Binche Carnival, Belgium 


«Ö The history of the carnival celebrated 
at the Binche city ofthe Wallon region 

in Belgium dates back to 14” century. 
Essentiliy, rooted in Pagan traditions 
and held to welcome spring, the festival 
actually aims to ward off evil spirits 
through consecrating and dancing, The 
most important persona of this festival is, 
without doubt, Gilles... The carnival was 
declared to be “Masterpieces of Oral and 
Intangible Heritage of Humanity” 

by UNESCO in 2003. 
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NICE KARNAVALI 


FRANSA 


Karneval in Nizza, Frankreich 


Şubat 
Februar 
February 


b 
March 


Ö Yüzlerce yıldır kutlanan, 
dünyaca meşhur karnavallardan 
biri de Fransa'daki Nice 
Karnavalı. İki hafta boyunca 
devam eden karnavalda birçok 
geçit töreni, çocuklar için ücretsiz 
etkinlikler ve diğer aktivitelerle 
beraber oldukça renkli anlar 
yaşanır, 1294 yılından bugüne, dev 
figürler, maskeler, çiçek sergileri 
eşliğinde gerçekleşen karnaval 
boyunca şehri ortalama bir 
milyon kişi ziyaret ediyor. 


Kğ Der Karneval von ist eines 
der berühmtesten Karnevalsfeste der 
Welt und wird seit vielen Jahrhunder- 
ten gefelert. Wâhrend des zwebwöchigen. 
Events geht es kunterbunt zu mit jeder 
Menge Paraden, kostenlosen Aktivitüten 
für Kinder und zahlreichen weiteren 
Veranstaltungen. Seit 1204 wird der 
Karneval mit einem Umzug riesiger 
Figuren, Masken und Blumenarrange- 
ments gefelert und lockt so jedes Jahr 
insgesamt eine Million Besucher in die 
Stadt. 


Nice Carnival, France 


*ğ WU 
e 
TN 


> One of the world renowned 
carnivals that has been celebrated 
for centuries is the Nice Carnival 
in France! Throughout the carnival 
that lasts two weeks, a lot of 
colorful moments are experienced 
with lots of parades, free of charge 
activities for kids and other events, 
From 1294 to this day, throughout 
this carnival that has been held 
with a show of colossal figures, 
masks, and flower displays a million! 
people Visit the city on average. 
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PATRAS KARNAVALI 
YUNANİSTAN 


Karneval in Patras, Griechenland 


Şubat 
Februar 
February 


© Ümit Halilİğitam 


© Ümit Halil İbram 


© Bir liman şehri olan Patras, 
büyüleyici bir karnavala da ev sahipliği 
yapıyor. 1829 yılından beri kutlanan 

s Karnavalı, Venediklilerden 
kalma bir gelenek. Şehirde ya da 
kırsalda yaşayan tüm kadınların 
katıldığı Patras Karnavalı, dans ile 
müziğin mükemmel bir birleşimi. 


22. 4 SunTimes 


GÖ Diz Hafenstadt Patras it aljünrlici 


Schauplatz eines faszinierenden Karney 
Der seit 1829 
Überbleibsel der 
siradition. Alle Pr 
umliegenden Dörf Karneval 
in Patras teil, der mit einer mitrejBenden 

Mischung aus Tanz und Mus 


Karneval ist ein 


en Karneval- 
tadt und der 


nder 


nehmen ani 


rgeistert. 


Patras Carnival, Greece 


Da port city, Patras plays hosttoa 
fascinating carnival. Celebrated since 
1829 the Patras Carnival is a holdover 
tradition of Venetian origin. With all 
the women living in the urban and rural 
arcas partaking in it, Patras Carnival 
reflects the perfect combination of 
dance and music. 
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INTERNATIONALE NATURSTEIN 
UND TECHNOLOGLE MESSE 


Doğaltaşı Kaynağında 
Deneyimleyin. 


Naturstein da Erleben, 
wo er Herkommt. 


* Doğaltaş ve Mimari Uygulamaları 
Naturstein und architektonische Anwendungen 


* Makine ve Ekipman 
Maschine und Ausrüstungen 


* Sarf Malzemeleri 
Verbrauchsmaterial 
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A Sweet Break in Paris 


Zamansız bir şehir Paris; her 
mevsimde, her dönemde birçok 
neden bulunabilir ziyaret etmek 
için. Bu nedenlerden biri de 
şüphesiz ki rengârenk tatlıları. 
Paris'te en renklisinden en 
kremalısına, en farklısından en 
klasiğine kadar her zevke göre bir 
tatlı bulmak mümkün. “Bunca 
seçenek arasında karar vermek 
zor.” derseniz, işinizi biraz olsun 
kolaylaştırmak adına, Paris'e 
gittiğinizde mutlaka denemeniz 
gereken tatlıları ve mekânlarını 
sizin için kaleme aldık. 


di 


Paris ist cine zeitlos schöne 
Stadt, die zu jeder Jahreszeit 
viele gute Gründe für einen 
Besuch bietet. Einer ist zweifellos 
die grofe Auswahl bunter 
Süfspeisen. Von cremig bis 
kunterbunt, von extravagant bis 
klassisch - in Paris gibt es für 
Jeden Geschmack den richtigen 
Nachtisch. Ganz klar, dass bei so 
viel Auswahl die Entscheidung 
schwerfâllt. Darum hat die 
SunTimes-Redaktion die besten 
Süfspeisen für die nâchste Reise 
nach Paris recherchiert. 


Eine süle Pause in Paris 


Paris is a timeless city; one 
can find reasons to visit it in any 
season. One of those reasons 
is, without doubt, its colorful 
desserts. It is possible to find a 
dessert catering to all kinds of 
tastes in Paris ranging from the 
creamiest to the most colorful, 
different and classical one. If you 
find it hard to make a decision 
when you have these many 
options, we have written about 
the ones that you certainly must 
try when you visit Paris. 


Z 
GÖNDELPHIN , 5 2” 


“NZ HOTELS & RESORIS gp 2 


4 


DELPHIN DIVA BOTANIK PLATINUM. BOTANIK HOTEL & RESORT DELPHIN DELUXE 


Ekler 
İki tatlı hamurun arasına farklı aroma 
lardan muhallebi/krema doldurulup 
üzeri çikolata sos ile kaplanan ekler, 
kremalı tatlıların başkenti Fransa'ya ait 


racak lezzette ekleri burada yiyeceğiniz 
için döndüğünüzde hiçbir tatlı sizi 
tatmin etmeyebilir. Özellikle Maison du 
Ghocalat ve Jacgües Genin ekler için ilk 
tercihiniz olmaya aday. 


© Shutterstock / beats 
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Schokoladen-Eclair 
Sehokoladen-clairs bestehen aus siğlem Tig der 
mit einerleckeren Creme gf und mit einer Glastır 
ans Söhokolade überzogen wind. Die Spezialtit 
stammt natürlidi as dem inofizielen Mutterland 
des Brandteğgs, Prankreich. In Paris bekommt man 
Eclairs in den versehiedensten Geschmacksriditungen 
angeboten. Es st sehrvwahrseheinlic, dassman beim 
Genis cines Pariser Edlairs nidit nur alle bis dahin 
verzehirten Eclairs vergisst, sondem darüber hinaus 
nach der Heimreise mit keiner anderen Si 
melir zufrien zu stllen is. Die leekersten Evemplare 
gilt es bei Maisom du Chooolat und Jacgues Genin. 


Chocolate Eclair 

The chocolate dclairs that are made by covering 
the top layer of'a sweet dough the inside of which 
isfilled with a ganachefcrdme patisserie of differ- 
ent flavors this dessert, of course, originates from 
the capital of choux pastry, France. it is possibleto 
find ciirs ofali different kinds of aromas.in Paris, 
Since you wil be tasting the clairs that will have 
you forget about al the &ciairs you have tastedto 
that day in Paris, you may not be satisfied with any 
of the desserts when you get back to your home- 
town, Maison du Chocolat and Jacgues Genin can 
be your first choices to have dclairs, 


© Shutterstock / Elena Leya 
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Krem Brüle 
Koyu kıvamlı ve vanilyalı muhallebinin/kre- 
manın üzerinin yakılarak sert ve karamelize 
hâle gelmesi ile yapılan krem brüle, belki de 
en meşhur Fransız tatlısı, Bu sayede de gide- 
ceğiniz birçok restoranda yemeğin ardından 
sipariş verebileceğiniz ilk tatlı, Belki Paris'te 
en vahat bulabileceğiniz tatlı olmasının yanı 
sira işini layığı ile yapan pastane ve restoran- 
larda masanıza li yanarken gelme- 
siyle görsel bir şölen de sunuyor. Çikolatalı, 
böğürtlenli gibi farklı aromalarını da bulabi- 
Veceğiniz bu lezzetin en popüleri klasik vanil- 
yalı olanı, Brasserie Lipp, Cafe de'Irocadero 
ve Uimperial Paris'in bu en meşhur tatlısını 
yiyebileceğiniz yerlerden birkaçı, 


© Shutterstock Fi 


Gröme Brülde 


Cröme Brülâe 


Crâme Brâlde vird aus knusprig flambiertem Va- | Made by torchingand hardeningthe top ofthick 
nillepudding hergestelt und ist wahrseheinlich das | 


berülhmteste Desert Prankreihs. Esist nicht unge- 
wölmlich, dass zahireiche Restauranis es auf irrer 
Dessertkarte an oberster Stelle auğühren. Crâme 
Brülâe ist cine der mekstbesteliten Süftepeisen in 
Paris. Kein Wünder, denn Restaurunts und Kon- 
ditorcten, die ehwas auf sid halten, servieren esals 
spektakuliren Augensehmaus, wülrend die oberste 
eht des Puddings noch in Flammen teh. 
git es diz Cröme auch in andern Gesehimacks- 
riditungen wie Sehokolade oder Blaubeere, aber 
der Klassiker Vanille bei diz beliebteste Vartante, 
Brasserie Lipp, Cafe de 'Trocadero und L“Imperial 
e berilimte Pariser Spezialitüt. 


servieren dies 


vanilla egg pudding, Crğme Brülde might bethe 
most famous of French desserts. That why.in 
many of he restaurants you wil be visiting itis 
#hefirst dessert that you can order followinga 
meal. It might be the prime dessert hat you can 
get most casiyin Paris but italso presentsa visval 
feast since it is brought to your table stil ablaze at 
the restaurant and patisserices that duly perform 
#hcir job. Even though itis possible tofinditin 
various flavors like the chocolate and blueberry, 
#he most popular isthe classic vanilla one, Bras- 
serie Lipp, Cafe de Trocadero and Limperialare 
some of the places where you will be able to taste 
this most famous delicacy of Paris, 
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Paris 

krep satan dükkânlar ve 

çıkacaktır. Çünkü burada krep sade 
şey değil; onu günün her 

Jirsiniz, Atıştırmalık öğün 

eklerini bulabileceğiniz 

lu, karamcili gibi tatlı 


gibi çikolatalı, mu 
krepler de son derece yayı 
da tereyağı, portakal 
hazırlanan Gröpe Suzette, 
ında çok lezzetlisini bulabileceği- 
niz krep için West County Gir, Les Halles 
leri tercih edebilirsiniz. Ayrıca bir 
ifeden dürüm yaptırıp Paris'i gezerken 
yemek deayrı bir keyif olacaktır. 


n. En meşhuru 


limon suyu ile 


Paris'in hemen 
hel 


Gröpe 

Bei cinem Spazlergang durch die Straflen von 
Paris begegmen Besucher viclen Geschften und 
Imbissen, die Crpe verkaufen. Die dünmen Dfann- 
gpezialitüt, 
sondern werden den ganzen Tag über genossen. 
Herzhafte Varianten sind ebenfalls im Angebot, 
aber dic silen Varianten mit Sehokolade, Banane 
oder Karamellsind der wahre Renner. Der mit 

er, Orunge und Zitvonensaft zubereitete 
Grpe Suzette ist die wohil berilmteste Variante. 
Man bekommt an fast jeder Siraflenecke von Paris 
Leckerei servlert, aber West Country Girl 
und Les Halles bizten besemders fine Cripesfertiğ 
roll als Snack für diz Entdeckungstour durdl 
die Stadtan, 


kuchen sind hier keine Prühstüc 


ce ç 
-- 


Shutterstock Elena Veselova 


Crâpe 
As you walk down the streets of Paris, you 
will often come by shops and snack bars 
selling Crâpe. Since here cr&pe is not some: 
thing specificaliy consumedat breakfast, 
you can have it any time within the day, You 
can get salty ones as snacks but sweets ones 
with chocolate, banana, and caramel are 

ali the rage, Prepared with butter, orange 
and lemon juice, the most famous is Cröpe 
Suzette, Although you can get very delicious 
specimens of this dessert almost in cach and 
every corner of Paris you can opt for West 
Country Giri or Les Halles or any snack bar 
where you can get it wrapped and cat itas 
you stroli down the streets of the city. 


Prostock stadio 


tock 
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Makaron 
Vitrinleri süsleyen rengârenk makaronlara 
karşı koymak pek mümkün değil, Paris'te- 
ki makaronlar sizi asla hayal kırıklığına 
uğratmayacak. İlk defa Floransa pastanele- 
yinde yapılan makaronla Fransa 1533 yılında 
tanışmış. Şehrin belki de en “Fransız” tatlısı 
Ogünlerden bugünlere hayranlarının sayı- 
sini daartırarak gelmiş. Bu enfes tatlının 
bugün en gözde adreslerinden biri Ladurde 
her sezon yeni bir makaron çeşidini satışa 
Sunuyor. Makaron için Paris'teki ikinci 
adres Pierre Hermö ise yaratıcı ve orijinal 
makaronları ile biliniyor. Ama “Makaronun 
sadece tadına bakmayayım; nasıl yapıldığını 
da öğreneyim.” diyorsanız, bu konuda en iyi 
yerlerden biri olan Lenötre'un üç saat süren 
kurslarına katılabilirsiniz. 


Macaron 
Es ist geradezu unmöglic, den bunteri Macarons 
zuwiderstehen, die hier die Sehayfenster sehmü- 
ken, Man sagt, Macarons as Paris veürden 
nie enttğuschen, Die kleinen Leckerejen sollen 
ursprünglich 1533 aus den Konditorelen von Flo- 
renz nach Paris gekommen sei. So hat das vwohl 
ranzüiisehste Dessert der Stadt bis in die heutige 
Zeit übendanert. Biner der beliebtesten Hersteller 
von Macarons ist die Konditorei Ladurfe, difüir 
İcde Jahreszcit andere Gesehtmacksrichtungen 
anbietet. Pierre Hermd ist dank kreativer und ori- 
gineller Variationen cine weitere gute Adrese fir 
Macarons in Paris. Wer die sijfen Happen nicht 
nur probieren, sondern aucl selber backen möcl- 
te, kann an enem der dreistündien Koclıkurse 
teilehmen, die der berilhmte Macaron-Hersteler 
Lenötre anbietet. 


Macaroon 
Ikis not possible to resist the colorful maca- 
roons bedighting the shop windows, And the 
macaroons in Paris would never disappoint 
you. France has met with the macaroon that 
has been first produced in the patisserles of 
Florence in 1533. Maybe that iswhy the most 
“Française” dessert of the city has made itto 
this day. One of the most favored bakeries to 
get macaroon is Laduree, selling a different 
flavored one in each season. Known for its 
creative and original macaroons, the second 
address for macaron in Paris is Pierre Hermâ. 
If you say, let me not just geta taste of it but 
also learn how to make İt, you can partici- 
pate in the 3 hour culinary courses given by 
Lenötre, one of the places that makes the best 
macaroon. 
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KARARSIZLIK, SIKIŞMIŞLIK VE 
UMUT ARAYIŞI ÜZERİNE BİR FİLM 


Ein Film über Unentschlossenhcit, Stillstand und Suche nach Hoffnung: Arada! 
“A Movie On Vacillation, Being Stuck And Search Of Hope: Arada” 


> Gizem Ertürk 


34 4 SunTimes 


Röportaj | Interview 


İlk uzun metrajlı filmi “Arada” 
ile “17. /f İstanbul Bağımsız Filmler 
Festivali'nde seyirciyle buluşmaya 
hazırlanan yönetmen Mu Tunç ve 
başrol oyuncuları Burak Deniz ve Büşra 
Develi ile siz Sun'imes okuyucuları 
için film üzerine keyifli bir sohbet 
gerçekleştirdik. Bu yıl “Hayat Var? 
temasıyla 15-25 Şubat tarihleri arasında 
İstanbul'da, 1-4 Mart tarihlerind. 
eşzamanlı olarak Ankara'da ve İzmir'de 
gerçekleşecek festivalde ilk kez 
gösterilecek film bu yıl adından sıkça 
söz ettirecek gibi gi 


e 


Mu Tunç'un yazıp yönettiği; 
başrollerinde Burak Deniz ve Büşra 
Develi'nin rol aldığı “Arada” Türkiye'deki 
ilk gösterimini 17. !f İstanbul Bağımsız 
Filmler Festivali'nde yapıyor. Türkiye'nin 
ilk punk filmi olarak gösterilen “Arada”, 
İstanbul'u terk etmek isteyen Ozan'ın 
(Burak Deniz) bir günde başından 
geçenleri perdeye taşıyor. Yönetmen 

Mu Tunç'a filmin esin kaynağının 

ne olduğunu sorduğumuzda; Türk 

Sanat Müziği sanatçısı bir babası 

(Altan Tunç) ve Türkiye'nin ilk punk 
/hardeore müzik gruplarının kurucu 
üyelerinden bir ağbeyi (Orkun Tunç) 
olduğunu öğreniyoruz. Üniversitedeki 
eğitimini tasarım bölümünde 
yapmasına rağmen yüksek lisansını 


Di Sun'Times-Redaktion traf Regisseur 
Mu'Tunc zu einem spannenden Gesprüch 
über seinen ersten Spielilm , Arada“ 
ÇZwwischenzeit“), der dem Publikum im 
Rahmen des 17. f Istanbul independent 
Film Festivals vorgestelltwird. Seine beiden 
Hauptdarsteller Burak Deniz und Büsra 
Develi waren ebenfalls mit von der Partie. 
Das Festival findet unter dem Motto ,Hayat 
Var!“ Ç,Es gibt Leben!“) vom 15. bis 25. 
Februar 2018 in Istanbul und vom 1. bis 4. 
Mürz 2018 parallel in Ankara und Izmir 
statt, Es scheint, als velirden wir dieses Jahr. 
noch vizl von diesem Film hören, 


Mu Tunc ist Drehbuchautor und Regisseur 
des Films Arada“, desen Havptrollen mit 
Burak Deniz und Büsra Develi besetz 
Die Pren 
if Istanbul Independent Film Festivals 


statt, Arada“ gilt als erster Punk-Film der 


sind. 


des Films findet anlâsslich des 


im Leben von 
verlası 


il. Af die Frage, woher Regisseur Mu 


m nah, 
r Altan Tunc 


e türkische Musik spezialisierter 


mesi 


erfahren wir, das 


ayfklassi 
Musiker und sein Bruder Orkun Tun 
di 
türkisehen Punk- und Hardeore-Band ist. 
Tvotz seines Bachı 
Deendete der Regisseur seine Uni: 


mit einem Master in Film. Den Einstieg 


cine: eder der 


er Gründungsmil 


uses in Design 


atifbahn 


We had a pleasant conversation 
with Director Mu Tunç on his first 
feature-length movie “Arada” (interim) 
to be introduced to the audience with 
the 17th !f Istanbul independent Film 
Festival, along with its lead players 
Burak Deniz and Büşra Develi for the 
readers of SunTimes, To premier in 
the film festival to be held with the 
“Hayat Var!” (There is Life!) theme on 
February 15-25 in Istanbul, and March 
1-4 both in Ankara and İzmir, it looks 
like we will often be hearing talk of 
this movie this year. 


Written and directed by Mu Tunç, 


costarred by Burak Deniz and Büşra 
Develi ARADA movie will be premiering 
in the 17th !f Istanbul Independent Film 
Festival, Considered to be the first punk 
movie of Turkey, ARADA reflects what 
Ozan (Burak Deniz) who wants to leave 
Istanbul experiences in a day. Inguiring, 
with the Director Mu Tunç where he 

got the inspiration for this movie, we 
found out that his father (Altan Tunç) is 
a Turkish Classical Music performer and 
his brother (Orkun Tunç) is one of the 
founding members of Turkey's first Punk 
/ Hardcore music band. Albeit having his 
under graduate degree in design, the 
director who acguainted with the camera 
by shooting videos of the punk concerts 
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his brother gave, got his graduate degree 
er Punk-Konzerte sein in cinema. The first director to shoot 
an advertisement at the age of 19 while 
still studying in the university, he later 
became one of the youngest creative 
directors of Turkey. However when his 
passion for films started to come before 
everything else, he resigned and made his 
dreams come true by shooting movies. 
On this path he set, the first people 
kişiler filmin başrol oyuncular Burak ehen. Auf dies 7 seine to believe in him were the stars of the 


sinema üzerine yapan yönetmenin 
kamerayla tanışması ağabeyinin verdiğ 
punk konserlerini videoya çekmesiyle 
başlamış, 19 yaşında üniversitede 
okurken ilk reklam filmini çeken 
yönetmen, sonrasında Türkiye'nin en 
genç kreatif direktörlerinden biri olmuş 
ancak film tutkusu her şeyin önüne 
geçince istifa ederek film çekme hayalini de kt, erse 
gerçekleştirmiş. Bu yolda ona inanan ilk © Jobundve seinen Trauom, F 


Deniz ve Büşra Develi olmuş. Filmde 

iki sevgiliyi canlandıran oyunculara 
gerçek hayatta da sevgili olmalarının sete 
nasıl yansıdığını sorduğumuzda; sete 


girdikleri andan itibaren sevgili değil 


rol arkadaşı olduklarını, kendi aşklarını 
değil karakterin aşkını yaşadıklarını 
söylüyorlar. Profesyonel oyuncuların 
ten bunu yapması ger: 
ikili “Hiçbir şekilde filmin önüne 
geçmemeliydik, aslolan filmin ön planda 


ni belirten 


olması, bu konuda özellikle çok titiz 
davrandık.” diyor. Filmde huzursuz go'li 
yılların İstanbul'unda punk bir genci 
canlandıran Burak Deniz, karaktere 
bürünürken hiç zorlanmadığını, 
ilkgençliğini filmdeki karaktere benzer 
bir şekilde yaşadığını söylüyor. İlk kez. 
sinema perdesinde izleyeceğimiz Burak 
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ht mehr ein Pa: 


movie, Burak Deniz and Büşra Devefi 
When we asked how their relationship in 
real life effected their acting on the set 
25 they were portraying two lovers in the 
movie, telling us that as soon as they took 


a step in the set, they were no longer 
lovers but cast mates, they added that 
they were portraying not their love for 
one another but those of the characters. 
Underlining that that's what professional 
players need to be doing, the couple 

said that they paid great attention not to 
get ahead of the movie in any way, what 
realiy mattered ws that the movie was 
on the forefront and that they were really 
cautious in that sense, Portraying a punk 
youth living in Istanbul in the gös Burak 
Deniz said that he did not find it difficult 
atall to play the part having spent his 


Röportaj | Interview 


Deniz teklifi kabul etmesinin en önemli 
sebebinin bu coğrafyada benzeri olmayan 
bir konuyu anlatması olarak ifade edi 


. 
Yapılmamış bir iş yaptıklarını dile getiren 
oyuncu bu yüzden de çok heyecanlı 
olduğunu dile getiriyor. Bu aralar ses 
getiren sinema filmlerinde (“Ayla”, 
be Oğlum”) önemli rollerde gördü 
Bü; kerken bu denli 

ilklere imza attıklarını bilmediklerinin 
altını çizerek Mu Tunç ile çalışmanın 
çok farklı bir deneyim olduğunu dile 
getiriyor. Filmde doğaçlama sahnelerinin 
çok fazla olduğunu, oyuncu olmayan 
kişilerle de (burada filmde rol alan 
gerçek punk gençlerden söz ediyor) 
sahnelerinin olduğunu ekleyen Develi 
man zaman zorlansa da tüm bu 
deneyimlerin kendisine çok şey 
kattığını söylüyor. “Arada”yı kararsızlık, 
sıkışmışlık ve umut arayışı olarak 
tanımlayabileceğini söyleyen Mu Tunç, 
“Bence şu anda yaşadığımız dönem 
zaten nedense dünyanın her yerinde 


a Develi 


vorhter gemac 


er deswegi 


hat das Pı 


t. Das sie ec 


n Dreh des Fili 


preteens similar to that of the character 


he portrayed. Starring for the first time 
on the silver screen, Burak Deniz said 
that he took up the offer because it 

was a one of'a kind story that does not 
have a precedent in this geographical 
region. Explaining that they were doing, 
something that has never been done 
before, the actor expressed how duly he 
was excited. Confessing that they were 
not really aware of breaking ground as 
they were shooting the movie, the actress 
portraying significant roles in the movies 
that have downright left an impression 

in the recent past (Ayla, Hadi be Oğlum) 
Büşra Develi says that working with Mu 
Tunç was guite a different experience. 
Adding that there were many impromptu 
scenes in the movie, and that people 
who are not really players (referring 

to the real punk youngsters who took 
part in the movie) Develi says that even 
though she found it difficult at times she 
learned from all of these experiences. 
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yaşayan insanların kendini arada” 
hissettiği bir dönem. Herkes bir şekilde 
yaşadığı şehirde sıkışmış hissediyor 
kendini bugünlerde, Nedenleri herkes 
için değişebiliyor 
böyle olduğunu dü 
Oyunculuğun dış 
önemli olduğunu 
“Önce yetenek, sonra fizik gelir.” diyor. 
Filmde aynı zamanda şarkı da söyleyen 
Oyuncu bu yeteneğiyle de hayranlarını 
şaşırtacak gibi görünüyor. Sanat tarihi 
eğitiminin şu an yaptığı işe çok büyük 
katkısı olduğunu düşünen oyuncu “Tüm 


Saying that he can characterize “Arada” 


2s vecillation, being stuck and search of. 
hope, Mu Tunç purported that almost 
everyone living anywhere in the world 
feels straddled somehow, “Everyone 

feels stuck in the city they are living in. 
Everyone might have different reasons 
for that but | think that is the status guo” 
Considering that acting is more important 
than appearances Deniz said that in acting, 
not your İooks but talent counts. Also 
singing in the movie, it İooks like the actor 
will be surprising his fans with also this 
talent of his. Thinking that his studies in 
art history had gulte an impact on the job 
he has been doing, he added that knowing 
the point of origin of arts helped to grasp 
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sanat dallarının çıkış noktalarını bilmek 
onları daha iyi anlamanızı sağlıyor.” 
diyor. “Arada”'yı akıp giden bir video 
klibine benzettiğini söyleyen 
Develi ise ““Arada'nın hikâyesi tek bir 
gecede geçiyor, filmdeki karakterim 

Lara, sevgilisi Ozan ile Kalifomiya'ya 
giden bir biletin peşinde maceradan 
maceraya atılıyor.” diyor. Mu Tunç, ilk 
filminin Türkiye seyircisiyle ilk kez 17 .(f 
İstanbul Bağımsız Filmler Festivali'nde 
buluşacak olması ile ilgili sorumuza ise 


çocukluğumdan beri gittiğim ve çok 
önemsediğim bir film festivali, Sebebi 
is 
desteklemesi. Bu yüzden filmimiz. 

ilk gösterimini !f'de yapacağı için de 
kişisel olarak çok mutluyum. Ayrıca 

bu festivalde ilk defa "Yeni' adıyla bir 
bölüm açılıyor. Tamamen Türkiye'den 
çıkan “yeni” anlatım dillerine ve seslerine 
yer vermek için açılan bir bölüm bu. 
“Arada'nın bu bölümde gi 
filmimin bu klasmanda değerlendirilmesi 
beni çok mutlu ediyor. Çünkü ilk 
filmimde birçok anlatım tabusunu 
yıkmaya çalıştığım, semiyolojik olarak 
ileride incelendiğinde önemli bir örnek 


farklı seslere yer vermesi ve onli 


erilmesi ve 


olacağını gösterebildiğime inandığım 
ahne var, Bütün bunların !£ Festivali 
tarafından görülmesi ve “Arada'ya dı 
vermeleri benim için çok önemliydi. 

Gerçekten büyük heyecanla bekliyorum 


festivali.” diye anlatıyor. 


Arbeit hat und e 


rte, dass sein Wissen über 


den Ursprung der Kunst ihm seh 


rgeheolfen 


habe, diese besser zu verstehen. De 


Arada“ mit de, iss 
Die Er 


* geschehen alle in iner Nach 


videos erte: 


t 


vine Figur Lara bricht zu einem Abenteuer 
t hrem Partner Ozan 


einem Ticket nach Kalifor 


n dem sien 


Mu Tunc beantwwortete die Prage nach der 


17.1f istanbul 


re im Rahmen des 


Das If İstan 


ent Film Festival besuche ich se 


und es bedentet mir sehr viel, 


dort zum 
gwird mit 


der Premiere ein 
Titel ,1f Presh* 
finden in der 

Stimmen und Erzühbeei 
Tatsach 


e Kategorie mi 


orgestelit. In dieser Kategorie 


Ürkei neu aufkomme 


en ihren Pİ 


e, dass me rada" 


Kategoric cin; de, freut mich 


Denn in meinem Ersti 


ngswerk gibt es cine 


mit der ici gevwisse Regeln zu brech 


ht habe. 1 be, dass diese Szene cin 


sein kann, was devtlich 


ie semiotisch 


. Dass die Macher des f 
hnlieh sehen und Arada" so 


dh frene 


them better. Saying that he resembled 


“Arada” to.a music video that flowed 
Develi explained, “Arada's story passes 

all in one night, and my character in the 
movie, Lara embarks on adventure after 
adventure, chasing a ticket to California 
with her lover Ozan”. When we asked Mu 
Tunç about the premiere of the movie 

to be held within the scope of the 17th If 
Istanbul independent Film Festival he said, 
“If Istanbul Independent Film Festival is 
afilm festival | have been attending since 
Iwas small and it really matters to me. 
The reason behind it being that it gives 
room to different voices and supports 
them. Hence, I'm very happy that my 
movie would be premieringat If Also, in 
this festival a new category called “New” 
is introduced. Isa category that aims to 
hold space for “New” voices and manners 
of telling that come into the open in 
Turkey, The fact that “Arada”, my movie İs 
classified under this category really plcases 
me, Cause in this first movie of mine, 
there isa scene which | believe would be 
setting precedence, | was trying to shatter 
the taboos in manners of telling and its 
something that would become obvious 
upon a semiological examination. The fact 
that all of this is seen by !f Festival and 
that they valued “Arada” really matters to 
me. | trulyam waiting it in excitement” 
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DAĞ KASABASI 
BANSKO 


Ö Yarıyıl tatilinde önceliğiniz. 
kayak ise Bansko tam size göre. 
Burası, Bulgaristan'ın başkenti 
Sofya'nın güneybatısında, 
Pirin Dağı eteklerinde bir dağ 
kasabası. UNESCO Dünya 
Kültür Mirası Listesi'ndeki 
Pirin Ulusal Parkı da burada, 
Hem dağlık yapısı hem de iklim 
koşulları Bansko'yu özellikle kış 
aylarının gözdesi kılıyor. Farklı 
zorluk tiplerine göre 17 pistiyle 
bu kasaba güzel bir kış ve kayak 
tatili isteyenler için birebi 
Ayrıca tırmanış ve yürüyüşlerle 
de burada iç ısıtan bir soğuğun 
tadını çıkarabilirsiniz. 


DIE BERGSTADT: 
BANSKO 


Ö Wer einen Winterurlaub machen möchte 
und nicht mer Skifahren will, ist in Bansko gut 
aufgehoben. Die Stadt liegt an den Hüngen des 
Pirin-Gebirges sildwestlich der bulgarisehen 
Hanptstadt Sofia. ndet sich 

cichzeitig innerhalb der Grenzen des Pirin 
Nationalparks, der auf der Liste der UNESCO 
Weltnaturerbe steht. Dank ihrer Lage am 
Berg, dem schneereichen Klima und der 
kalten, trockenen Lui ist Bansko insbesondere 
in den Wintermonaten ein beliebtes Reiseziel, 
schiedenen Pisten fr 
sgrad ist die Gegend 

der ideale Urlaubsort für Wintersportfans. 
Wenn das Wetter mitspielt, kann man hier 
aber nicht nur Ski fahren, sondern auch 
wünderbar klettern und wandern. 


A MOUNTAIN TOWN: 


BANSKO 


Öç, sküing is your priority in the mid- 
term break Bansko is just the right place 
for you. Bansko isa mountain town set 

up on the slopes of the Pirin Mountains 
to the soutlwest of Sofla, the capital of 
Bulgaria. Inscribed in the UNESCO World 
Heritage List, t Pirin National Park is also 
here, Both its mountainous terrain and 
climate conditions make it a favorable 
location in winter months. Having 17 ski 
tracks of various degrees of difficulty, this 
town İsa place that certainly needs to be 
experienced for those who would like t0 
spenda beautiful winter and ski vacation. 
As long as the weather conditions allow İt, 
you can also enjoy the cold warming up by 
going climbing and hiking, 
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MASALSI BİR 
KASABA: HALLSTATT 


“Ö Yukarı Avusturya'nın 
Salzkammergut Bölgesi'nde, 
“Avusturya'nın dördüncü büyük kenti 
Salzburg'a yaklaşık 70 kilometre 
uzaklıkta, mütevazı ama tam tamına 
7 bin yıl öncesine dayanan kökleriyle 
adeta masallardan çıkıp gelmiş bir 
kasaba Hallstatt. Bu kültürel ve tarihi 
derinliği 1997 yılında UNESCO da 
keşfetmiş ve Dünya Kültür Mirası 
Listesi'ne almış. Kasabanın önemli 
bir özelliği de dünyanın en eski tuz 
madenine ev sahipliği yapması. 
Hallstatt Gölü'nde teknelerle bir 
kıyıdan diğerine geçebildiğiniz gibi 
yine teknelerle, rehber eşliğinde ve bir 
saat süren turlarla kasaba manzarasını 
doyasıya izleme firsatı bulabilir, tatilinizi 
unutulmaz kılacak anları böylece 
çoğaltabilirsiniz. Hem zenginlikleri 
hem de sunduğu manzarayla 
görenleri kendine hayran bırakan 
Hallstatt, asude doğasıyla dinlenmek, 
tazelenmek için son derece ideal. 
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EINE LEGENDÂRE 
STADT: HALLSTATT 


Salekammergut rund 70 Kilometer von 
Salzburg entfernt Liegt, blickt sie bereits 
auf eine 7.000 Jahre alte Geschichte 
zurück. Die Ursprünge dı 
bis in die Bronzezeit zurück, und s 
wurde sie 1997 in die Liste det 
Welterbe aufgenommen. Eine der 
becindruckends rdigkeiten 
von Hallstatt ist die âlteste Salzmine 
der Welt, Der Hallstâtter See lâsst sich 


beguem mit einem Boot übergueren. Oder 


man erlebt die Stadt wâhrend einer der 
ehwa einstündigen geführten Stadttouren. 
Als cine der öltesten Sicdlungen 

Europas lockt Hallstatt nicht nur mit 
atemberaubenden Ausblicken, sondern 
lâdt dank ihrer friedlichen Atmosphâre 
und Nühe zur Natur auch dazu ein, nach 
Herzenslust zu entspannen. 


Mercek | Bickpunkt | Spotlight 


AN EPIC TOWN: 


HALLSTATT 


© A humble town 70 kilometers away 
from Salzburg the fourth biggest city of 
Austria located at the Salzkammergut 
region of Upper Austria despite having 

a full history of 7000 years, Hallstatt 
veritabiy looks like a fairy tale town. This 
cultural and historical heritage was also 
acknowledged by UNESCO in 1997 and the 
city was inscribed in the World Cultural 
Heritage List. One of the most important 
features of the town is itaccommodating 
the oldest salt mine of the world. As you 
can cross to the other side of Hallstatt 
Lake by boat, you can also watch the 
landscape of the town in general witha 
tour that takes approximately an hourin 
the accompaniment of a guide increasing 
the number of the moments that wi 
make your vacation unforgettable, Lcaving, 
itsvisitors fascinated both with its riches 
and sceneries, Hallstatt is the ideal place 
totakearest abd get rejuvenated with its 
tranguil natural atmosphere, 
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HARİKALAR DİYARI BLED 


Buz Devri'nden günümüze uzanan 
gölüyle ünlü Bled, misafirlerini her 


nedenlerinin başında ılıman iklimi 
ve Orta Avrupa'daki birçok ülkeye 
yakınlığı geliyor. Golf, balıkçılık, 


binicilik, avcılık, dağ tırmanışı 

gibi doğa sporları tutkunlarının 
vazgeçilmezi Bled, manzarasıyla da 
dikkat çekiyor. Orta Avrupa'nın en 
önemli dinlenme merkezleri arasında 
gösterilen şehir kongrelere ev sahipliği 
yapması ve sporculara sunduğu kamp 
alanları ile de tanınıyor. Bld Gölü 
üzerindeki ada ve kilise, kenti ziyaret 
edenlerin diğer iki gözdesi. 
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WE AUS DEM MÂRCHEN BLED 


Das slowenische Bled beherbergt jedes 
Jahr zahlret 


der letzi 
lockt mit cinem milden Klima und einer 
vorteilhaften Lage in kurzer Entfernungzu 


vielen Löndem Mitteleuropas. Die male 


Campingplâ 
Insel inmitten des Bleder Sees und die 
hier errichtete Kirche sind ein beliebtes 
Ansftug die Besucher von Bled. 


A WONDERLAND BLED 


Renowned'for the ice age lake of 
Slovenia, Bled welcomes many tourists 
throughout the year. One of the most 
important reasons why its preferred, 
isits mild climate and proximityto 

many countries of Central Europe, 
Freguented by enthusiasts of nature 
sports like golf fishing, riding, hunting, and 
mounizincering, Bled draws the attention 
with the unigue sceneries it exhibits. 
Considered to be one of the most 
important recreational centers of Central 
Europe, the city is known for the congress 
and the camping arcas availed to sports 
clubs. The island in the middle of Lake 
Bledand the church over it, isa stomping 
ground for those who visit he city. 
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BUDAPEŞTE'DE 
KAPLICA KEYFİ 


Avrupa'nın en güzel 
başkentlerinden biri olan Budapeşte 
hem mimarisiyle hem de aktiviteleriyle 
ön plana çıkıyor. Kışın ayrı bir güzelliğe 
bürünen bu şehirde UNESCO Dünya 
Kültür Mirası Listesi'nde yer alan 
Balıkçı Tabyası'nın nefis kafelerinde 
oturabilir, doğayla iç içe olmak için 
tasarlanmış Margaret Adası'nı gezebilir, 
Gül Baba Türbesi'ni ve Rönesans 
Sarayı'nı ziyaret edebilirsiniz. Tun: 
Nehri'nde bir tekne gezisi de tatili 
unutulmaz kılacak anlar yaşatacakür 
size, Budapeşte'nin en çok dikkat 
çeken özelliklerinden biri de dört bir 
yana serpiştirilmiş termal havuzları, 
Kaplıcaların tadını çıkarmadan 
dönmek de olmaz elbette. 


ENTSPANNEN IN 
THERMALOUELLEN:; BUDAPEST 


Besucher sowohl mit ihr 
als auch dem Preizeit 
jedi Menge zu ei 


den Könizlichen Pal 
sich die Stadt bei einer & 


verteilten Thermalböder. Wer sehon mal hier 
st, sollte si einen entspannenden Besuch in 
inem dieser Bâder tnbedi 


ENJOYING HOT SPRINGS: 


BUDAPEST 


One of the most beautiful capitals 
of Europe, Budapest comes to the 
fore both with its architecture and the 
diversity of activities it offers. When it 
comes to what to do once you get there: 
You can take a breather at the cafes of 
the Fisherman's Bastion admitted to the 
UNESCO World Heritage List, tour the 
Margaret Island designed to give you the 
feeling of being at the bosom of nature, 
visit Gül Baba/s octagonal tomb (türbe) 
and the Royal Palace. You can take a boat 
trip over Danube, One other attractive 
feature of Budapest is the thermal 
facilities that are spread all over the city 
Ik would not be right to get back without 
enjoying these thermals as you have 
made this far. 
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YEDİ TEPELİ ŞEHİR 
BAMBERG 


“Ö Almanya'nın birbirinden gi 
eski kent merkezleri arasında bi, 
ki o da tıpkı İstanbul gibi yedi tepeli. 
Almanya'nın Yukarı Frankonya 
bölgesindeki Bamberg, Regnitz 
Nehri'nin Main Nehri ile birleştiği 
noktanın hemen yanı başında, 
Almanya'nın en güzel yerleri arasında 
gösterilen Bamberg, nehirlerle ve 
kanallarla bölünmüş. Şehrin büyük 
bir kısmı 1993 yılından beri UNESCO 
Dünya Miras Listesi'nde. Koruma 
altındaki bölgelerden Altstadt, her 
unsuruyla korunmuş muhteşem 
tarihi mimarisi ve neredeyse 

hiçbir “modern el”in değmediği 
planlamasıyla gönülleri fethediyor. 
Şehrin mutlaka görülmesi gereken 
güzelliklerinden biri olan Altenburg 
Kalesi ise Bamberg'in yedi tepesinin 
en yükseğinde... 


ii 
#arAAVA ATI Jİ 


DIE STADT DER SIEBEN 
HÜGEL; BAMBERG 


© Diese Stad ist gena wie Istanbul 
auf sieben Hü 
ehört zu den ültesten Stüdten 
Deutsehlands, von denen 
als die andere ist. Bamberg in 
Oberfranken wurde oberhalb des Fl 
Regnitz unweit dessen Mündung in 
den Rhcin gegründet. Die Stadt gilt als 
e n Stâdte Dentsehlands 
und wird durch kleine Bâche und 
Kanâle aufgetcilt. Ein Grofteil der 


n erbaut worden, 


ine sehöner 


e der schöi 


Altstadt steht seit 1993 auf der Listeder 


) Weltkulturerbe. Die unter 

Denkmalschuiz stehende Alistadt bietet 
mit ihrer en Archite 
eine Form der Stödteplanung, die fast 
nthğlt. 


keine modernen Elemente 
Die Altenburg ist cine der w 
Sehenswirdigkeiten und befindet sich 
auf dem höchsten der sizben Hügel von 
Bamberg. 


A CITY OF SEVEN HILLS: 


BAMBERG 


© Set over seven hills just like 
Istanbul, there is one among the old 
town centers of Germany which are 
one more beautiful than the other. 
Located at the Upper Franconia region 
of Germany, Bamberg was set up over 
Regnitz River guite close to the spot 
where this river meets the Main River. 
Decmed to be one of the most beautiful 
places in Germany, Bamberg is split up 
with streams and canals, A large part 
of the city is inscribed in of UNESCO 
World Heritage List since1993, One of 
the regions under preservation, Altstadt 
has a great historical architecture 
completely preserved and a city 

plan that features nearly no modern 
elements. One of the must see sites of 
the city, Altenburg Castle is built over 
the highest of the seven hills Bamberg 
is set up on. 
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Elazığ 


T ın 4 bin yıllık tarihi mirasını devralan E 
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Elazığ bir mücevher gibi. Kendine 
bas mutfak kültürü, müziği, halk 
oyunları, giyim-kuşam gibi birçok 
özelliği onu Anadolu'nun incisi hâline 
getirmiş. Binlerce yıl boyunca birçok 
kez fethedilen şehir, Anadolu'ya bir 
geçiş noktası ve hudut kasabası oluşu 
sebebiyle önemini hep korumuş. 
Bugünse Anadolu'nun en hızlı gelişen 
şehirlerinden biri, 


ik Nejdeğilği 


BOLLUK BEREKET ŞEHRİ, 
ELAZIK 


“Tarihi Harput Kalesi'nin bulunduğu 
tepenin eteğinde kurulan Elazığ'ın çok 
köklü bir tarihi var. Harput'un mirasını 
devralan şehri anlamak için biraz da 
Harput'u tanımak gerekiyor aslında, 
Eğemenliğinde kaldığı kültürlerin 
etkisiyle yoğrula yoğrula 
süzülüp gelmiş Harput. 
zamanla etkisini yitiren şehir, özellikle 
kış aylarında ulaşım zorluğu nedeniyle 
kalenin eteklerinde tekrar kurulmuş. 
Atatürk'ün 1937'deki ziyaretinden 
sonra tahil ambarı, bolluk ve bereket 
anlamına gelen Elazık adını almış ve 
zaman içerisinde de Elazığ'a dönüşmüş. 
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GÖ Die Stadt Elazig ist wie ein verborgenes havel. 
Ihre einziğartige Küche, Musik, Volkstünze und 
#raditionellen Gewünder haben ihr den Spitmamen 
Perle Anatoliens" besehert. Elazig wurde über die 
Jahrtausende gleich von mehreren Zivilisationen 
erobert und bewohnt. Die ehemalige Grenzstadt ist 
das Tor zu Anatolien und hat aufgrund ürer Lage 
sehon immer cine wichtige Rolle in der Geschidite 
des Landes gespicit. inzwwisehen ist Elazig ene der 
am sehnellsten wachsenden Stüdte Anatoliens. 


ELAZIK: FRUCHTBARKEIT UND 
ÜBERFİ 'LUSS 

Elazig erstreckt siz über die Hügel entlang des Berg- 
kamms, auf'dem einst die historisehe Kestung von Harput 
erridhitet wunle. Die Stad bickt auf cine lange Geschichte 
zarück. Um Elaziğ als Nacifolgestadt von Harput zu ver- 
stehen, ist eswichtig, erst cinmal Harput unter diz Lupe 
ae nehmen. Die historishe Stadt war der Sitz versdhie- 
dener Zivilisationen und wunde durch diese Kulturen 
mafgebiidi geprüğgt. Über die Jahre verlor Harput jedoch 
ümmer mehr an Einftuss. sbesomdere in den Winter- 
monaten war si fast uzmöglid zu erreichen, s0 dass 

siz immer mehir auf die Hünge unterhalb der Festung, 
yerlagert wrunde. Naddem Atatürk die Stadt 1937 be- 
sudıt haft, wrde sie in El'azik umbenanmt, was so viel 
wie Kornkammer, Überfhuss und Fruchtbarkeit bedeutet. 
Spüter önderte sih die Sehrewwetse in das heutige Elaziğ. 


© Elazığ is like a hidden jewel. Many of 
its features, its unigue culinary culture, 
music, folk dances, and garmenis make 
it the pearl of Anatolia. Conguered 

by many nations for thousands of 
years, the city is the passing point t0 
Anatolia and beinga border town it 
has always played an important role in 
history. Today it is one of the fastest 
developing cities of Anatolia 


THE CITY OF ABUNDANCE 


AND FERTILITY, EVAZIK 


Set up on the slopes ofthe hillon the crest 
of which is but the historical Harput Castle, 
Elazığ history gocs Way back Taking 

over the heritage of Harput, one should 
nderstand Harput a İtle bit to understand 
Elazığ, Relgned by different civiizations 
throughout centuries Harput isa blend of 
their different cultures.. Losing its nfiuence 
in time, the city was set up once again on 
iheslope ofthe hill on top of whichthe 
castle was but due to being diffcuk to get 
ton the winter months. After Atatürk's 
Visit in 1927, ft has taken the name of Efazk 
meaning granary,abundance and fertiiy 
andin turn thisname has turnedinto Elazığ, 


Elazığ 


Bereketli toprakları Keban B: 
inşasıyla sular altında kalınca, dolayısıyla 
tarım arazileri azalınca şehirde 
bayvancılık, sanayi ve ticaret ön plana 
çıkmış, Türkiye'nin en büyük ikinci 
hidroelektrik santrali Keban, şehri bir 
yarımada kılmış adete. Zengin krom ve 
bakır yatakları sayesinde madencilik de 
Blazığ'ın önemli gelir kaynaklarından biri, 
azığ vişnesi” olarak anılan mermeri ise 
Kâbe'de ve Beyaz Saray'da kullanılmış. 


i 


DER KEBAN-DAMM: EN BAU- 
PROJEKT, DAS DIE STADT VER- 
ÂNDERTE 

Dureh den Baz des Keban-Damms wrden vie 
der cinst fruchtbaren Lünderelen gefiutet und sö 
yerlordie Landuvirtsehaft ren Stelemvert inder 
Rezin, inzischen wind die Wirtsehaftin Elazig 
von Industrie, Handel und Viehzucht dominiert. 
Als aveitgrites Wasserkrufhrerk der Türkei hat 
der Keban-Damm die Region rund wn die Stadt 
guasi zu einer Halbinsel gemaclıt, Dank der groflen 
“Girom-nd Kupfervorkommen ist der Abb von 
Bodlensehützen cine vidtize Einkommenspuelle 
der Einheimisdhen. Der als Elazig Cherry bekannte 
marmorülnlicre Kalkstein nerde iter anderem in 
der Kaaba in Mekka td im Weffen Hatıs verb. 
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THE CITY THAT CHANGED 


WİTH THE CONSTRUCTION 
OF KEBAN DAM 


Since by the construction ofthe Keban 
Dam alot offertile and remained 

ünder water, with agriculture losing its 
prominence in Elazığ, industıy, commerce 
andstock farming has cametothe 
forefront in the recent past. The second 
biggest hydroelectric power plant of Turkey, 
Keban has veritabiy turned the cityinto a 
peninsula. By dint of its ich chromium and 
copper deposits, mining is one ofthe most 
important sources of livelihood. Known as 
“Elazığ cherry” its marble has been usedin 
Kaaba and White House. 
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4 BİN YILLIK TARİH 


Elazığ'ı gezerken her köşesinden sizi 
şaşırtacak bir eser çıkabiliyor. Harput 
Kalesi'nin tarihi MÖ 9oo'lü yıllara, 
hatta daha ötesine, Urartulara kadar 
uzanıyor. Selçuklulardan kalma 

Ulu Cami, döneminin en önemli 
eserlerinden biri. Şuan Kurşunlu 
Cami'de bulunan minberi Türk 
ahşap sanatının şahe: 
sayılıyor. Meryem Ana Ki 
Baba Türbesi, Üç Lüleli Çeşme, 
Hasan Hoca Hamamı şehrin daima 
dikkat çeken eserlerinden. 
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4.000 JAHRE GESCHICHTE 


Be einem Spazlergng durdu Elazig können 
Besucher an jetler Ecke auf erstaunliche Relikte 
vergüngener Zeiten stoflen. Die Festung von Haput 
stammıt aus der Zeit von 900 v. Cr. und wind den 
Urartücn zugesdritben. Die von den Seldschuken 
erridtete Ulu-Mosehee ist enes der wihtigsten 
Bawnverke deren Âru. Ihre Kanzel binde ich 
önzwisdhen in der Kursunlu-Moschce und gilt als 
cin Meksterwerk türkischer Sehmitzkunst. Auch 

die Kirche der Mutter Maria, das Mausoleum von 
Üryan Baba, der Üc-Lüleli-Springbrunnen und das 


Badehanıs des Hasan Hoca sind erwühnenswerte 
historische Bannwerke in der Stadt. 


A HISTORY DATING BACK 4000 


YEARS 


While strolling around in Elazığ you can come by 
relics that would surprise you in cach and every 
corner. With its history dating back to BC. goo,the 
Origins of the Harput Castle can be traced backto 
Urartians. Built by Seljuks, Ulu Mosgue, is one of 
#he most important architectural pieces of the era. 
its minbar, that is to say pulpit that can be found 

at the Kurşunlu Mosgue today, is consideredto 

be one of the masterpieces of Turkish woodwork 
art, Mother Merriam Church, Mausoleum of Üryan 
Baba, Üç Lüleli Fountain, Hasan Hoca Bath House 
are among the ones that catch the attention. 


Blanığ 


“DOĞUNUN BODRUM'U” O DASBODRUM DES OSTENS “BODRUM OF THE EAST” 
Hazar Gölü sayesinde Elanğ, Dem Hazar See hat Elaziğ rine Be ğhascometo 


“Doğunun Bodrumu” unvanın almış. «Bodrum des Ost zu vene DerSee 
Merkezden 22 kilometre uzaklık ola 
göl, bölgenin en önemli tai 
Son dönemde yapılan y 


be cledBodum o the East 22 klometers 
may fom the center, heshoresof hee 
ite der Rem, | oneof'the most important holdayresrisof 
nam Se eriten Som: | hereğon Ttanksto te summerhousesbulk 
burası yaz aylarında son derece ersen gt sr den Someone hereintherecen decades summer months 

bareketli Su sporların, balıkçılığa edir elmdiğm Ber 
imkân tanmasyl aynı birdeğeriolan ort Zahertelmradıranda 
gölün çeresinde pek çk ote, eğitim 
merkez piknik alnı ve mot ver, 


re ge ve There are manytrsning 
center, hotel motes and recretial areas 
roundihe ke hat pryides the chancetodo 
waler sporisand gfishing 
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HAZARBABA DAĞV'NDA KAYAK 


Yaz aylarının hareketliliği kış aylarında 
kayak merkezine taşınıyor. Sivrice ilçesinde 
bulunan Hazar Baba Kayak Merkezi'nde 
pist, telesiyej ve yeme içme alanları 

Var, Konaklama bakımından gelişimini 
tamamlamaya çalışan merkez, şu an için 
sadece günübirlik ziyaretçilere hizmet 
verebiliyor. Elazığ'ın saymakla bitmeyecek 
doğal güzellikleri misafirlerine dört 
mevsim boyu güzellikler sunuyor. Yazları 
dondurucu, kışları sıcacık olan Buzluk 
Mağarası, kıyısında alabalık yiyebileceğiniz 
Çırçır Şelalesi, birçok hastalığa iyi gelen 
Golan Kaplıcaları ve Keban Baraj Gölü 
bunlardan sadece birkaçı... 


SKIFAHREN AUF DEM BERG 
HAZARBABA 


Das bunte Leben der Sommermonate verlagert 
sich im Winter in die Skigebiete. Rund um die 
Pisten auf'dem Berg Hazarbaba im Bezirk 
Sivicre gibt es versehiedene Sessellifte und Er 
holtngsgebiete. Da es hier keine Unterkünfte fir 
Übernachtungen gibt, wird das Skigebiet haupt- 
südhlich für Tagesausftülge genutzt, Die beci 
druckende Sehönhett der Natur rund um Elazig 
Kisst sich katım in Worte fassen. Hier kann man 
die im Sommer erfrischend kühle und im Winter 
angenehm warme Buzluk-Höhle besichtigen, am 
Gircir-Wasserfall frische Forellen sdlemmen, in 
den heilenden Thermalguellen von Golan baden 
oder den Anblick des Keban-Stausees genieflen. 


SKIING AT MOUNT 


HAZARBABA 


The lieliness of the summer months gets 
moved to the ski resorts in the winter 

months, There isa skitrack with chairlits and 
recreational arcas at the Hazar Baba Ski Resort 
of the Sivrice borough. Stil not fuly developed 
in terms of accomrnodation, the resort only, 
serves those who vistit for the day. The 
natural beauties of Elaziğ offer enticements 

to itsvisitorsall year round. Freezing in the 
Summer and warm in the winter the Buzluk 
Cave the Çırçır Waterfal beside which you 

will be able to cat trout, the Golan Thermal 
Facilities good for manyailmentsand Keban 
Dam Lake are among some these... 


| 


obin 
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Elazığ 


ZENGİN YEMEK 
KÜLTÜRÜ 
Elazığ mutfağının Gaziantep'ten 
sonra Türkiye'nin ikinci en 
zengin mutfağı olduğunu biliyor 
muydunuz? 150'ye yakın yemek 
çeşidi var mutfağında... Tandır 

i, kurut, kelecoş, lobik 
Harput köfte, pimpirim 
boranı, sırın, orcik bunların en 
bilinenleri. 


ALMADAN 
DÖNMEYİIN 


Yöreye özgü el sanatları 
eserlerini bulabileceğiniz 
yerlerin başında tarihi Kapalı 
Çarşı geliyor. Sadece burada 
gezerek bile şehrin yemek 
kültürünü yakından tanımak 
mümkün. Orcik, orcik şekeri, 
dut unu, çedene kahvesi, 

Ağın leblebisi, baharatlar, 

tulum peynirlerinin yanı sıra 
rengârenk iğne oyaları, bakır 
işlemeler, kilimler, yemeniler de 
şehrin hemen her noktasında 
bulabileceğiniz ürünler arasında, 


Sidre: / OZM 


VIELFÂLTIGE KÜCHE 


Viele sind sich nicht bewusst, dass Elazig nach 
Gaziantep die vielföltigste Regionalküche der Türkei 
vorzuweisen hat. Hier findet man über 150 ver- 
sehiedene Spezialitüten. Zu den leckersten Gerichten 
gehören Tandoori-Brot, Flocken aus getrocknetem 
Joghurt (kurut), Joghurtsuppe mit Pleisch und Ge- 
müse Çkelecos) , Suppe aus Brühe, Tomatenpaste und 
Getreide (lobik corbasi), kleine Fleischbüllchen aus 
Hackfleisch und Bulgur, die mit Knoblauchjoghurt 
und Tomatensofe serviert werden (Harput köfte), 
Portulak in Joghurtsofe (pirpirim borani), geba- 
ckene Teigspeise in Joghurtsoğe (sirin) und lange 
Würste aus angedicktem Traubensaft mit Nüssen 
und 'Trockenfrüchten Çorcik). 


EINZIGARTIGE MITBRINGSEL 


Der überdachte Basar der Stadt ist der beste Ort, um 
Kunsthandwerk und regionale Produkte zu finden. 
Ein Spaziergang durch die Gassen genügt sehon, um. 
sich einen Eindruck von der Esskultur von Elazig. 
machen. In jeder Ecke bieten Hündler die tradit 
nellen kleinen Würste aus zerlassenem Zucker Çorcik 
und orcik sekeri), gemahlene Maulbeeren (Dut 
Unu), Kaffee aus Terpentinpistazten (Cedene kahve- 
östete Kichererbsen aus Agin (Agin leblebisi), 
ze, Brimsenküse, bunte Hükelware, Kupferge- 
Teppiche und Stofftaschentücher (Yemeni) an. 


RICH CUISINE 


Did you know that the Elazığ 

has the second richest cuisine 

in Turkey after Gaziantep? Their 
cuisine offers over 150 dishes... 
Tandoori bread, kurut (dried 
yoghurt flakes), kelecoş (a 
yoghurt soup made with meat and 
legumes), lobik çorbası (a soup 
made with broth, tomato baste 
and grains), Harput köfte (tiny 
meatbalis made with ground meat 
and bulghur to be served with 
garlic yoghurt and tomato sauce), 
pirpirim borani (yoghurt sauced 
purslane), sırın (made with phylo 
and yoghurt), orcik (churchkela) 
are among the best known, 


DON'T GET BACK WITH- 
OUT BUYING THESE 


The covered bazaar comes to the 
forefront among the places where 
you can find the handicrafts and 
various products of the region. 

It is possible to get a taste of the 
culinary culture of the city by just 
strolling this bazaar. Along with 
Orcik (churchkela), orcik şekeri 
(ehurchkela sweet), Dut Unu 
(Mulberry Sweet), Çedene kahvesi 
(terebinth coffee), Ağın leblebisi 
(roasted chickpcas of Ağın), 
spices, brydnza cheese, colorful 
point ace and copperworks, 

Tugs and Yemeni (colored 

cotton kerchiefs) are among the 
products you can get almost in 
cach corner, 
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MUSEEN, DES KARNEVALS o MUSEUM, 
UND DER SCHOKOLADE ( CARNIVAL AND CHOCOLATE 
—> Nükhet Şen 
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Köln | Cologne 


Ö köln'ün en ilginç taraflarından biri 
hemen hemen tüm önemli yapılarının 
de toplanmış olması. 

n Katedrali, Hohenzollern 
Ludwig, Roma: 
Kolumba müzeleri ve Alter Markt 
şehrin merkezinde yer alan yapılardan 
birkaçı. MÖ 38'de küçük bir ticaret 
kolonisi olarak kurulur Köln. İsmini 
ise İmparator Claudius verir ve 

çok sevdiği karısına atfen “Colonia 
Claudia Ara Agrippinensium” der, 
Ticaret yollarının kesiştiği bir noktada 
sürekli büyüyen ve 1288'de bağımsız 
şehir statüsü kazanan Köln'deki sur 
ve kale kalıntıları o şaşaalı günlerden 
yadi 


men, 


“ami ya 


Herkmale von 
inde der 


erühmte 


s der bedeutends 
fast alle 


i anische 
Museum, diz Kolumba nd die Hânser rund 

efinden sich alle im Zent- 
adt. Der Ursprung von Köln ligi in 
en Handelsstützpunkt, der im Jahre 


gründet wurde, 


um den Alten Markt 


Der römisehe 


lanıdius benannte diz Colonia Claudia 


Agrippinensium nach seiner gelicb 


Frau, Da sich hier gleidi mehrere Handels 
yuchs diz Stad sehnell 


1288 zur unabhüngi 


rel 


kreuzte 


der Stadtmatern und Türme zengen heute 


nod von diesen glorreichen 


© One of the most important features of 
.Cologne, is that almost all the important 
bulldings of the city are gathered in one 
place. The famous Cologne Cathedral, 
Hohenzollern Bridge, Ludwig Museum, 
Romano-Germanic and Kolumba Museums 
and Alter Markt are among some of the 
sights that can be found in the city center. 
Cologne was set up as a small commerce 
colony in 38 B.C. It was named by Empire 
Claudius after his beloved wife as Colonia 
Claudia Ara Agrippinensium. Constantiy 
'developing by dint of being at the 
intersection of trade roads and gaining the 
status of being an independent city in 1288, 
the ruins of the city's walls and towers are 
relics of those grandiose days. 
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THE LOST VILLAGE 
TWde ilk kez D-Smart'ta. 


Gizemli bir köyün peşine düşerek maceraya atılan Şirinler, serinin 3. filmiyle 
Şubat ayında TW'de ilk kez ve sadece D-Smart'ta. 
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©2017 Columbia Pictures Industries, inc., Sony Pictures Animatton inc. and LSG Film Corporation. AlI Rights Reserved. 
Moviesmart Premium HD kanalının izlenebilmesi için, D-Smart HD Film Dizi veya Mega Paketlerden birine abone olunması gerekmektedir. 
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KÖLNER DOM 


Şehirde ilk görmeniz gereken yer, Kölner 
Dom yani meşhur Köln Katedrali. Yapı 
öylesine muhteşem ve heybetli ki ister 
istemez önce ona yöneliyorsunuz. 
yapıyorum ben de, Katedralin 1248'de 


başlayan inşası 1880'de tamamlanabilmiş. 


Evet, tam 630 yıl sürmüş yapımı. Ve bu 


“Almanya'nın ikinci, Avrupa'nın dördüncü 
büyük katedral, Kulesine çıkmak için. 
uzun ve zorlu bir ürmanışı göze almanız 
gerekiyor. Nehri, köprüyü, şehri kapsayan 
muhteşem bir manzarayı gözlerinizin 
önüne kuş bakışı seren bir “Zirve” 
bekliyor yukarıda, Ben de bu büyüleyici 
manzarayı görmenin mutluluğuyla 
kuleden iniyor, katedralin camları çok 
değerli vitraylarla süslenmiş iç kısmını 
geziyorum sonra. 


DER KÖLNER DOM 


Im Stadtzentrum angekommen, fllt als erstes 
der Kölner Dom in den Blick. Das Bateverk ist 
von solh beeindrnckender Prachıt, ass man es 
sofort bemerkt und von ilm angezogen vird, So 
atıcı it, Mit dem Bau der Kathedrale verde 
bercits 1248 begonmen, aber se wrde erst um 
1880 fertiggesteli. Ja, das bedentet, dass der Bau 
rund 630 Jahıre in Anspruch genommen hat. 1996 
wurde die Kathedirale ir die UNESCO-Weltkul- 
türerbe-Liste aufzenommen. Sie ist di 8 
te Kathedrale in Dextsehland und die vertgröfte 
Buropas. Den langen tnd anstrengenden Ayfstiçg 
auf'den Kirdhturm soliten Besucher auf jeden Fall 
wagen, Einmal oben, veren sie mit einem fan- 
tastisehen Ansblick auf die Umgebtng, den Plus 
mit seen Brücken und die Stadt belohnt. Naclı 
iner Besichti gang aus der Vogelperspektive begebe 
ich midh af einen Rundgang durcl das mere 
der Kathedrale, vw0 es becindruckende Evemplare 
bunter Blciglafen:ster zu bestasınen gibt. 


COLOGNE CATHEDRAL 


The first place that you'd need to see in 
the city is Kölner Dom, that is to say the 
famous Cologne Cathedral, The building 

is s0 grandiose and stupendous, that it 

is unavoidabiy seen at first and headed 
towards, That's also what | do. Started to 
be constructed in 1248, the cathedral was. 
.completed by 1880. Yes, its construction has 
literally taken 630 years. The cathedral was 
admitted to the UNESCO World Cultural 
Heritage List in 1996. It is Germany/s second 
and Europe's fourth İargest cathedral, 

One should take the risk of a longand 
challenging climb up the tower. When you 
get to the top, a splendid landscape that 
lays the river, bridge and city bencath your 
feet avaits you. After watching the city 
with a bird's eye view, | tour the interior of 
the cathedral the windows of which are 
precious examples of stained glass, 
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ADETA MÜZE CENNETİ 


Katedralin sol yanından yola devam 
ediyorum. Karşıma uzaktan bakıldığında 
çatısı 'Truva Atı'nın başını andıran Ludwig, 
Müzesi ile şehrin en önemli arkeoloji 
müzesi Roma-Cermen çıkıyor. Roma- 
Germen Müzesi çok büyük bir Roma 
dönemi koleksiyonuna sahip. Buradaki en 
önemli eserlerden biri Dionysos Mozaiği. 
Üstelik müze de, salt mozaik yerinde 
kalsın diye, onun çevresinde tasarlanmış. 
“Tarihe meraklı 
hem sergilediği e 
görülmeye değer. Buradan sonra başka bir 
müze daha var yolunuzun üzerinde: Ludwig. 
Müzesi, Çikolata üreticisi Peter Ludwig'in 
bağışladığı 350 parçalık koleksiyon ile 
kurulmuş, zaman içinde başka koleksiyon 
bağışları ile daha da büyüyerek zengin bir 
modern sanat birikiminin sahibi olmuş 
müze, Ludwig'den sonra nehre ve köprüye 
yöneliyorum. 


EIN PARADIES AUS MUSEEN 


Links von der Kathedrale setz ich meinen 
Rundgang fort. Hier steht das Museum Ludig, 
desen Daclı von weitem an cin trojanisehes 
Pferd erimert. Daneben steht das RömüseirGer- 
manische Museum, das vichtigste Ardhüolagie- 
mnsem der Stadı. Es verfügt über cine enorme 
Kollektion römüseher Artefkte. Bines der vidi- 
tiğsten Stülcke ist ein Mosaik, das Gott Dionysts 
darsteli. Das Museum verde regelrect um 
das Mostik herum erridhtet, damit es an seinem 
Pundort verbleiben kanın. Wer sih für Geschich- 
te interessiert, sllte dicses Museum in jxlem Fall 
bestchen, Soneohl die hier auşgestelten Stücke 
als anch die Architektur des Müseums sind 

sehr sehenswert. Danacı get eszurülek zum 
Museum Ludwig, Eswrde mit ciner Spende 
von rund 250 Kunstuverken aus der Sammlung, 
des Chocolatiers Peter Luduig begrindet. Dank 
zahlreicher Spenden ans anderen Sammlungen 
verfilgt das Museum Ludwig hente über eine 
umfangreiche Anzalıl an Werken zeitgenössi- 


e Alexander Jung 


A HAVEN OF MUSEUMS 


I continue from the left of the cathedral, 

1 come across the Ludwig Museum the 
roof of which reminds one of the head of 
the Trojan Horse when you look at it from 
afar, and the most important archeology 
museum of the city, the Romano-Germanic 
Museum. This museum has a huge Roman 
era collection. One of the most important 
pieces in here is the Dionysus mosaic. 

The museum was designed aroundit to 
keep it where it is. If you are interested 

in history, you should certainly visit the 
museum, both the artefacts on display and 
the design of the museum is worth secing, 
After that, you can come across another 
one: the Ludwig Museum. Established 
based on the 350 piece collection donated 
by the chocolatier Peter Ludwig, and 
growing with the donation of other 
collections the museum has a rich modern 
art collection. 
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Katedral Köprüsü olarak da anılan 
Hohenzollern Köprüsü 1900'lerin 
başlarında yapılmış. Üzerinde 
demiryolu ve yaya yolu var. Köprünün 
parmaklıklarını renk renk, çeşit çeşit 

on binlerce kilit süslüyor. Aşklarını 
ölümsüzleştirmek isteyen çiftler üzerine 
isimlerini yazdıkları kilitlerin anahtarını 
nehre atıyorlar, bittiği yerde 
yükselen Triangle 'Tower ise bir başka 
Seyir terası, Şehri, upkı katedralin 
kuleleri gibi, panoramik gören bir 

yer burası, Fotoğraf çekmeye meraklı 
iseniz buradan katedrali, köprüyü, 

nehri, müzeleri ve eski şehir merkezini 
kapsayan manzaranın fotoğrafını 
çekerek kendinize klasik bir Köln 
hatırası sunmalısınız. 


ib 


seher Kunst. Nach dem Museum Ludwig mache 
ich mich auf'den Weg zum Fluss, Die Hohenzoli- 
ernbrücke stammt aus dem frühen 20. Jahr- 
hündert und vird anch Dombrücke gerannt, 
Sie verfülgt sowohl über Zugschienen als guch 

rr einen Fufweg. Das Gelânder der Brücke 
ist voller bunter Vorhângesehlösser. Liebespaa- 
re, die ihre Liebe verewigen wllen, sehreiben 
ihre Namen auf ein solehes Sehloss und werfen 
den Schlüssel in den Fluss, Am anderen Ende 
der Brücke steht das Köln'Triangle, cin Büro- 
turm mit Aussichtsplattform. Von hier können 
Besucher ebenso we vom Turm des Doms einen 
Panoramablick auf die Stadt erhaschen. Wer. 
gern fotografiert, sollte das von diesem Standort 
aus machen. Hier bekommt man den Dom, die 
Brücke, den Fluss, die Muscen und die Altstadt 
alle gleichzeitig vor die Linse. 


il! 
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After Ludwig, | head over to the river and 


the bridge. Also referred to as the cathedral 
bridge, the Hohenzollern Bridge was built 
at the beginning of 19005. A railroad and 
pedestrian walk run over it. The balustrades 
of the bridge are full of padlocks of various 
colors. Those couples who would like to 
eternalize thcir love write their names on 
these padlocks and throw the keys to the 
river. The Triangle Tower at the end of the 
bridge is another viewing terrace. Just 

like the towers of the cathedral, it offersa 
panoramic view of the city. If you are keen 
on taking photographs you should take 
shots of Cologne from this spot where you 
will be able to fit the cathedral, the bridge, 
river, museums and the old city into the 
frame. 
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ALTER MARKT'TA BİR MOLA 


Köln'de pek çok festival ve karnaval 
düzenleniyor; içlerinde en önemlisi 

de kasımda başlayıp şubata kadar 

devam eden Köln Karmavalı. Başka 
birçok karnavala da ev sahipliği yapan 

ve Roma döneminde pazar yeri olarak 
kullanılan Alter Markt, günümüzde 
kafelerle dolu, Alışveriş yapmak 
istiyorsanız size tarihi Roma dönemine 
dayanan Hohe Caddesi'ni öneririm, 

Pek çok ünlü markanın mağazasının ve 
hediyelik eşya alabileceğiniz dükkânın 
bulunduğu bu yer şehrin en işlek caddesi 


DURCHATMEN AUF DEM 
ALTEN MARKT 


in Köln inden neben zahireichen Festivals aucl 
viele Karnevalsilern statt. Der Kölner Karneval 
beginnt öm November und erreidt seinen 
Höhepunkt im Februar. Der Markiplatz aus der 
Zeit der Römer ist Veranstaltıngsort der grofen 
Karnevalsftiern und hente umgeben von viclen 
Cafts, Wer Lust auf einen Einkanfbummel 

hat, madhıt siz af den Weg zur nahe gelegenen 
Hohe Sirafle, dc ebenfalle ren Ursprung in 
der Römerzeit hat. Af dieser Binkanfsstrafle 
inden Besucher die Shops grofer Marken nd 
originelle Sowvenirs. 


A BREATHER AT ALTER MARKT 


Many festivals and carnivals are heldin 
Cologne, the most important of which 

is the Cologne Carnival that starts in 
November and continue till February. 
Hosting these carnivals, the market place 
ofthe Roman Era, Alter Markt is full of 
cafes today If you would like to do some 
shopping, | would advise you to visit 

#he Hohe Street the history of which 
dates back to the Roman period. Itis the 
thoroughfare of the city where you can 
find the shops of famous brands and get 
souvenirs, 


ŞUBAT » FEBRUAR » FEBRUARY 2018 


Vision 


KOLONYANIN ŞEHRİ 


“Eau de Cologne”un “Köln Suyu” 
demek olduğunu biliyor muydunuz? 
Kolonyayı ilk defa 1690'da Jean Paul 
Feminis adlı bir seyyar satıcı yapmış. 
Onun reçetesi elden ele Maria 
Farina'ya kadar gelmiş... Farina da 
ilk lavanta kolonyasını yapan kişi. 
imdilerde evi Parfüm Müzesi olarak 
ziyarete açık. 


68 4 SunTimes 


DIE STADT DES EAUDE 
CGOLOGNE 


Nicht eder we, dass Ez de Cologne“ auf Dendsdi 
Masser aus Köln“ bedetet. Es wrde ursprünglizh 
von dem Straflenverküfer Jean Paul Feminis 1690 
hergesteli Das Rezept wrde immer weitergereidi, 
bisesinden Besiz von Marla Farima kam. Siz war diz 
erste diz Ezu de Cologne mit Lavendelduft produzierte. 
Ur Hans steht zzwisehen als Pazflmmusetım den 
Besudhem ağn. 


'THE CITY OF EAU DE COLOGNE 


Didyou know that “Eau de Cologne” means 
“Water of Cologne”? Cologne wasfirst 
manufactured by a pedder called Jean Paul 
Feminis in 1690. His formula, passing from. 
handito hand came to the possession of 
Maria Farina, and Farina was the first person 
to make İavender cologne. Nowadays, turned 
into the Perfume Museum her house is open 
tovisitors, 


Köln | Cologne 


ÇİKOLATA MÜZESİ 
Ren Nehri üzerinde küçük bir adadaki 


Çikolata Müzesi çikolata sevenlerin gidip 
görmesi gereken bir yer. Müzenin girişi 
ücretli ancak biraz tadım yapmak, kendi 
çikolatanızı üretmek ve enfes çikolata 
kokusu içinde gezinmek için buna değer. 
Ayrıca müzenin mağazası da insanın aklını 
başından alacak derecede etkileyici! 


DAS SCHOKOLADENMUSEM 


Das auf ciner kleinen Insel im Rhein errichtete 
Sehokoladenmuscum ist edites Pflichtpro- 
gramm fir alle Sehokoladenfans. Der Bintritt 
öt nidit kostenlos, aber der Rundgang bis hin 
zur Herstelleng der ciğenen Tafel Sehokolade 
some der betörende Kakao-Duğt sind es allemal 
wert, Ahı der Muscumsshop ist infaclı ver- 
führeriseh gut. 


CHOCOLATE MUSEUM 


Chocolate Museum set up on a small island 
over the Rhine River isa place that the 
chocolate lovers must visit, Entry to the 
museum is not free of charge, however it$ 
Worth a visit to make your own produce 
and inhale the mesmerizing scent of the 
chocolate, Besides that, the shop of the 
museum is also tantalizing, 
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TARİHİN VE 
KÜLTÜRÜN 


—> Ahmet Can Kutlu 
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Stockholm: Eine Melange aus Geschichte und Kultur 
Stockholm where history and culture meld 


© Shutterstock Antony MeAulay 
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TARİHİ GAMLA STAN 

Ö Kendinizi Orta Çağ'da gibi 
hissetmek isterseniz Gamla Stan, 
Stockholm'de tam aradığınız yer. 
Arnavut kaldırımlı sokaklarda 
gezmek ve Stortorget gibi 
meydanları dolduran binaları 
keşfetmek gibi firsatlar burada 
sizi bekliyor. Kraliyet Sarayı'yla, 
1279 yılında inşa edilen Storkyrkan 
Katedrali'yle, Parlamento 
Binası'yla, Nobel Müzesi'yle 

bezeli Gamla Stan, şehrin en 

işlek caddesi (üstelik de trafiğe 
kapalı olduğundan içinde 

salına salına yürüyebileceğiniz) 
Drottninggatan'ın sonunda. Gamla 
Stan'ın hemen yanındaki küçük 
Riddarholmen adasında, 1200'lü 
yıllarda inşa edilmişkilise, şehrin 
mimari açıdan en ikonik ve en 

eski öğelerinden. 1722'de kurulan 
ve dünyanın en eski restoranı 
olarak rekorlar kitabına giren “Den 
giydene freden” da burada. 
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Kopfsteinpflastergassen und Plâtze wie dem 
et können Urlauber zahlreiche alte 
Gebânde entdec 
Ganz in der A 


inden sich auch 

der Königliche Palast, die 1279 errichtete 
Storkyrkan-Kathedrale, das Parlament, 
das Parlament und das Nobel Museum. 

Die Gamla Stan erreicht man nach cinem 
entspannten Spaziergang durch die 
Drotininggatan, eine der Hauptstrafen der 
Stadt, die inzwischen für den Autoveı 
gesperrt ist. Die Kathedrale befindet 
auf der kleinen Insel Riddarholmen direkt 
neben der Gamla Stan. Sie stammt aus dem 
13. Jahrhundert und ist eines der öltesten 
und markantesten Bauwerke der Stadt. Das 
Restaurant ,Den giydene freden“ wurde 
1723 eröfnet und ist im Guinness Buch der 
Rekorde als öltestes Restaurant der Welt 
gelistet. Das sollte man sich bei seinem 
Altstadtbummel nicht entgehen lassen. 


HISTORICAL GAMLA STAN 


© if you would like to experience 
the Middle Ages, Gamla Stan is just 
the right spot for it in Stockholm. 
Opportunities to stroll down its 
streets paved with cobblestone 

and explore the buildings that fill 

its sgvares like Stortorget await 

you here. You can get to Gamla 

Stan housing the Royal palace, the 
Storkyrkan Cathedral built in 1279, the 
Parliament House, Nobel Museum by 
walking to the end of Drottninggatan, 
the throughfare of the city, down 
which you can walk swinging from 
side to side since it is closedto 

thru traffic. The church located at 
the small Riddarholmen island right 
beside Gamla Stan, was built in 1200 
andis architecturally the most iconic 
and oldest features of the city. And 
built in 1722 and having made it to 
the book of records as the oldest 
restaurant of the world “Den giydene 
freden” is worth givinga try to. 


Stockholm. 


DJURGÂRDEN ADASI 


Güzel havalarda halkın akın ettiği 
Djurgârden adası, gezerken yeşillikler 
içinde huzur bulacağınız bir yer. Adada 
1891 yılında açılan ve dünyanın en 
eski açık hava n olan Skansen'de 
İsveç'in farklı köşelerinden 150 tarihi 
bina sergileniyor. Etrafta dönemin 
kıyafetleri içinde dolaşan görevliler 
ile karşılaşıp kendileriyle sohbet 
edebilirsiniz. Ayrıca, kahverengi 
ayı, kızıl tilki gibi İskandinavya'ya 
gü hayvanları Skansen'deki 
hayvanat bahçesinde görebilirsiniz. 
İskandinavya'nın en çok Ziyaret 
edilen müzesi olan Vasa Müzesi de 
Djurgârden'de, 1628 yılında batan 


DIE DJURGÂRDEN-INSEL 


utem Wetter strömen Aus 
auf die Djurgârden-Insel, die mit ihren 
Grünflüchen zum Spa 
und Enispannen cinlâdi. Hier wurde 
tansen, das ölte 


n ihr Ge 
Zoo gibt es Braunbüren und Püchse zu 
bestaunen. Das Vasa Museum befindet 
sich ebenfalls auf d 
Insel 


r Djurgârden- 
Es ist das meistbesuchte Museum 


Heraclis Krii 


hi 


alferstock, 


DJURGÂRDEN ISLAND 


Thronged by crowds in good 
weather, Djurgârden Island isa 

place that you can calm down while 
you stroll among greenery. it is the 
oldest outdoor museum of the world 
opened in the island in 1891, to exhibit 
150 historical buildings brought 

from different corners of Sweden 

at Skansen. You can come across 

and chat with the employces of the 
park going around in the attire of 

the period. You can also see brown 
bears and red foxes at the z00 in 
Skansen, The most visited museum of 
Scandinavia, Vasa Museum is also at 
Ojurgârden, Sank in 1628 the admiral 
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amiral savaş gemi 
sonra Baluk Denizi'nin karanlık 
sularından çıkarılmış ve restore 
edilmiş. Yüzde 95'i orijinal hâliyle 
günümüze kadar korunan bu gemiyi 
görmeden Stockholm gezinizi 
noktalamayın bence. Adadan 
ayrılmadan önce, Gröna Lund 
Eğlence Parkı'nın dışından ABBA 
Müzesi gibi çeşitli turistik noktaları 
kapsayan bir rota üzerinde yürüyüşe 
çıkmayı da ihmal etmeyin, 


ÇEŞİT ÇEŞİT AKTİVİTELER 


“Ö Şehrin Gamla Stan'ın biraz 
ilerisindeki en aktif bölgelerinden 
Södermalm'da birbirinden 

leziz kahveler içebileceğiniz 
kafeler var. Bu bölgede yer alan 
fotoğraf müzesi Fotografiska 
geçmişte gümrük binası olarak 
kullanılan Art Nouvcau tarzı tarihi 
binasında konuklarını ağırlıyor. 
Eğer alışveriş yapmayı ve sosyal 
yaşamı gözlemlemeyi seviyorsanız 
Östermalms'taki Saluhall sizin 
için birebir. 1888'de kurulan bu 
pazar yerinde yerel çiftliklerde 
üretilmiş ürünlerin en tazesine 
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Originalzustand erhalten und definitiv 


einen Museumsbesuch wert. Bevor 
der von der kleinen 
verabschiedet, kann man noch einen 


Museum 


Abstecher lü 
na Lund Preizeitpark 


und dem Grö 
machen. 


ship, Vasa was resurfaced from the 
dark waters of the Baltic Sca 233 
years later and was restored. You 
should not complete your excursion 
of Stockholm without secing this 
ship, 9596 of which was preserved in 
its original form in Stockholm. Before 
you leave the island, do not forget to 
go ona stroll whereby you can visit 
various tourist attractions like the 
ABBA museum along with the Gröna 
Lund amusement park, 


 getiyimazes / ChristianScienseMonitor” 


JEDE 
GÖ im bunten und beliebten Stadtteil 
Södermalm findet man un 
Gamla Stan jede Menge Cafe 
hervorragenden Kaffee servieren. 
Das Fotografiemuseum Fotografi 
begeistert seine Besucher in einem 
Jugendstil-Gebünde, das / 
Zollamt diente. 
Wer gern shoppen geht u 
bunte Treiben beobai 
kommt in der Saluhall in Östermalm 
ganz auf seine Kosten. In der 1888 
neten Markthalle werden frische 
ler Anbiei 


MEİ 


'E FREIZETTTIPPS 


it der 
dü 


üher als 


nd dabei das 


hten möchte, 


ACTIVITIES OF ALL KINDS 


© You can find cafes where you will 
be able to get the most delicious 
coffee at one of the most active 
regions of the city, at Södermalm a 
little further away from Gamla Stan. 
The photography museum in here, 
Fotografiska entertains its visitors at 
its historical building of Art Nouveau 
style which used to serve as the old 
customs office. 

1f you like shopping and observing 
social life Saluhall at Östermalms is 
the right place for you. You can get 
the freshest produce of the local 
farms at this marketplace that was 


Stockholm. 


ulaşabilirsiniz. Ayrıca, ürünlerin und Restauranis in der Halle first set up at 1888. Besides the 
satıldığı stantların dışında genie$t man danach cine leckere stalls selling the produce, there 
yemek yiyebileceğiniz kafeler ve zum Beispiel frische are cafes and restaurants where 
restoranlar da var; buralarda deniz li 

nlerini deneyebilirsiniz. Bunun 
dışında, Drottninggatan üzerinde 
Kulturhusette'de (Kültür Evi) ve 
Stockholm'ün büyük mağazalarıyla 
ziyaretçileri kendine çekiyor. 


you can have a meal, You can 
try seafood here, Apart from 
that, Drottninggatan draws 
attention with the Culture 
House (Kulturhusettover) and 
the biggest shops of Stockholm. 


ziehen dı 
Drottnin 
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VİKİNGLER 


© isveç tarihinde bir devre damga 
vuran Vikingleri merak ediyorsanız. 
İsveç tarih müzesi (Historiska 
Muscet) iyi bir başlangıç olacaktır. 
Vikinglerin Mâlaren Gölü'ndeki 
Björkö adasında bulunan ilk 
yerleşim yeri Birka köyüne günlük 
tekne turları düzenleniyor. Diğer 
yandan, Stockholm çevresinde 
Uppsala, Sigtuna ve Storholmen 
gibi kolayca ulaşılabilen çeşitli eski 
Viking dönemi yerleşim birimlerini 
ziyaret edebilirsiniz. Gamla Stan'da 
Vikinglerle ilgili birçok hediyelik 
eşya görebilir ve bu dönemin 
yemeklerine odaklanan Aifur i 
restoranda yemek yiyebilirsi 


Li 
Di 
ki 


WIKINGER 


Ö Wikingi 
der schwedischen Geschichte. Wer 
sich für ihre Geschichte in 

Jüngt am besten mit cinem Besuch des 
Historiska Museet, dem Historischen 
Museum, an. Darüber hinaus gibt 

es tügliche Bootsfahrten zur ersten 
Wikingersiedlung im Dorf Birka auf 
der insel Björkö im Mülare 
man macht einen Ausflug zu einer der 
alten Wikingersiediungen auferhalb 
von Stockholm wie Uppsala, Sigtuna 
und Storholmen. In der Gamla Stan 
gibt es jede i 
und im Restaurant Aifur 
Gerichte aus der Zeit der Wikinger 
probiert werden, 


ind ein wichi 


See. Oder 


VIKINGS 

Ö if you are curious about Vikings 
that have left their mark on the 
history of Sweden, Historiska 
Museet, that is to say the museum 
of history would be a good start. 
Daily boat trips are organized to the 
first settlement of the Vikings, Birka 
village located at the Bjö 
by the shores of Lake Mâlaren. You 
can also visit various settlements. 
of the old Viking era around 
Stockholm like Uppsala, Sigtuna 
and Storholmen that can casily be 
accessed. You can come across 
many Vikings? souvenirs at Gamla 
Stan and cat at the Aifur restaurant 
specializing in the dishes of the era 
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Stockholm. 


AKLINIZDA BULUNSUN!.. 

« Stockholm pass ile hem 
müzelere ücretsiz girebilir hem de 
toplu taşıma araçlarından ve tekne 
turlarından yararlanabilirsiniz. 
«Şehirdeki metro istasyonları çok 
etkileyici; 150'den fazla sanatçının 
eserleriyle süslenmiş. 
sİsveç usulü tarçınlı çörek 
kanelbulle unutamayacağınız bir 
lezzet olacak. 

«Normalm'da bulunan Vasaparken'de 
çocuklar için oyun alanları ve 
eğlenceli dakikalar geçirebileceğiniz. 
buz pateni pisti var. 

eDünyanın en büyük binası 
Ericsson Globe üzerinde yükselen 
Skyview'da 85 metre yükseklikten 
Stockholm'ün eşsiz manzarasını 
seyredebilirsiniz. 

«Değişik bir tat olarak geyik 
etinden İsveç köftesini 
tadabilirsiniz. 


NICHT VERGESSEN! 


e Museumsbesuche und der öğlentliche 
'Nahverkehr sowie Bootsfahrten sind mit 
dem Stockholm Pass kostenlas. 

« Die U-Bahn-Stationen der Stadt sind 
absolut sehenswert. Sie wurden mitden 
Werken von mehr als 150 Künstlern 
verziert, 

« Die kanelbulle genannten Zimtbrötehen 
sind eine sehwedische Spezialitât. 

elm Vasaparken in Normal gibt es tolle 
Spielplütze und sogar eine Eislaufbalın für 
Spaf im Prelen. 

« Der Ericsson Globe ist das gröfte 
kugelförmige Gebünde der Welt. Mit dem 
Sehrögaufzug SkyyView gelangen Besucher 
auf das 85 Meter hohe Dachı, von wo-sie 
das cinzigartize Panorama auf Stockholm 
geniefen können. 

e Wer Lust auf cin neues 
Geschmackserlebnis hat, probiert die 
berühmten seinwedischen Fleisehbâllehen 
mal mit Wildfleisch. 


KEEP IN MIND! 


« You can visit the museums, and 
make use of mass transportation. 
vehicles and boat tours free of charge 
with Stockholm pass. 

* The subway stations of the city 

are very impressive, they have been 
adorned with the artwork of more than 
150 artisans, 

« Swedish style cinnamon rolis known 
as kanelbulle is seen as particular to 
Sweden. 

* There are playgrounds andan ice 
skating ring where you can have 

fun moments at the Vasaparken in 
Normalm. 

« You can watch the unigue panorama 
af Stockholm from the height of 85, 
meters at the Skyview rising over the 
Ericsson Globe, the biggest sphere 
shaped building of the world. 

« To get a different taste one can try the 
Swedish meatballs made with venison. 
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Röportaj | Interview 


Konservatuvarlı Türk kadın. Sum'Tümes spraclı mit dem Dirigenten Volkan 
sanatçılardan oluşan çok sesli | Aklocüberden von ım gegründeten Clior,, Sirene” 
kadın korosu “Sireneyi kurucusu  — çin Frawen-Madriguldor, desen Mitgiieder 

ve şefi Volkan Akkoç'tan dinledik.  allesam? Absolventinnen des Konservatoriums sind. 


We have listened to the story of “Sirene”, 
the madrigal choir of Turkish female vocals 
all of which are conservatory graduates, from 
its founder and conductor Volkan Akkoç. 


Yaklaşık dört yıllık bir geçmişiniz var 
ama eminiz ki koronun temeli daha da 
öncelere dayanıyor... “Sirene Korosu” 
nasıl kuruldu? 

2011 yılında Boğaziçi Üniversitesi Müzik 
Kulübü'nün düzenlediği koro festivali 
“Korofest” kapsamında iki önemli koroyu 
dinleme imkânı bulmuştum. Bu korolar 
Slovenya'dan gelen Carmina Slovenica 

ve Macaristan'dan gelen Cantemus 
Promusicalydı. İki koro da sadec 
kadınlardan oluşuyordu ve çok büyüleyici 
tanıları vardı, Bu koroları dinledikten sonra 
"Türkiye'de niçin kadınlar korosu yok diye 
işünmeye başladım. 2014 yılının haziran 
ayında konservatuvardan heni 


mezun olan 
öğrencilerimden birkaçı ile bu düşüncemi 
paylaştım, Koromuz on kişi ile kuruldu ve 
ilk olarak 2014 yılının “Korofest”inde sahne 
aldı. Şu anda 20 kişilik bir kadromuz var. 


Jahven, aber die Idee dazu entstand sicher 
wesentlich früher. Wie wurde der Chor 
Sirene“ gegründet? 


2011 fand das vom Music ( 


der 
üt organisierte 


tatt, I 


Bosporus-Univer 


Rahmen des 


Programms h zwei herausragende 
Hive erleben: Garn 
owweni 


Ungam 


seinen ersten Ayfi 


I 


n Korof 


ischi d es 20 Süngerinnen 


You have a past of almost 4 years but 
weare sure that the choir came together 
way before that. How was the Sirene 
Choir founded? 

In 2011, within the scope of the “Korofest” 
Choir Festival organized by the Bosporus 
University Music Club, | had had the 
chance to listen to two very prominent 
choirs. These were Carmina Slovenica 
from Slovenia and Cantemus Promusica 
from Hungary. Both the choirs were 
solely made up of women and they had 

an enchanting sound. After listening to 
these choirs, started thinking as to why 
there were no female choirs in Turkey. in 
July 2014, | shared this idea with some of 
my students that have just graduated. Our 
<hoir was founded by ten people and took 
the stage for the first time at “Korofest” in 
2014. At the moment, we have 20 singers. 
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İsim akılda kalıcılığı sağlamak 
açısından son derece önemi 
“Sirene”? 

İlk adım anbul Üniversitesi De 
Konservatuvarı Kadınlar Korosu” idi. 


Neden 


Sirene” adı eski sopranolarımızı 
Melis Demiray'ın bir önerisiydi. 
Yunan mitolojisinde sözü edilen bu 

gizemli yaratıklar, denizde kayalıklarda 
yaşayan, gü: 


el sesleri ile denizcileri 
kendilerine çeken ve onları tuzağa 
düşürüp yok eden karakterlerdir. Bu 
ismi hepimiz benimsedik. Sirenler 
kadın kimliğinin özgür, mücadeleci 
gücünü göstermesinin yanı sıra 


estetik olarak da kadının inceliğine ve 
zarafetine işaret ediyor. Bu değerler 
özellikle yaşadığımız coğrafya için 
çok önemli. Bu süreçte koronun 
mottosu olarak düşündüğüm, söz ve 
müziği bana ait bir eser de besteledim: 
“Sirene”, Konserlerimi 


n açılış parçası 
oldu. Dostlarımızın da yardımlarıyla 
kimliğimizi yansıtan bir logo yarattık. 
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Die Namensgebung ist nicht umichtiğ, 
damit man den Menschen in Erimerung 


bicibt. Warum ,Sirene"? 


Findinga catchy name is guite important. 


Why Sirene? 

Our first step was “Istanbul University 
ervatory Female Chorus” 
The name “Sirene” was suggested 

by Melis Demiray, one of our old 


State Co: 


sopranos. These mystical crcatures 
of the Greek Mythology, said to 

live among the rocks, lured sailors 
with their enchanting voices only 

to entrammel and destroy them 

We have all taken to this name. 
Displaying the free and spirited power 
of female identity it points to grace 
and eloguence in terms of aesthetics. 
These are values of significance in the 
land we are living in. Considering that 
it is the name of the choir, within this 
period, | even composed a musical 
piece named “Sirene” and written 
Iyrics to it. With our friends help, we 
have created a logo reflecting our 
identity. It has become the opening 
piece of our concerts 
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VENEZLA MEGA OUTLET 
DÜNYANIN EN iYi 
3 ÖLTLET'İNDEN BIRI! 


veneziamegaoutlet.com 
Adres: Küçüköy, Eski Edirne Asfaltı 
Medris Kavşağı, İstanbul 


OOO henezismesecutet 


Vision 


Çalışmalarınızın meyvelerini 
topladığınız zamanlardır konserler. 
Kurulduğunuz günden bu zamana 
nerelerde konser verdiniz? 

Dört sene içerisinde önemli projelerde 
yer aldık, almaya da devam ediyoruz. 
Performanslarımız verdiğimiz. 
konserlerden sosyal sorumluluk 
projelerine, yurt içi festivallerden yurt 
dışında katıldığımız yarışmalara kadar 
farklı içeriklere sahip. 2015 yılında 
29'uncu Uluslararası İzmir Festivali 
kapsamında milli bestecimiz Ahmed 
Adnan Saygun'un tek kadın korosu 
eseri olan “Op. 42 Üç Kadın Sesi İçin 
Duyuşlar” isimli eserinin Fransız 
Sagittarius Vokal Topluluğu ile dünya 
ilk seslendirilişini (World Premier) 
yaptık. Ayrıca 2016 yılında Deniz'Temiz 
Derneği/T'URMEPA ile Dünya Gönül 
Günü'nde denizlerin korunmasına 
dikkat çekmek üzere Santralistanbul'da 
elektrik santralinin içerisinde bir konser 
verdik. Aynı yıl Uluslararası Akdeniz 
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Auf Konzerten ernten Sie die Prüchte Ihrer 
Arbeit, Wo sind Sie mit dem Chor scit seiner 
Gründung sehon überall aufgetreten? 

In denli 
wichtigen Projekten teilgenommen und 
ch ci 
Ayftritte reichen von Konz 


ten vier Jahren haben wir an 


erhin tun, Unsere 


werden das at 


rten über 


Wohltütigkeitsveranstaltungen bis hin zu 
Festivals in der Türkei und Konzerten im 

Ausland. 2015 haben wir im Rahmen des 29. 
Internationalen Izmir-Festivals 
mit dem Sagittarins Vokalensemble 


aus Prankreich die Weltpremiere des 


'meinsam 


mı Chorstücks für Prawen des 
türkischen Nationalkomponisten Ahmed 
Adnan Saygun, dem Op. 42 für drei 
Prauenstimmen mit dem Titel ,Duyuslar” 
(Empfindungen*) gesngen. 2016 haben 
wir am Welt-İ ag cin Konzert 
im Kulturzentrum Santralistanbul gegeben, 
sam mit der Stiftung für sanlı 
TURMEPA auf die Rettung der 
u machen. Nochı im 
selben Jahr standen wir beim Mediten 


iwiligen 


alen 


Concerts are when you harvest the 


fruits of your labor. Since the day you 
were established where have you given 
concerts? 

Within four years we have taken part 
in important projects and we continue 
to do s0. Our performances range 
from concerts to social responsibility, 
projects, domestic festivals to contests 
We participate in abroad. In 2015, 
within the scope of 29" International 
İzmir Festival together with the French 
Sagittarius Vocal Ensemble, we have 
performed the World Premier of our 
National Composer Ahmed Adnan 
Saygun's one and only female choir 
piece “Op. 42 For Three Female 
Voices-Duyuşlar” (Sensations). Again, 
in 2016 we have given a concert at 
Santralistanbul to draw attention to 
the preservation of the scas on the 
World Volunteers' Day in collaboration 
with DenizTemiz Derneği/TURMEPA. 
That same year, we took the stage at the 
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Koro Forumu'nda (Mediterranean Ghoral 
Forum 2016) sahne aldık ve Akdeniz'in 
farklı ülkelerinden, Avrupa'dan gelen 
önemli delegelere Türkçe kadın korosu 
Tepertuvarını tanıttık, büyük övgüler 
aldık. 


5-9 Temmuz 2017'de Almanya'nın 
Wernigerode kentinde 10'uncusu 
düzenlenen Uluslararası Johannes 
Brahms Koro Yarışması'nda iki 
kategoride yarışarak Türkiye'ye il 
altın madalya ve iki jüri özel ödi 
olan “En İyi Şef” ve “Çağdaş Müzik 
Yorumlamada Üstün Başarı” ödüllerini 
kazandırdınız. Yarışmaya nasıl 
hazırlandınız? 

Bu hem meşakkatli, hem de bir o kadar 
zevkli bir süreçti. Müzikal bağlamda 

da, hayat bağlamında da çok önemli 
deneyimler edindik. Bir buçuk ay 

kadar yoğunlaştırılmış prova sürecimiz 
oldu. Provalarımızın ciddi bir kısmı 
yarışacağımız repertuvarın müziklerini 


Chor-Forum 2016 ayf der Bühne. Dort 
stellten wir das Repertoire unseres 
türkischen F 
Deleğierten versehiedener Lünder aus 
Europa und dem Mittelmeerranm vor und 
erhielten dafüür viel Lob und Anerkennung, 


atenchors hochran; 


Als Teilnehmer des 10. Internationalen 
Johannes Brahms Chorwettbewerbs, der 
vom 5. bis 9. Juli 2017 in Wernigerode 
statifand, wurden Sie mehrfach 
ausgezeiclmet. Es gab für die Türkei zwei 
Goldinedaillen und zwei Sonderprcise 
der Jury für den besten Dirigenten und 
besondere Leistungen in Moderner Musik- 
interpretation. Wie haben Sie sich auf'den 
Wettbewerb vorbercitet? 
Der Pre 
we bescimi 
musikalisch als guch 
Lebenserfahrung nene Per 
Insgesamt haben wir cineinhalb Monate 
rofteil 
Probenzeit wurde auf das Einstudieren der 


war ebenso unterhaltsam 


Er hat uns sowolh 


insichtlich 


lang inter: 


iv geprobi. Eİ 


eser 


Mediterrancan Choral Forum 2016 and 


promoted the repertoire of the Turkish 
female choir to the important delegates 
coming from the different European and 
Mediterrancan countries and received 
accolades. 


Competing in two categories in the 
international Johannes Brahms 

Choir held for the tenth time in 
Wernigerode in Germany on July 5-9, 
2017 you have won two gold medals 
and two jury?s special awards in “The 
Best Conductor” and “Outstanding 
Success in Modern Musical 
Interpretation” categories for Turkey. 
How did you get prepared for the 
contest? 

It Was a process that was as enjoyable 

3s it was onerous, Both musicallyand 

in terms oflife experiences it really has 
given us perspectives, We have hadan 
intensive rehcarsal process for one and 

a half months. A significant part of our 
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çalışarak geçti, ayrıca ciddi bir koreografi 
çalışmamız da oldu. Yarışma için 

"Pürkiy: 
Korhan Başaran'la beraber ça 


nin önemli korcograflarından 
k ve 
estetik değeri gerçekten yüksek bir iş 
ortaya çıktı, 20 yıldır her iki yılda bir 

ada Türkiye ilk 


irene” olarak 


düzenlenen bu yarı 
kez temsil edilir 
kendimizi ve 'ürkiye'yi koro dünyasınd 
büyük bir başarıyla tanıtarak dünyanın 
en iyi koroları arasından sıyrılma 
başardık. Etkinliğin açılış konserinde 
de davetli dört korodan biri olarak 
aldık ve yarıştığımız “Eşit Sesli Oda 
Müziği” kategorisinde icra ettiğimiz ), 
Brahms, G. P, Palestrina, . Busto, 1 
Bardos'un es 
ile Altın Madalya'nın sahibi olduk 
Yine benim düzenlemel 
“Uzun İnce Bir Yoldayım”, “Divane 
Âşık”, “Leblebi Koydum Tasa” ve 
“Sarı Gelin” türkülerimizi, koreograf 
Korhan Başaran'ın koreografisi ile 
birleştirerek yarıştığımız “ 
Kategorisi”'nde dı 
layık görüldük. “Sirene” bunun dışında 
jüri tarafından verilen iki özel öd 
de ülkemize getirdi. “Çağdaş Müzik 
Yorumlamada Üstün Başarı” ödülü 


er 


erleri ve benim eserlerim 


imden oluşan 


olklor 


tın Madalya” 


rehearsals was spent by practicing the 
musical compositions of our repertoire, 
in addition to that we also hada 

serious choreography practice. For the 
contest we have worked with Korhan 
Başaran, one of the most important 
<horeographers of Turkey and we 
managed to produce something highiy 
aesthetic. While Turkey was represented 
for the first time in this contest that 
has been held for the last 20 years 
biennially, we have gulte successfuliy 


introduced ourselves as Sirene and 
Turkey and managed to stand out 
amongst noteworthy choirs. We took 
the stage as one of the 4 invited choirs 
in the opening concert of the event and 
received a gold medal by performing 

J. Brahms, G. P. Palestrina, J. Busto, L. 
Bardos and my compositions in the 
“Homonymic Chamber Music” category. 
We were awarded with a gold medal 
again in the “Folk Music Category” where 
we competed with my arrangement of 
our folk songs “Uzun İnce Bir Yoldayım 
“Divane Aşık”, “Leblebi Koydum Tasa” 
and “Sarı Gelin”, with Korhan Başaran's 
<horeography. Apart from that Sirene 
also brought two special awards that 
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Orhan Veli'nin benim be: 
“Bedava” 
yarışmanın en prestijli ödüllerinden 
biri olarak takdim edilen “En İyi Şef” 
ödülü de katılan 30 koronun şefleri 
arasından bana layık görüldü. Bu 
sonuçlarla etkinliğin düzenleyicisi olan 
Interkültür Derneği'nin dünya koro 
amasında (World Ranking List) 
kiye'nin 


olurken, Türkiye'deki koro müziğ 


gelediğim 
” şiirinin icrası ile kazanılırken, 


sıra 


eri Üst sıralara ta 


inmiş 


inin 


içeriği ve niteliği en üst düzeyde 


arıtılmış oldu. Ayrıca altın madalya 
kazanarak önümüzdeki beş yıl içinde 
dünya çapında düzenlenen Dünya Koro 
Olimpiyatları'nda (World Choir Games) 
şampiyonlar klasmanında yarışmaya hak 


kazandık. 


Gelecek planlarınızı konuşalım 
isterim biraz da. “Sirene Korosu”nun 
hedefleri nelerdir? 

Bu sezon için belirlediğimiz hedefimiz 
Güney Afrika'daki Dünya Koro 
Olimpiyatları'ndan Türkiye'yi ilk defa 
bir kadınlar korosu olarak en iyi şekilde 
temsil ederek ülkemize yeni altın 
madalyalarla dönmek, 


Veranstalter de 


Und we sieht es mit Zukunftsplânen 
aus? Was sind die nâchsten Ziele und 


Plâne von ,,Sirene“? 


Diese Saison ist es unser Ziel, als erster 


were given by the jury to our country, 


While we got the “Outstanding Success 
in Modern Musical interpretation” 

award with my compasition of Poet 
Orhan Veli's “Bedava” (For Free) 

poem, promoted as one of the most 
prestigious awards of the contest “The 
Best Conductor” award was given to 

me among 30 choir conductors. With 
these results, the ranking of Turkey has 
göne up in the World choir ranking list 
of the event's organizer, interkultur 
Association, the context and guality of 
the choir music in Turkey was ultimately 
promoted. By winning a gold medal we 
have gualified to participate in the World 
Choir Games under the champions” 
classification for the next five years. 


Let's talk about your future plans a 
little bit. What are the future aims 
and objectives of the Sirene Choir? 
Our aim for this season is to represent 
Turkey for the first time as a female 
choir in the World Choir Olympics to be 
held in South Africa to the best of our 
ability and get back to our country with 
a new gold medal, 
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a 
“Müzik”, “tiyatro” Ve “açık hava” olmak 
üzere üç farklı etkinlik döneminde 
sanatın ker dalından sanatçıları ve 
eserlerini s€yircileriyle buluşturan 
ENKA Kültür Sanat, bu'ıl perdelerini 
30: yıl buluşmaları için açıyor. 


Die Vereiniziing ENKA Kulhur und Kunst 
hâbessilhzer At/fzübe machi, Künstler und 
Werke ais allen Bereiehen der Kulturin 
üren Progrionmeniür Musik, Theater und 
Pyejlünst 2 prüsentieren. Nun öğet sich 
der Vorhang fiorihi 30jührizes Jubilârem, 


ENKA Gulture and Art, Which brings 
together artists'and Works from all fields 
ofarjnatireeidiffereniperiods namely 
“musi&, theater” and “open alır” periods, 
opens ts curtains once more'and 
celebrates its 30” anniversary. 
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Her yıl olduğu gibi yeni döneme 
tiyatro oyunları ile başlayan 
ENKA Kültür Sanat, 30 Ocak'ta yeni 
sezona merhaba dedi. 5 Nisan'a kadar 
devam edecek tiyatro buluşmalarına, 
sezonun büyük beğeni toplayan 
performansları konuk olacak. 
30. Yıl ENKA Kültür Sanat Tiyatro 
Buluşmaları programında, seyirci bu 
Yıl 13 farklı etkinlik ile buluşacak. 


Am 30. Januar 2018 begin fir ENKA 
Kultur und Kunst wie jedes Jahr die Saison 
mit iner Thenterrehe. Das Programm 
reicht biszum 5. April und bringt enige 
derin den höchsten 'Tönen gelobten 
Produktionen auf die Bühne. Im Rahmen 
des 30. Theatertreffens von ENKA Kultur 
und Kunst düfen sich die Zuschauer auf” 
dreizehn verschiedene Veranstaltungen 
fienen, 


ENKA Culture and Arts started 
the new season with plays like every 
year on January 30*. The play will 
continue until April th and some of. 
the season's most highly acclaimed 
performances will be staged. In the 
30” year of the ENKA Culture and 
Arts Theater Meetings program, the 
audience will enjoy thirteen different 
events this year. 


ENKA'nın kültür sanata 30 yıldır güçlü 
bir biçimde destek verdiğini görüyoruz. 
ENKA'nın sanata destek konusundaki 
vizyonunu sizlerden dinleyebilir miyiz? 
ENKA Kültür Sanat Direktörü 
Gül Mimaroğlu: ENKA 
Sanat olarak sanatı ödüllendirerek 
başlayan yolculuğumuz düzenli 
gerçekleştirdiğimiz tiyatro, açık hava 
ve müzik buluşmaları ile sanatın tüm 
dallarına kucak açarak devam ediyor. 
Kültür ve sanatın hem bireysel hem 
de toplumsal gelişim için vazgeçilmez. 


An den letzten 30 Jahren durften wir erleben, 
wie enorm ENKA Kultur und Kunst 
gefördert hat. Welehe Vision steckt hinter der 
Kunstförderung von ENKA? 

Gül Mimaroglu, Direktorin von ENKA 
Kultur und Kunst: Als ENKA Kultur 

und Kunst haben wir unsere Reise 

damit begonnen, Kunst auszuzeichnen. 
Inzawischen fördem wir alle Bercicheder 
Kunst mit unseren Theatertreffen, Open- 
Air Veranstaltungen 1d Musikfestivals. 
Wir möchten Menschen zu Pveigeistem 
machen. Dafür unterstützen wir Kreativitüt 


olduğunu düşünerek sürekliliğini ön unterschiedlichen Kunsiförmen mit 
ve erişilebilirliğini sağlarken; ulusal Telnehmern versehiedener nationaler. 
ve uluslararası farklı disiplinlerden und intemationaler Disziplinen. Dicse 
Katılımcılar ile farklı sanat dallarında prüsentizrenwirden Kunstliebhabem 
yaratıcılığı destekleyerek ve und stellen gieiehzzitig sicter, dassder 
Sanatseverlerle buluşturarak bireylerin (© Rortbestandımddie Emeiobarkeityon 
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We have witnessed how ENKA has 


strongiy supported culture and arts for 
the last 30 years. Can you tell us about 
ENKA'svision of supporting art? ENKA 
Culture and Arts Director Gül Mimaroğlu: 
As ENKA Culture and Arts, our journey, 
Which we started by rewardingart, 
continues with embracingall branches 
ofart with the theater, open air and 
music meetings we hold. We are trying to 
make people free thinkers by supporting, 
creativity in different branches of art 

with participants from different national 
and international disciplines and bringing, 
the participants together with art lovers, 
while ensuring continuityand accessibility 
of culture and art thinking that theyare 
indispensable for both individual and 
social development. In addition to the 
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RUNATOLIA 
Maratonu'nda 
Adımlarınızı 
Otizmli 


Çocuklarımız İçin 
Atar mısınız? 


» Toplanan bağışlar ile otizmli çocukların 
Özel Tohum Vakfı Özel Eğitim Okulu'nda 
iğlayabiliriz. 


* Otizmli çocuklar ve ailelerinin 
hayatlarında fark yaratabiliriz. 


© Gadimadim. tohumotizm 
www.tohumotizm.org.tr 
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özgür düşünebilmesini sağlamaya 
çalışıyoruz. Geleceğin usta sanatçılarına 
verdiğimiz desteğin yanında, 

geleceğin seyircilerini yaratmak 
hedefiyle çocuklarımıza sanat zevki 
kazandırmaya gayret ediyoruz. ENKA 
Kültür Sanat; sanatçılar, sanatseverler 
ve çalışanlarının parçası olmaktan 
mutluluk duyduğu bir sanat kurumu 
olma özelliği taşıyor. 


ENKA Kültür Sanat Koordinatörü 
Murat Ovalı: Bugün tiyatromuz gerek 
yeni yetişen yazarlarıyla gerek orijinal 
Tejileriyle gerekse çok yetenekli 
oyuncularıyla gelişimine hız katmış 
durumda, Her sezon birbirinden 
değerli oyunlar seyirciyle buluşuyor. 
Biz de ENKA Kültür Sanat olarak 
biryandan gençleri desteklerken bir 
yandan da ustaların birikimini yeni 
kuşağın ilhamlarıyla aynı sahnede 
buluşturmaya çalışıyoruz. 30 Ocak'ta 
başlayıp 5 Nisan'a kadar sürecek 
olan 30. Yil ENKA Kültür Sanat 
Tiyatro Buluşmaları'nda ev sahipliği 
yapacağımız oyunlarla, tiyatroya 
bakışımızın da kıymetli bir özetini 
Sunuyoruz. 


30.Yıl ENKA Kültür Sanat Tiyatro 
Buluşmaları'nın içeriği yine bir 
hayli zengin. Buluşmaların içeri 
oluştururken nelere dikkat ediyorsunuz? 
30.yıla özel bir program var mı? 

.GM: ENKA Kültür Sanat olarak, 
kuruluşumuzdan bu yana seçkin 
sanatçıları ve eserlerini sahnemizde 
ağırlamaya gayret ediyor, nitelikli 

bir program hazırlamayı öncelikli 
tutuyoruz. Bizim için çok önemli 

olan 30. yılımızda da güçlü ve güncel 
bir program oluşturmaya çalıştık. 
Geçtiğimiz sezonun ve bu sezonun 
oyunlarını takip ederek programımıza 
katıyoruz. Diğer önceliklerimizden biri 


Kultur und Kunst gegeben sind. Wir giaben, 
das beide unerlösslich für die Entwicklung, 
des Einzelnen und der Gesellschaft inşgesamt 
Sind, Zusükzlich zu der Fördering zukünftiger 
Meisterkiinstler versuchen wir, bei Kinder 
ein Verstöndis für Kunst zu erzeigen 
und s0 auch das Publkzum der Zukunf 214 
Jördemn. ENKA Kultur und Kunst ist eine 
Kinstinstitution, an der sowohl Künstler als 
auch Kunstliebhaber und Mitarbeiter gem 
telhaben. 


Murat Ovali, Koordinator von 
ENKA Kultur und Kunst: Gegemürtiz hat 
das Theater einen groflen Entwicklungsschritt 
volzogen dank talentierter newer Autoren, 
origineller Regie und enorm begabter 
Sehauspieler. Jede Saison erlebt das Publikum 
Stücke, von denen cines besser ist als das 
andere. Als ENKA Kultur und Kunst 
unterstültzen wir sowohl den Nachwuchs als 
auch die Bemilhungen, diz Erfahmıng alter 
Meister mit der mspiration der nöchsten 
Generation zusammenzufilhren. Das 30. 
Jubilâum des ENKA Kultur und Kunst 
“Theatertreğens findet vom 30. Januar bis 5. 
April 2018 statt. Mit den Stücken, die wir dort 
auğühren, prüsentieren wir cine hochwertige 
Zusammenfassung davon, was wir tnter 
Theater verstehen. 


Das Programım des30. ENKA Kultur und 
'Kunst Theatertreflens ist wieder einmal 
sehir hoclwvertiğ. Worauf adhten Sie bei der 
“Auswwahl der ihalte? Wird es anlâsslieh 
deszozhrigen Jubilöums cin besonderes 
Programım geben? 

GM: Ak ENKA Kultur und Kunst haben 
wir uns seitunserer Gründung stets darum 
bemüht, henmusrugende Künstler und Werke 
auf'die Bilhne zu bringen. Ein hodnvertiges 
Programım ist unsere oberste Prioritüit. 
Unser Jubilürem Hegt ns sehr am Herzen, 
und so haben wir wieder alles darm gesetzi, 


in slarkes und zeilgemâes Programm 
züsammenzstellen. Wir haben die Stickeder 


support we give to the master artists of 


thefuture, we're trying to engrain a taste 
for art in our children with the aim of 
creating spectators of the future, ENKA 
Culture and Art; is an art institution 
which artists, art lovers and employees 
are happyto be a part of. 


ENKA Culture and Arts Coordinator 
Murat Ovalı: Today, theater has 
stepped up its development with 

new talented writers, original stage 
directions and highly talented players. 
Every season, the audience watches 
plays each as valuable as the other. 

As ENKA Culture and Arts, we both 
support the young generation and try 
to bring the experiences of the masters 
together with the new generation's 
inspiration. We present a valuable 
summary of our approach to the 
theater with the plays that will be staged 
onthe 30” anniversary of ENKA Culture 
and Arts Theater Meetings, which will start. 
on January 30” and last until April 5. 


Once again, the content of the zoth. 
Anniversary ENKA Culture and Arts 
Theater Meetings is guite rich. What are 
you payingattention to when choosing, 
#he content? Is there a special program 
for the 30 year? 

GM: As ENKA Culture and Arts, we have 
been striving to welcome distinguished 
artists and works on our stage the day 

we were founded and it is our priorityto 
prepare a guality program. In our 30 year, 
which is very important to us, we have 
tried to create a strong and up-to-date 
program once again. We follow the plays 
of this season and the previous season, 
and add them to our program. Another of 
our priorities is that art must be accessible 
to everyone. We try to bring varietyto our 
event programs and set our ticket prices. 
accordingiy. 
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lik programlarımızda çeşitliliği öne 
sarmaya çalışıyor, bilet fiyatlarımızı da 


E 
çıl 


bu doğrultuda belirliyoruz. 


yıllardır ENKA Buluşmaları'na büyük ilgi 
gösterdiğini biliyoruz. Sizlerin bu konuyla 
ilgili görüşlerinizi öğrenebilir miyiz? 

: ENKA Kültür Sanat'ın daimi üy 
ve takipçileri çekirdek ailemiz gibidir. 
Sanatı kalbine yakın tutan, ona varlığıyla 
katkıda bulunan, devamlılığını gönülden 
dileyenlerin buluşma mekânı hâline 
gelmek bizim için başlı başına bir övünç 
kaynağı. İlk günden bu yana sahnemizde 
sanatın hemen her alanından hem 

usta isimleri hem de genç yetenekleri 
ağırladık. Müziği tiyatrodan ya da 
sinemadan ayırmadan tüm sanat 
dallarında yaratılmış seçkin eserleri 
sahnemize davet ediyoruz. Bu anlamda 
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enisprechend aus 


1ESpYOLYA! 


ac unsere T 


ES ist bekannt, dass insbesondere das 


“Theaterpublikum seit vielen Jahren sehir 


interessiert an den 
bedentet Ihnen das? 


NKA-Tveffen ist. 


We know that especialiy theater 


audiences have shown great interest 
in ENKA meetings for many years. Can 
we learn about your views on this? 
GM: The permanent members and 
followers of ENKA Culture and Arts 
are like our family. It is a source of 
pride for us to become a meeting, 
place for those who keep the art 
close to their heart; who contribute 
to the artistry, and who sincerely 
wish that it continues. Since the first 
day, we have welcomed both masters 
and young talents from almost every 
aspect of the art scene. We welcome 
selected works created in all branches 
of art without separating music from, 
theater or cinema. In this sense, We 
will embrace all the branches of art 
from traditional to contemporary, 
from alternative to popular in the new 
season. 
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yeni dönemde de gelenekselden 
çağdaşa, alternatiften popülere 
sanatın tüm dallarını kucaklamaya 
özen göstereceğiz. 


MO: Yeni dönemde, kültür 

sanat alanında faaliyet gösteren 
diğer kurumlarla iş birliklerimiz. 
artarak devam edecek. Belki de 
en önemlisi; geleceğin seyircisini 
yaratmak üzere, gençlerin ve 
çocukların sanatla ilişkisine 
katkı sağlayacak etkinliklerimize 
yer vereceğiz. Örneğin 30. Yıl 
Tiyatro Buluşmalarımızda, Barış 
İçin Müzik Orkestrası ve The 
Nucleo Project ile MSGSÜ Bale 
Anasanat Dalı'ndan 180'e yakın 
genç arkadaşımızı sahnemizde; 
700'e yakın genç sanatseverimi; 
de davetlimiz olarak ağırlayacağız. 
Seyircimizle aynı ruhu taşımak 
hem hayalleri, hem de beklentileri 
paylaşmaktan geliyor. Bu anlamda 
geleceğin kültür sanat hayatına 
katkı sunmaya gayret edeceği; 
Çünkü her kelimesine inanarak 
söylediğimiz gibi, “Sanat uzun, 
hayat kıs: 


nehmen ausgewüllte Werke der versehiedenen 
Disziplinen in ser Program auf, one 
dabei Musik, Theater oder Kino voneinander 
za vermen. In diesem Sine sehlifen wir in 
user Progrumm für diz kommende Saison 
all Kumstdisziplinen von traditionell bi 
nössiseh, von unabingiz bis populâr mit 


zig 


MO: In der neven Saison werden wir wieder mit 
anderen Institutionen aus Kunst und Kultur 
zusammenarbetten. Dabel ist wahrseheinlich 
am widhtigsten, dass wir Aktivitâlen anbieten, 
die Jugendlichen und Kindem einen Zugang 
zur Kunst vermitteln und so das Publikum der 
Zukunft ansprechen. Zum Beispicl stehen bei 
uns anlöisslich des 30. jührlichen Thentertreffens 
rund 180 Jugendliche des Baris Icin Müzik 
Orkestrasi (Orchester für den Prieden), des 
Nucleo Project und des Fachbereichs Ballett 
der Kunsthochsehule MSFAU auf'der Bühne. 
In Publiktum sitzen dann rund 700 junge 
Kunstfreunde. Dadurch, dass unser Publikum 
und wir die giciden Trürme und. 
haben, telen wir auch die gleiche Leidensehafi. 
In diesem Sinne setzen wir alles daran, an der 
Zukunft von Kultur und Kunst mitzuarbeiten. 
Denn wir glauben fest an den Lets 
Leben endet, aber die Kunst datert fort. 


rartungen 


MO: In the new season, we will 
continue to cooperate with other 
institutions operating in the 

field of culture and arts. Perhaps 
most importantiy, we will include 
activities to contribute to the 
connection between art and 
young people and children to 
create audiences of the future. For 
example, at our 30” Anniversary 
Theater Meetings, we will have 
around 180 young friends from the 
Barış İçin Müzik Orkestrası (Music 
for Peace Orchestra) and The 
Nucleo Project and MSFAU Ballet 
Department on the stage and we 
will welcome nearly 700 young art 
lovers as guests, Sharing the same 
spirit with our audience, stems 
from both sharing dreams and 
anticipations. In this sense, we Will 
try our hardest to contribute to the 
future of culture and arts, Because 
as we say believing every word of it 
“Life ends, art goes on...” 
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Marmara, Ege ve Akdeniz 
Bölgesi'nden otel ve spa'lar 
Hotels und Spas in der Region Marmara, 
an der Âgüis und am Mittelmeer 
Hotels and spas from the Marmara, 
Aegean and Mediterranean regions 


Guide 


Ramada Plaza İstanbul Asia Aiport 
Beş yide uş deh odası ve dünya muağının 
seçkin lezzetleriyle Pvecurive Lounge ve Mimoza, 
Restaurant. 3000 me alana kurulu, bay ve bayan 
misafirlerimiz için ayı alanlarda konumlanmış: 
buhar banyosu ve suunasıyla Lorus Spa. 
Fitness, ve sosyal hayatın ihtiyaç duyduğu, 
düm beklentilerin ötesinde son teknoloji 


İsvA4 delin tar roomsand the Bc 
Lounge nc Mimosa Restaurant where 
taste ofthe Wor cuisine was bulk 0na3000 
zar, th a Stesm bath anda sür 
Lotus Spa Fitness that has separate areasfor 
ur male and female guesix Whvo meeting. 
an Giring hal of Göferent ies, eçuipped with 
state fiheart ecvipment het are beyondal 


A Dal Pi Sterme Zimmer, he Bra 
anonge nd das Mimosa Rsturamt mese 
Genie intemananalr Küche 
Ayfiner che von 3009 Çudretmetem Bet 
“des Lana Spa PmcsiDamaptnd und Sauna ne 
getme Remi Jr mönlrke und ecirke Göste 
Zen Konferenz. nd Festğle in versckilenen 

1 mi moderner Ansstatung, di di 


Marmara Bölgesi 


2 
B 
B 
ki 


ekipmanlarla donanmış farklı büyüklüklerde 10 
adet toplantı ve ziyafet salam. 


ann ramadaplazaistanbulasiaairport.cam. 


Anforderungen von Ges und private 
Anlössen ec ölertriğ, 


pets recuied fr your business andı 
sozle, 


Hotel Suadiye İstanbul Asia 
Suadiye sahili ve Bağdat Caddesi'nin. 
kesişiminde ye alın Hotel Suadiye, 
Anadolu yakasının merkezinde olmanın 
anaların huzurlu bir ortamla 
buluşturuyor. Hotel Suadiye'nin konuklar 


ister İş, İsterse tatil amacıyla konakladıkları 


otelde, gitmek istedikleri birçok noktaya 


uzun mesafeler kat etmeden ulaşabiliyorlar, 
Evdeki kadar rahat olmanın keyfini çıkarın! 


www vialand.com.tr 


Dort, eo die Bagdat Strand di 
von Suadiye aujtinander ene, Hegt de 
Hotel Suadiye, Trtz entroler Lage auf 
“der anatolishen Sete der Stodt is die 
Akmaspkre her sehir ruhig Das Hotel eignet 
ich sneokil ür Busines Göste als auch 

ür Towrüten, den von her mus sin ole 
Zile in der Stndt öhne lame Fakrsciten 2 
erme, Füklen Si fh le zuhonuse? 


Vialand Palace Otel 


Dünyada bir tema parkı AVM ve gösteri 
merkezle birleştiren ilk alişveriş, eğlence ve 
yaşamı kompleksi Vüland'de yer alan Vialand 
Palace Hotel, 14.000 metrekarelik alanda, 01 
dehue ve süit odası ve toplan odalarıyla 
misafirlerine hizmet veriyor. Valand Palace 
Otel, tema parkın hemen yanında, alışveriş 
we eğlenoe alanlarına olan yakınlığı sayesinde 
misafirlerine konforlu ve keyifli bir şekilde 
konaklama imkânı sunuyor. 


Locatet at the junction ofthe Suadiye 
Coastline and Bağdat Street, Hotel Suadiye 
bilende the advartağes of a central ocatıon. 
on the Anatollan side and a peaceful 
tmosphere, deal for business or plcasure, 
Hotel Suaciye's guests can sit aryhere, 
hey mart in he City without sperding too. 
much time on the road. Enjoy the comfort 
of your homet 


Dar Vünlnd lace Hotel is Tel de 
Vilrd Komple me gre Theme und. 
Prrityark sene ciner Shopping Mall Das 
Hotele ayfer Grumdlhe von 14000 
 Çüdrmeterm ler 103 Dehre Zimmer und 
Sidem sone sehlrhe Verano. 
Sahnede ind al Armaktmen da huk 
ar vere Gmt efem das Hot 
ie atra und urtrhaltmne Arma 20 
verilere Hünsn. 


wwuhotelsuadiye.com 


land Palace Hotel cated inside alandı 
vehichisthe ist shopping armusementandilfe 
“complerin the work that comprsesatbeme 
parça malland performance center serves ks 
tomers on a 142008 ar with vo Gene 
and süte rooms as welas meeting halis, Tanks 
tos dos proximity to the shoppingand 
amüsement area Vaad Pace Hoteisocated 
it nes o theme park İsa comfortable and 
plasart accommodatn akemtive, 


“Amara Sealight Elite Kuşadası 


Özel mimari konseptiyle her türlü konforun 


“düşünüldüğü Amara Sealighe Elce'in tümü. 
deniz gören 354 select oda, & corner suite, 
#junlor suit, 6 amala oda ve2 major. 
sittin yanı sra; Pracelli La Bufala, 
Shorba, Wok, La Promenade, Anadolu, 
Azur ve Kabubaa la carte restoranları, 
Elite, Vitamin & Waffle meknlarıylr 
tatiliniz bir lezset yolculuğuna dönüşecek. 


wwsealighthotel.com 


Komfort ayata Amara Senih evet 
diler 354 Zimmer dr Katgorür Sed, ht Bek 

Siten, acht Juma Suden, 16 Analar Zara und 
“vi Major Sen mp Mori elen Römer. 


Darliber ina ett das Helene Reh Âd rte 


Restaurant vd sn Bet Pre La Beğ, 
Shorka, Wok, La Promenadle, Anadolu Azur and 
Kaka ote Kit, Vitamin & We İbis 


Sealight Resort Hotel 
35 standart, 80 süperr 9 köşe lt 10 
Reddoor balayı odas, & deki, 2 sü ve 
president lt olmak üzere toplam 465 
das, Küük, Agos, Dolce Vit, Dragon 
A carte restoranlar, açık kapal ve 
kaydıraklı havuzlar, özel pa, Kuşadası 
ve gevresindeki acik kentlere yakımlğı 
ile tarilinize değer katan Senih Resore 
Hotel, toplantı ve organizayonlar için de 
farkl rermatfer sunuyor. 


Das heron dee at alem erden 


Buse designed weh al eemerts cf 
comfort, Amara Sesigit Elte has 354 select 
room, 8 correr ses, Bjuror tes, 

arala oomsand.2 mafor roma »aliweh a. 

senvevi The hatelakhasarumber ofata 
Carte restart (Gc a Fate La Bufala, 
Shorta Wok La Promerase, Anadolu LAzr 


An Kaba) an Ete, Vitamin & Waffle spts 


Your stay el fel a curry svrmey. 


Das Seal Raunt Hate vet her mama 
46 Zimmer, avon 265 Standar. und Bo 
Spertor Zimmer, ncun Bik, ln Red Door 
“Honeyomcon , ht Deere und , cine Prüsienten 
Se sne mere Âd carte Restart Af 
“dem Hotline inden Ge mere en 

and KfSnpooli mt Wise un ein 
Prünetrand. Der Urla Hotpot ider Nühe 
von Kas mit verseler ikm Stein 
der müm biten umme Serv 
Şir Motings und Eyentsan. 


ww amaraworldhotels.com 


Sealght Resort Hotel has 465 room in total 
(Gs stancard, Bo superior, 9 corer sute, 
10 Redoorhoneymoon, 8 del, 2 suite 
and.» president sute) anda rumber of 
ia carte restaurant (Kütük, Aalos, Dolce 
Vita and Dragon). The hotel alk has indoor 
Gutâoor pool th ses and a private 
beach. Wühin dose prosimity to Kuşadası 
and the anciert its, Sealight Resort Hotel 
ko offers varus akertives for meetings 
and events. 


Sunny Garden Nilüfer Hotel 
Bodrum, Akyarlar köyü, Karaincir plajı 
Bölgesinde bulunan butik otel raha, 
ese, konforlu bir tatil için siler 
bekliyor. 31 standart, 3 suite olmak üzere 
toplam 42 misafir odasıyla hismet veren 
telin açık kapalı restatırant, planı 
Salonu, yüzme havuzu, çocuk havuzu, 
havusz barı ve otoparkı bulunuyor. Mavi 
bayraklı Karaincir plajın ise sadece 200 
metre mesafede, 
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Diez Boutiyue Hot rahe des Karincir. 
Sandin Ayarlar be Badem et Bsveher 
Zenan enpara und komörtahl Urla 
in. Dir gsm Zimmer elem sk fı 
Staarliniter und 2 Ste ef Das Hate 
eft üler cin Restaurant mit Aflmbereii, 
inen Konfiresaal, einen Pol m Knderbee 
nl Polar snr cine Purkglatz Der mitciner 
ave Függeasrslnete Karaincir Sand 
eği mur 200 Meter fern 


This boutigüe hotel located at the Karaincir 
bench region of Alyarlarvilage, Bodrum, 
isitin you for a gulet and comfortable 
acar. The indoor and outdoor 
restaurant of he hotel that provides 
Services with 42 guest room3, 2 being. 
standard-rooms and 21 being suites, hasan 
ssermbiy room, swimming pool, ki€s' pool, 
pool bar and car park. And it is only200 
.meters away from the blue lagged Karaincir 
benek, 


wwu.sunnygardenhotels.con 


Otel | Hotel 


Akra 
Yeni nesilkikkomei an Sol; yemem demirde 
genin e aylar dn ma şk mmm marie 
kama Lam Ka Seve Dha ömrüm ami Meal 
Bir Sen kodlar e hayata geren Akın herbir Giyme cart md so umvergemlihe 
kodu almam amala mlm bir nie ekmebeler HzrimAir 
konaklama demeni vdedyor Alleniri © genkğerd Güneri rar 
ve Boy Dağlara eşi manzammakaşı © lek aydar ilme elde 
varile, deni güneşle benmi İŞE Bargem köme mack Hersemdastin. 
İsi mek yoyuma Geschichte, Meer und Sonne sehwelgen. 
yön dkmilieni il 


Akra, emphasing he new genertlen hatel 
ecncept Urban Soctal and bringing codesof 
“Touch, Taste, “Smel, “Sound and di 
Being ave by emphasing senses promises 
an unlargettble accormoditinerperence 
by evin esch code Iyou varto esperlence 
the uni vw ef he Mediterranean and the 
Bey Mountain history he sea the sunfor 
Aunişve business trip or halay eyprlence, 
yol surey cross path vt Akra. 


une akrahotels.com. 

Barut Lara 

Şehre ve havaalanına yakınlığı, konforun 
Tüksle harmanlandığı konaklama 


seçenekleri ve geniş yeşil alanlarıyla 
Barut Lara'da, Akdeniz'de olmanın tadına 
varın. Çiftler ve çocuklu sileler için 
yapaylıktan uzak bir anlayışla tasarlanan 
Barut Lara'da; spa &e wellness deneyimleri 
yaşayabilir tüm organizasyonlarımızı 
kusursuz teknik altyapı ve profesyonel bir 
anlayış ie gerçekleştirebilirsiniz. 


www.calista.com.tr 


Das Barut Lara şim vr Fuga 
ad Siadnmn fm a te 
ebe Uterin ene grüne Ozu, dr 
Komot mi acc veri. Hür geri mam 
das Mite in vel Zişem! Dir Gestaş 
des Hate berükici ookl Paz lr nk 
Paz mt Kürdan a biha ör 


ayarla. Welt. isa 
imar der Ans hr fide Güre de peflt 


Within ese prosimiy to the etyandthe 
airporu and with we green spaces Barut 

Laraisanaccörmodainnakermatie. 

hat blend corvfort ith kmury. Enfay he 
Mediterrancan! Designed with a convenlent 
atmosphere for couples and farikes with 

kide, Barut Lara offrs relrationat the spa 
and wellness center as weli Hostallyour 


asal sirkümemende Parma. sn pofemiomelapprond 
Galista Luxury Resort 

alara ay Resort miele in Cali Larry Rezerve fa 
veilerneniyşekllegşimlrinher nal gear demde Gün 
Sey eninceaymnama kadar düşünülmüş. n Urlanb elen Können. 


Calis ya örgü “Al carte All Inclusive” 
sistemiyle hizmet sunan otekde konforlu 
standart odaların yan sr villa, sütler ve 
dek odalar da buluyor. Calista tüm 
tel personeli, her outlette tamamen misalir 
memnuniyet ve eğlencesi üzerine çalışıyor. 


it über Vilen, Sultes und 
Delure Zimmer senle beğeme Standardı 
Zimmer, ie all in das “A la carte, al 
İnelsive” Serviceprbrzip betegrerisind. 
Das aymerksame Hotelpersonal srgt für 
Zufrirdenkeit nd Urlaubsvergnlğen. 


events with a perfect technical infrastructure, 


www.baruthotels.com/tr/lara 


Calista Lumury Resort has every detall 
a guest may need to have the time, 

of ihr ves. Adoptinga special 
Service approach called "A la carte, 
A inclusive” he hotel has villa, 
Sultes and delune rooms as well as 
corvlortable standard roors. All hotel 
personnel alm for guest satisfaction 
nd pleasure, 


Delphin Be Grand Resort Lara 
Delphin oteller zincirinin son halkası Delhin 
Be Gine Resort Lara, bölgenin en büyükalanı 
ve en büyük bahçesine sahip otelinde ger 
yüzlü ve profesyonel hizmetiyle misafirlerini 
ağırlamaktan onur duyuyor. Son derece şk 
dizayn edilmiş ferah ve geniş odalar farklı 
dünya murfaklarından seçkin yemekler 
profesyonel poraktiviteler, macera para, 
unapark ve daha birçok erki sizleride bu 
tatl cennetinde bekliyor 


Das Delhi Be Grand Resort Lara b das 
ette Ha der Deh Melet. Ez vet 
über di rte Glee ue well 

Gürlmanlağe in der Reş. Di Gt rwartt 
hicri harmamter or primer Sar, 


aslen rengi ds Pemiparals mt gre 


Zanna in deşanten Deri, keremügerder 


tematimaler Kc, psn ranir 


Spontan, crm Ahertee. 1 


Vermlyupar nce sahih Aktim, 


he Delphin Be Grand Resort Lara she test 
hötelin the Delphin Hotels Chain The Delphin 


Be Grand Resort Lara has the largestaren and 
the biggest garden in the region. wekomes. 
Rs gyesis th charrıngand professional 
service, Spacious room vfth elegant designs, 
Outstandıng meal fora varley of cuisines, 
professional sport activities, an adventure 
park,anamusement park and many acthities 
are atin you in this vacatlan paradise. 


vara delphinhotel.com 


Delphin Imperial Lara N di 
Delphin oteller "incirin balk Das Dün iyor Lar te drwitiyden The Deliinimperillara sene ofthe 
ne lar Bütan bean ilemi Heder Deü Hale Elüzei key hee fh De stk Ci. 
veda birçok klein odağı muhteşem © firini Rrimparadıs daph Anoustandgvcatnparmdsevah 
Birtat cenner. Büyüklere medem spor Dim Komi Çanlürımdulde simi ragnlicence, comfort, alyan many 
ekipmanlı ve prukyan sporhocılrı— Emeintmicimdrmmbine Enmdieme  ukve duracerszsAllidsofspor 
iletim sparakteker miniklere macem © PrWİİMOr! Grenli Sertab modern als wh oder eaipmentand 


parkında zamanın nasıl geçtiğini fark 


Garötn d prfssimdlr Tria, ere Kinder 


professional trainer for aduks del days 
forthe children whose rack ef imein 


v sağ ak rn pk fe 
a an dye yümpaplarmammammame enem pal Yasamtesnkanl 
mlm imleme Sheliimimie izm dukan dar dekimsfocdfrmavaeyefcusinesand 
tan bien hiç Etemeyeceksiniz. sir de Göde üsse für inme hizlleden, —— yoswlivishiyourholdaycuknever end 

Regnum Garya Golf & Spa Resort ge ie m arfrşmümeke e inte you to ve this uniyve and. 

Sizi bu eşsiz ve olağanüstü tatl deneyimini Uramherikez etracrdınary holiday experience. 

yaşamaya dat ediyoruz. Blg nel ma ve Nestle onan macı ht sand 


Megnum Carya Golf Spa Resort, Akdeniz'e 
bakan tertemiz beyaz bir kur plajında 
yeralan Belek Antalya, Türkiye'de eşsiz 
irtatl cennetidir. Antalya Uluslararası 
Haalanı'ndan sadece 25 dakika uzaklıkaki 
bu herşey dâhil ş yıldızı ks tesise 
yeühteşem bir konuk ağırlama seçeneği 
sunulmaktadır 


Saneranı am Mütmcer leg dat Reşpsem. 


Gaya Golf Spa Resort, et prize 
Perimparalis der Evtrallrse ö Bele 


Antalya. Das Al bclasre Püf Stem Resort 


St mr 25 Mrt vom dematimaler 
Paşhan Ataya cnr ed bet 
ine rlsene Band hem 
Unlertüntr. 


beach overisoking the Mediterranean 
Sea, Regnum Carya Golf & Spa Resort is 
an unparaleled private resort paradise 
in Belek. Antalya, Turkey, Just 25 minutes 
from the Antalya ntermaticnal Airport 
#hisalkindusive 5 sta ny resort 
esturesan enguisite dhoice of guest 
accommodatian. 


wirwregnumhotels.cam 
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ostalgische Zeitreise 


A ik, 2 ZAMOMİANA 
di >. 


© A Voyage To Nostalgia 


Gastro 


Sevgililerin her ânını özel kılmak 
istedikleri yegâne gündür 14 Şubat, 
Hediye telaşından ne giyileceğine kadar 
incelikli bir hazırlığı kaçınılmaz kılar. 
Sevgililer Günü'nü dışarıda geçirmek 
üzere plan yapmak da ayrı bir mesaidir. 
En güzel nerede zaman geçirilir 
düşüncesi sarar sevgilileri. The Grand 
Tarabya'nın şık restoranı 'The Brasserie, 
1980'lerin hissini bugün de duyan ya 

da ilk defa duyacak sevgilileri “Night 
Club” menüsüyle ağırlıyor. 


TABLO GİBİ BİR MENÜ 

“Phe Grand Tarabya, henüz Büyük 
Tarabya Oteli iken namını duyan 
herkesin tatmaya geldiği Night Club'ın 
özel reçetelerini nostaljik bir sürpriz 
olarak arşivinden çıkarmış. Lezzetleri 
hayranlık uyandıran ve hepsi spesiyal 


Der 14. Kebruar ist ein einzigurtizer Tag, den 
Litbespaare gem zusammen verbringen. Vom 
Gesthenkekmnfen bi hin zur Orafilfrage erfondert 
der Tagvicle Vorbercitungen. Die Abendplarımz 
für den Valentinstag nimmt nod mehr Arbeit 

in Ansprudl, dem jale Paar mus diz Prage 
bennhworten, wo man den Abend am sehönsten 
verbringen kann, Das adle Restaurant The 
Brasserie im Istanbuler Nobelhotel Grand 
“Tarabya begeistert Verliebte, diz sich ger voli 
Nastalgie an die Boer zirüdkerimerm. Aber adı 
Paare, dic das Restaurant im Raltmen des Niğtt- 
“Cub-Menüs hentzutage zuwm ersten Mal erleben, 
erden iren Spa haben. 


'EIN WUNDERVOLLES MENÜ: 

THE NIGHT CLUB 

Als nostalgiscre Überasdung hat das 
Grand Tarabya gan besondere Rezepte ais 
den Archive hervorgeholt. Damals, als das 


February 14 isa unigue day valentines 


would like to render special, From the 
hurry of gift giving to the decision of what 
to wear, it grants an elaborate preparation. 
It reguires even more work to plan an 
evening out on Valentine's Day. Couples 
ponder on where to have the best time. 
“The Brasserie, the chic restaurant of the 
Grand Tarabya, exhilarates valentines who 
remember the nostalgia of the 19805 or 
the ones who are going to experience itfor 
the first time with its “Night Club” menu, 


HERE IS TO A PICTURESOUE MENU; 
THE NİGHT CLUB! 

The Grand Tarabya, asa nostalgic 
surprise, has resurfaced from its archives 
the Night Club's specizl recipes that 
atiracted everyone with its fame back 

in the times when it was still he Büyük 
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denebilecek özellikte tariflerden oluşan 
menünün görsel bir şölen sunduğunu 
da eklemeliyim. Başlangıçtan 

ana yemeğe tamamı o dönemin 
orijinalliğinde olmakla birliktebütün 
bu lezzetlerin şeflerin küçük 
dokunuşlarıyla tekrar yorumlandığını 
da söylemeden geçmeyelim. Başlangıçta 
sunulan Taze Karides Marine Kokteyl 
mevsim yeşillikleri ve ince kırmızı 

turp dilimleriyle uyum içinde bir renk 
cümbüşü adeta ve tadının ferahlığı 

da ana yemeğe hazırlanmanız için 
iştahınızı bir hayli açıyor. Nar Sorbe, 
Konsome Royal'ı takip eden ana 
yemeğe gelince karşımıza menünün 

en güçlü lezzeti olan, her dönemin 
gözdesi Beef Wellington çıkıyor. 

ok restoranda et seçenekleri 

nda klasikleşen Wellington'un The 
sserie yorumu sos ve çeşnileriyle 
son derece özgün bir hâl almış. 


ehrwünü 


ge Hans noch als Büyük (Grand) 
te den Rezepten 
ihr Ruf voraus und bescherte dem Hotel vizle 


tie Me 


Tarabya Hotel bekanntu 


Güste. Dabi steckt das het ii nicht ur 


e, vom denen ja 
cine Spezialitüt des Hauses sein könmte, söndem 
öt dazunod cin eter Augensehmaus Jeler 


Gang von Vorspeise bis Hauptge 


die Originalitüt von damals. Der heutige Chefkodu 


hat ihnen 


tail 
bar mit Salaten der 
rt, 


Als Vorspeise wird ein iriseher Sitrimp-Cock 


serviert, dessen Farbewunde 


Sason und fein gescimittenem Rettih harmoni 
Diz Prülsentation erinmert a einen Cocktail und 


der frishe Gesdimadk des Geridits bereitet perfekt 


at den Havptgang vor. Nadı 


Sorbet und Corsomme Royul folgt das intensivste 


em Granatapf 


Gesehmadserlebmis des Menüs und cin echter 
Ba 


sehgericht ist ein Klasker in 


Klass 
p 


ngton als Hatptgeridit. Dicses 


den Restanrants 


d wind hier in The Brasserie mit Sauce und 


Gevwiirzen neu interpretiert. 


(Grand) "Tarabya Hotel, I should add 


that the menu consisting of delicious 
Il of them which could count 
isalso a visual feast, Every 
meal, from the appetisers to the main 
dish, holds the originality of those times, 
however I should mention that the dishes 
have been reinterpreted with the chef 
touches, The Fresh Shrimp Cocktail 
served as an apperiser offers a colourful 
harmony with seasonal greens and thin 
radish slices. The presentation has a real 
cocktail vibe to it and the freshness of 
the taste prepares you for the main dish. 
Following the Pomegranate Sorbet and 
the Consomme Royal, we encounter 
the strongest taste of the menu andan 
all-time favourite, the Beef Wellington 
for the main dish. A meat cho 
at many restaurants, the Wellington hasa 
unigue interpretation with its sauce and 
spices at The Brasserie, 


dl 


100 4 SunTimes 


ÇİKOLATA VE VANİLYA AŞKIYLA 
“TATLI” FİNAL 

14 Şubat klasiklerinden biri de şüphesiz 
güller ve zarif yaprakları. Aşkla, 
muhabbetle oturulan bu özel sofrada 
yenen yemekte masanın en önemli 
unsuruda kırmızı güller elbette, The 
Brasserie de gül ve yapraklarını bolca 
kullandığı bir Sevgililer Günü konsepti 
hazırlarken yine gül yapraklarıyla 
süslenmiş tatları da unutmamış. Poşe 
usulü ağır ağır pişen (kaynar suda 
buharla pişirme) ve karanfilli bol şerbette 
bekletilen armut, gül yapraklarıyla 
bezenmiş özel bir sunumla masadaki 
yerini alıyor. Üzerine çikolata ve vanilya 
sos dökülerek taçlandırılan bu müthiş 
tatlı Sevgililer Günü'nün “Petit Fours” 
adıyla “tatlı” bir kapanışı niteliğinde... 


ELN HAPPY END FÜR DAS 
TRAUMPAAR SCHOKOLADE UND 
VANILLE 

Ein klas 
sicherlich Rosen und zarte Rosenblüten. 
Und so spielen rote Rosen auch bet diesem 


ischtes Motiv am 14. Februar sind 


besonderen Abendessen voller Romantik 
und Spaf cine zentrale Rolle. Bet der 
Planung cines Valentinstags-Konzepts 
hat 'The Brass stverstündlicl 
mit Blüten garnierte Leckereien nicht 
angsam in Dampf pochierte 
und in Nelkensirup marinierte Birnen 
werden mit zarten Rosenblâttern 


vergesse 


dekoriert. Übergossen mit ciner Sauce 
aus Sehokolade und Vanille 
fantastische Dessert mit dem Namen 


Petit Fours das würdige Finale des 


t dieses 


Valentinstags-Menüs. 


— “İğ 


A HAPPY ENDİNG WITH THE LOVE OF 


.CHOCOLATE AND VANILLA 

One of the cl & of February 140 is 
surely roses and delicate rose petals, 
The most important instrument of 
this special dinner filled with love 

and İaughter, without a doubt, is red 

roses, While preparing a Valentine's 
Day concept with roses and petals, The 
Brasserie, has also not forgotten the 
#lavours decorated with rose petals 
Very slowly cooked, poached (steamed) 
pcars that are marinated in clove 

syrup appcar on the table, delicately 
garnished with rose petals, This 
incredible dessert ready to cat with a 
chocolate and vanilla savce topping, 
named “Petit Fours”, is the finale of the 
Valentine's Day dinner. 


T 
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SELÇUK GÖNEN 

THE GRAND TARABYA 

EXECUTİVE ŞEF 

Sevgililer Günü'ne özel nostaljik Night 
Club meni başarılı ekibiyle yeniden 
yorumlayarak hazırlayan Selçuk Gönen'le 
konuştuk. 


SELCUK GÖNEN 
LEITENDER CHEFKOCH, 
THE GRAND TARABYA 


SELÇUK GÖNEN 

THE GRAND TARABYA EXECUTİVE 
CHEF 

Allight conversation with Selçuk Gönen 
who interpreted the Valentine's Day 

1, nostalgic Night Club menu with 
sful team... 


Mutfakta geçen zaman sizi 
ediyor? 

Benim mesleğe başlama hikâyem oldukça 
klasik. Çevremdeki herkes aşçı olduğu 
için onlardan etkilenerek başladım ancak 
mutfağa girip de mutfağın ne olduğunu 


için ne ifade 


duygusu gelişti ve işimin her aş 
severek, zevk alarak yapabilmeyi başardım. 


Bir menüye özgün dokunuşular 
yaparken nelere dikkat ediyorsunuz? 
İnsanların damak tatlarını yakalamak 
biraz güç... Nasıl bir değerlendirmeniz 
var menüleri hazırlarken? 

“Tabii ki bir meni hazırlarken herkese 
uygun bir tat yakalamak oldukça zor 
ancak herkese göre değil ama herkesin 
kabul edebileceği bir tat yakalamak bizim. 


amacımız, Menü değerlendirmelerinde 
öncelikle mevsimsel ürünlere dayalı 
planlamalar yapıyoruz. 
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öhlen Sie uns von Ihrem Einstieg 
in den Beruf. Wie würden Sie 

die Stunden, die Sie in der Küche 
verbringen, in Worte fassen? 


Ich habe gan klassisch angefimgen. Den 


Einsticg in de 


Prcundeskı Köche 


Aber sob 


nd anfi 


ren. So konmte ili jeden Aspekt 


hren, 


Worauf achten Sie, wenn Sie cin Menü 
Jinalisieren? Es ist sehwierig, jeden 


Gaumen zufriedenzustellen. Wie sieht 
der Entwicklungsprozess aus, wenn 
Sie cin Menü vorberciten? 


derman öst, den aber 


Could you talk about the very beginning 


of your profession and how you feel 
about it? In which terms could you 
express the hours spent in your kitchen? 
My starting point is actunliy gülte typical. 
1 have started this profession infiuenced 
by my entourage that is mainiy consisted 

of cooks, however once | stepped into the 
kitchen and bean to comprehend what the 
kitchen really meant, the sense of belonging 
developed in meand | managed to do every 
aspect of my job with pleasure and joy. 


What do you pay attention to when you. 
touch up a menu? It isabit difficult to 
please everyone! palet... What kind of 
an evaluation process do you go through 
when preparing menus? 

Of course, iris very hard tofinda flavour 
that weil please everyone but our main 

aim isto finda taste that maybe won'tbe 
specifically for everyone but will be suitable 
for everyone, Primarily, we plan menus 
according to the scasonal produce. 


Gastro 


The Grand Tarabya özel günlerle ilgili 
her zaman bir tema hazırlıyor mu? Bu 
temaları neye göre belirliyorsunuz? 
Evet, hazırlıyor. Yıllık planladığımız 

bir mutfak takvimimiz bulunuyor 

ve bu takvime göre yılın her ayında 

farklı outletlerimizde birçok aktivite 
gerçekleştiriyoruz. Bu aktivitelerdeki 
temayı bulunduğumuz sezonun en 

iyilerini ele alarak hazırlıyoruz. Yılın belli 
zamanlarındaki özel günler için de çok özel 
menüler hazırlıyoruz. Mesela yeni yıl galası; 
Sevgililer Günü, Anneler Günü Brunch 
başlıcaları... 


Bereitet das Grand Tarabya 
zu besonderen Anlâssen immer 
Spezialmenüs vor? Wie wird so ein 
“Themenkonzept festgelegt? 

Ja, das machen vir. Wir haben einen jührlidi 
Jestgelezten Küchenkalender und vir führen jalen 
Monat zahlreche Aktivitüten in den eizelnen 
Gastronomiekonzepten des Hauses durd. Diz 
“Themen fir dizse Aktivitüten erden so geplant, 
dasssiedi i 

ebnbeziehen. So bicten wir das günze Jahr über 
besondere Meniis zu besondenen Anlâssen an. Es 
gbt cine Nenjahrs- Gala, den Valentinstag, den 
Muttertag-Brundl und vicles mehr. 


alen Zutaten mit 


Does the Grand Tarabya always 


prepare a theme on special occasions? 
How do you determine the thematic 
concept? 

Yesit does, We have a kitchen calendar 
which we prepare anmualiy, and we carry 
out many activities ar different outlets of 
Olurs every month of the year. We prepare 
the themes for these activities embracing 
the bests of the season accordingiy. 

We offer very special menus for special 
occasions year-round. For example, the 
New Year's Gala, Valentine's Day and the 
Mother's Day Brunch are only a few 


Büyük Tarabya Oteli'nin 1980'lerde 
meşhur olan nostalji menüsü Night 
Glub'ı 14 Şubat özel menüsü olarak 
hazırladınız, Menüyü biraz anlatır 
mısınız? 

Hepimizin bildiği gibi'The Grand Tarabya 
Oteli, eski adıyla Büyük Tarabya Oteli 
İstanbullular ve İstanbul otelciliği için 
çok önemli biryere sahip. Burada tanışıp 
yine burada evlenenler, balayı yapanlar, 
çay saatine gelenler ve çok daha fazlasını 
sıralayabiliriz. Bu yılki Sevgililer Günü 
menümüzü oluştururken burada birçok 
batırası olan misafirlerimizin yine o 

eski günlerini güzel bir şekilde yi 
etmeleri adına o yıllardaki menüyü tekrar 
yorumladık. Tabii genç kuşağın o yılın 
nostaljisiyle tanışmasını da hedefledik. 


Sie haben für den 14. Februar das 
berühmte Nostalgiemeni des Night 
Club des Büyük (Grand) Tarabya 
Hotels aus den 8oern vorbereitet. 


Erzâhlen Sie uns von dem Menü bitte. 
Das Büyük (Grand) Tarabya Hotel, oder The 
Grand Tarabya, wi es hente heğ, iel eine 
wide Rolle bei den Istambulern nd der Istambulr: 
“Hotelbrandhe. Id könmte endles von den Mensdhen 
erzhlen, die sid her kemengelernit, geheiratet oder 
ire Fltersochen verbradhıt haben und talıvete 
adr wie vor zum Tee her herkommen., Fürden 
Valentinstag diss Jahır habe wirein Menülaus 
den aten Tagem nev interpretier, dam nsere 
Göstevon damaks si voller Freud an die Zeit 
aarürkerinnem können. AyGerdem veolten wir s0 
au der nenen Generation die Nostalgiz dizer Jale 
nüherbringen. 


You have prepared the 1980's famous 
nostalgic menu, the Night Club of the 
Büyük (Grand) Tarabya Hotel, for February 
14”. Could you talk about the men 

allittle bir? 

As well know, The Grand "Tarabya, the Büyük 
(Grand) Tarabya Hotel with its old name, 
hasan important place for the residents of 
Istanbul and for the Istanbul hotel business. 
We could keep talking about people who have 
met here, got married, spent their honeymoon 
and still keep coming for tea here and many, 
more, For this year”s Valentine's Day menu, 
we have interpreted the menu dating back 

to those years to enable our guests who have 
many memories here to reminisce with joy. Of 
<oürse, we have wanted the new generation t0 
also experience the nostalgia of those years, 
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— <az va 
Fordert euren Sitznachbam 
zum Ouiz heraus. 


Sitzt ihr gut und habt's euch gemütlich gemacht? Super. 
Fehlt nur noch ein bisschen Unterhaltung wâhrend des 
Flugs. Unser Vorschlag: Fordert euren Sitznachbam zu 
einem kleinen Guiz heraus. 


Alle Fragen stammen aus dem Spiel Wissen ist Macht. In dem PlayLink-Game 
für PlayStation 4 tretet ihr gegen maximal fünf Freünde an und versucht, als 
erster die Pyramide des Wissens zu erklimmen. VielErfolg und viel SpaR dabei! 
Die richtigen Antworten findet ihr, wenn ihr das Heft umdreht; İ 

bi) 


Ye li N 


vor PS” 


z 
in welchem Stück eroberte Harry Potter 19 Jahre Welches dieser Lebensmittel 
nach dem Ende der Bücher die Bühnen? enthâlt die gröte Menge Vitamin ©? İş. 
A Das Dİ Bİ 
eu ne Kind | Dernasse Lappen Cheddar-Kâse WeiBkraut 
TU 5 Bİ 
Die vergessene Der Zauberstab Gurke İ RotePaprika 
Stadt b 


YEM 


«Hummerschwanz”, ,Schnecke”, ,Fischgrâte” 


2014 spielten ungefâhr 1,16 Millionen 
und ,Französische Kordel” sind Arten von ...? 


Menschen mit bei ,Twitch Plays ...”? 


Irokesensehnitten | (E Zöpfen 


5 
i Tennis Cooking Mama 


Pokömon Paperboy Duttfrisuren Igelschnitten 


'Wie teuer war die Herstellung des ersten Usain Bolt lief 100 m in 9,58 Sekunden. Wie 
synthetischen Hamburgers der Welt? schnell war der sehbehinderte Jason Smyth? 
E A 
6.000 € 500.000 € 31,58 Sekunden E 15,76 Sekunden 
5 j bi 
3.500.000 € 30.000.000 € l © 9,78 Sekunden 


Welcher kostbare Stoff wurde vom 
alten China aus in alle Welt exportiert? 


E 
Polyester Baumwolle 


< ID 


Seide Samt 


7. 


TW The 8 The İS Cheddar OİB o White 
Cursed Child Wet Blanket cheese cabbage 


İİ o The D) The Red 
İ Forgottencity | MagicWana Çiğ  Cucumber bell peppers 
İs Cooking 
Pi Soon Braid 
BS“ Poktmon Oİ” Paperboy Pouf 
3 j p 
£5,000 £250,000 31.58 1576 
5 
£3,000,000 978 
Kitap serisinin 19 yıl sonrasını 
konu alan Harry Potter oyununun. a 
adı nedir? ; rom 
i A The 8. The g 
, Cursed Child Wet Blanket Poiyapiar Lee 


Silk 


The DB. The 
Forgotten City | | Magic Wand 
x 


i En çok Cvitamini 2014 yılında, 1,16 milyon. 
Yanında oturan hangisinde bulunur? kişi hangi ,Twitch Plays” yayınlarına 
arkadaşlarını bilgi 


katılmıştır? 
-27 yarışmasına davet et. 
ii) Yarışmasına davet et. mz pen OP 
Güzelce'oturup rahatladın mı? G 5 G 5 
ike Adal imizde Salatalık Kapya biber Pok&mon Paperboy 
bitaz eğlence lazım. Önerimiz: ç » 
Yanında oturan arkadaşlarını kü- 


çük bir bilgi yarışmasına davet et # istakoz kuyruğu" iskelet; balik Dünyanın ilk sentetik 
kuyruğu” ve Fransız düğümü”, ne tür burgerini üretmek ne kadara 
Tüm sorular ,Bilgi Güçtür” oyu- saç stiline örnektir? mal olmuştur? 


oyunu olan PlayLink'te en fazla 
| beş arkadaşına karşı yarışabilir “ 3000000£ |”26000000000£ 


ve bilgi piramidine tırmanan ilk 
kişi olmaya çalışabilirsin. Oyunda 
bol şans ve iyi eğlenceler! Doğru 
Usain Bolt, 100 metreyi 9,58 saniyede koşuyor. 7 Hangi değerli kumaş antik 
il EN Peki ya görme engelli atlet Jason Smyth. bu. Çin'den tüm dünyaya ihraç 
ulaşabilirsin. mesafeyi ne kadar sürede koşmuş olabilir? erilmiştirz 


yanıtlara kitapçığı çevirerek 


A 8 
Polyester Pamuk 
gi 
im kai 


SunExpress 
Filosu 


İM SunExpress'in filosunda yaz 
sezonunda toplam 68 uçak 
bulunmakta. Bunların 31'i XO, 9'u 
XG, 19'u AnadoluJet, 7'si Eurowings, 
vi Lufthansa, 1 AtlasGlobal, Arz. 

il kapasitemiz 13.693'tür. 


SunExpress 
Flotte 


© Wa 
betreibt Sun 


Lison 
mt 68 


Eurowings, 1 für Lufthansa, 1 fü 
AtlasGlobal. Unsere Kapazitât betrâgt 


SunExpress 


the summer season 
SunExpress operates a total of 68 
planes. Of these, there are 31 alrcraft 
for X0, 9 for XG, 19 for Anadolujet, 7 
for Eurowings, 1 for Lufthansa, 1 for 
AtlasGlobal, Our capacity of offered 


filosundaki uçak 13.693 Plâtze, Folgende Flugzeugtypen 


gehören zur SunExpress Flott 


Seats is 13.693, The Following types of. 
aircraft belong to the SunExpress Fleet: 


Boeing 737-800 Airbus A330-203. 


Uçak adedi 
Anzahl der Flugzenge 6 7 
Number ofaireraft 


Kanat genişliği 
Spannweite Gozm 


Wing span 
Gövde uzunluğu 
Lünge 
Length 
Yerden yüksekliği 
Höhe 
Height 
oi ağ Kabin genişliği 
İ Kabinenbecite 
Cabin width 
Yakıt kapasitesi 
Kr 
Fuel capacity, 


Uçuş sürati (mach ve km/s) 
Normale rindiğkeit 
Cruising speed 


İniş hıza (mach ve km/s). 


396m 58,82m 


126m 


Passagier-Kapazitüt. 
Passenger capacity 
Azami uçuş yüksekliği 
Maximale Flughöhe 
Maximum cruising altitude 


12496m a2300m 


İletişim Kontakte Points of contact 
R. Sunexpress.com 


Miz EE m - 

Bene e em  BYGESEHAR 
(020 €/call from a German. va 

önem EL Mİ atmama 

0787 72825 (4,9 cent/min) © Germany max. 0,60 €/cali) 0900 444797 

ka — TEE 

0931579405 (4,9 cent/min) 020 8w 0777 (0,039 G/min) 

Ea - me 

0821 770193 (0,12 G/min) © 0800263 (free call) 44497 07 Gear, 


(messages only - 2447) 
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El Bagajı 
Kabine en fazla 8 kilo ağırlığındaki e! 
bagajı kabuledilebilir E bagajmazın 
eeeyeeerpaniee 
“arap Belgi oönmaptalden 
itibaren geçerli olan, el bagajında. 
taşımabilir sıvılar ile ilgili kurallarına. 
telimi gelmeli. 


çakal bagaınız güvenlik nedeniyle 
açılabilir Killi olması halide 
doğabilecek zarardan Havayolemez 
Boremmle olmayacaktır. 


Özel Bagaj - Evcil Hayvan - 

Spor Malzemeler 
Tekerlekli sandalye gi engelli ylcuların 
ihtiyaç duyacağı malzemeler ücretsiz. 
taşınmaktadır. Gol! ve dalış malzemeleri, 
hisle, sörf tahtaları, kanlar ve diğer spor 
malzemeleri 30 kiloya kadar yön başıma 40€ 
arşılığında taşımırken, çanları dahil 8 alay 
Beçmeyen kedi ve köpekler yön başına 20€ 
karşılığı kabinde yolculuk yapabilirler Sekiz 
Halomun üzerindeki evci hayvanlar ise yön 
başına 75 € karşılığında havalandırın sistemli 


Handgepück 
Alani darfpro amaşr ren 
Gapikkstück bis 8 kg (Crüfle maz. $$x 40x20cm) 
der Kabine mpg Bite esek 
Se besomatnalr Figen di gltgen 
Raşelarışızı der EU bezügti Flüsaighri #meraen 
bulanik. 


Sondergepück - Tire - Sportgerüte 
Rolistkle nd andere Him tel anserrkörperleh 
ng hrünkten Kasgüste bfördert SanlEyprse 
sütl zar Prcişpde menge konenr Gaf and 
Tasohggpüek, Rahikler Shaun, Kanas oder 
lere Sportgeilte rd bsza30 kg eğen ee 
Gebâhrvon 40€pro Sreke bifördrt Handend 
Katan bis kg ink Transportbnz) könnenfür:0€ 
pro Std öder Kabine mg orumen serden, ber 
kerem se für 75 pro Sirke im Frachtrasim 
bgföderk Bite farmlere Si asar Travel Center 
ler aneleantrrunyprts com b Vona ker 


HandLuggage 
Oriyonpisce ol baggays weighingupt08 
klograms (m size 56x40y:20 centimeter) 
parpassangermay be taken into thacabin as 
hendlugonge Please observeihecumentEV 
segulalens regarding amounisofllaulds in 
hand luggaga, 


Your heckes/ hold baggage may be opened 
fer seo reason, in GaşEli ik locked our 
ilme 4hâl not ba respontüble fr damage 
that may ocour. 


Special Baggage - Animals - 
Sports Eguipment 

Wheelehairs and other ld or passengera wi 
phyalal disabililes ara card too ofehargoln 
adedin 10 th rss baggsge aloance, Gol 
diving #aulpmeni bicycle, surtboards canoss. 
And oiher sports eaulpment welghing up 1030 
kilograma il be charged at arat of €4Opar 
route, Dogs önd cats welghing up 108 klograms 
“ineluding transport ber may be taken into 

iha cabin fora harge ol €20perrou 
walgh over 8 kilogramı, they wlbe: 


kargobölümünde taşınmaktadır. “asSondergıplek, ar Si birden möchlen, the hold fe a ehargo ol €76perroute. 
Koltuk Rezervasyonu ve Xleg o SiteplatzreservicnmgundXleg-Sice oo SeatReservationsAndXleg 
Koltuklar Pal Ste wührend de age re Bene aandreten Seas 


Bacaklarınızı uzatarak daha rahat oturmak, 
pencere kenarı koltuğu almak veya uçaktan 
inip srasında öncelik hakka istemeniz, 
Türkiye ii uşuşlarmızda kalkıştan üç 
saat, ululararası uçuşlarıızda ie al 
süzt öncesine kadar online olark ya da 
Sağı merkezi üzerinden ya da uygunluk 
durumuna göre havaalanında check 
esnasında koltuk ayırtma seçeneklerine 
sahipsiniz XLeg koltukları ve öm sırada 
koltuklar İç hat uçuşlarda tekyön 40 
TL uluslararası uçuşlarda 20 € Tercih 
edeceğiniz diğer koltuklar İç hatlar 
uçuşlarda tk yön 0 TL, uluslararası 
uçuşlarda 10 € A Çiş sıralarından 
Koltuk ayarta bilmek için aşağıda belirtilen 
güvenlik şartlarına uyulmasızorunludur. 

iz yaşından büyük olmak: 

5» Evcil hayvan ile seyahat etmemek 

5» Hamile olmamak 

>> Fiziki veya ruhsal sağlık sorumu 


>» Vücutkütesi, ağırlığı, hastalık veya yaş. 
nedeniyle hareket kabiliyetinin engeli 
olmaması. 


Güvenlik şardları nedeniyle, aşka 
birkoltuğa alımmanız gerektiğinde, 
yeservasyon ücreti iadesi yapılmamaktadır. 
Diğer durumlar için, kabin personelinden 
müşteri ilişkileri temas bigileri talep 
edebilirsiniz. 


nd beğem zon, einen Fenaerpla reer eren 
er sekel Asem mekte, dan Kömen 
Sie online oder ker ner Call Center bi zadrel 
Siaden vor Alfa für inertürkishe Flge und 
hiz sekr Stand vor Ablagfrintematlnale 
Flüge der nah Verfügbarkelsührenddes 
Check In am Faghafen cine Sizplaz kre 
Wah reervleren. Pür Site an den Notangngen 
ler Plütze miti Beifrchei in der erden 
Reiheberchnet SanE prese af inncrtrksehen 
Roaten sase 40 TL proStredke andanf 
intermatinalen Ronten 20 €pro Sirke. Elne 
Sitplateesevlerung kann für 10 TL pro Strese 
besiehungrevise af inermattonule Flügenfür. 
40 €proStrekesorgenammen erden. Bite 
hcadhten Si falgemde Scherhcitbestimmangen 
fr Persona, die sinen Sitplat: um Notanıgang. 
ever eren mehter: 

sarman erzak 

Kale Pasaşlre mit Başltunvon Tereninder 

Kabine 


>> Kale sondandar Müt 
>> Köle Güst mipiyisen eder pyohhen 
Brunei 

3 Die Arena desKahinerporsonalımüsam 
lal rem 


Ifyou prefer to sireteh Gut Wih more, 
legroom sit by the window or just have ha, 
cönvenlence ol get'ing of he alreraf rs, 
You have he opilons of pre-selecting your 
#eat online or through our call cenire Up 
to three hours before departure on Hights 
within Turkey and up to six hours before 
“departure on International flghts. You may 
also selecra seat of your eholce during. 
eheeiin at the airport depending on. 
avallabiliy. Log soats and front row s8ats 
can ba booked for 620 one way per person 
on İnternational flghte and TLAO ono, 
Way por person on dömesiie fighis. Any 
other seals that sult you: TL 10 one ay 
“dömestle fights and € 10 öne way/Interma: 
tonal Hights. You must be able to full he 
tellowing safety conditions to occupyan. 
4mergency est ssar: 

>> Be older than 12 years ofage 

>> Tavelling without petsin cabin 

>> Notba pregnant 

>> Bein göod healıh conditlen, both. 

mentaliy and physicaliy 

>> Be able to fully undersiand the crew 

insmüctlene 

>> Müstnotbe hindered from moving fast 

“due to body mass, welghu ilness ora 
We reserve iheright to reseat you fre. 
aulred te do s0 by safety regulallons. In this 
case resenatlan fee cannot be refunded. 
in clher casee please ask ihe cabin crew for 
customer relations contaci details 
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Transit Yolcular İçin Önemli Bilgi 
Surp de veya başlar vay aktarma 
açacak iamlyakulurmızn Avrupa Birinde lk 
yarışmalarında uçakta, eyt karine 
tabi tulmıar szkarnm olacak Bakani 
“Arapa Kamlayara'mn 062006 tarilinden ba 
yama geçerli lan kuga He gi düzenlemesi 
ygalmacak Yeniinemlar edenyle as 
yolcuların s90:ml ve östündeki içki, pazfiöm gibi 
orlarıbalardarmaları yasklamş Duy Pre 
alperen be sase dikka arm önemle 
iznederiz SunBupres anl geçiş veya ley 
girişte ürünlere el konulması karusunda sorumluluk 
alamamaktdı Eğer edit var den 
seyahatinizde nce Sanaya veya eyt 
acenenize sorumuz Lem, açak abinide yale 
aka başarıda hulendelailecek ala 
örlarm amn kanada kama meydandaki 
görelik görevleri ve Senle peneneline 
yardm akamaz. 


Çocuk ve Ailelere Özel Hizmetler 
Daş katy mede mz b serviimiz0-2yaş 
anındaki mink yolcularımız 0g erbst bağa 
alk, ere ocuk araban, oltu taşıması gi 
meleri apar İş hauçşlarımızda le o 39) 
rada mik yolcularımız crt kg bağa 
hakk hulurmaktdr Uçaklarımız bebeğinin 
lndeğiyrebilmeniz için gereki alyp 
mevcutur ve süt a da mamanın salman 
sereni kain elimiz ze yarımcı olmaktan 
büyükmeleek deyacaktı 


Yalnız Seyahat Eden 
Çocuklar (Ums) 

Çocuklar her zaman bizim özel korunklarımızdır, 
nlar akarmanda kat etimek in çak çar. 
yaşamadı yakar aka dani açlar 

çiriş geni seyahatim 
nccimpaned Mor) dneriyoruz 
Ulalar uçuşla tky 0 iş adana z07L 
arplığıda sağlanmak Sizde Sora 
üzmeden lala yorsa, yapar 
azat çocuğumuzu emye 
çamaşir leme 
apak cnm rsi payla aym. 


Tekerlekli Sandalye Hizmeti 
Sarpren uçuşların çoğunda ekerek sardalye 
hizmet maznlmaktadız Açıklmalarinlerset 
ayazma mevcut. er serepern cam 


Sigara Yasağı 


WichtigerHimveisfür 
Transitpassagiere 

Ba Pier, di ön Ümstigen fonda, bt arsnf 

m seke, dar Trastgnt die EVLönder 
reiefleşen sat Sizherhetsbestimmangen der EV, 
eknomalı iner Sherman 
müssen. im Transitbercich gökten di: gülügen EU 
Relegenfir Handpöck end ret Psi 
hero ml Wir e see else vü 
ilrer Dus Ece Eimkönfe m Bardaderam Bod düse 
Raga zu bc. SunEpzrübernimmükzine 
Yerantrortang fur cine etemalge Pliehtabgabe von. 
Müren lm Tansel ar Blm sed Sel 
Sie From habe, wonder Sie sz 
“em Fuga Sang de a ar Rtagınlar. 
mekte S darbe hin Biten de Arbtr 
Seher tibasmıta nd der Spc Mitbclr 
am Plşkafe arc Brkaltrg de son 
Fit mangın zel. 


Besonderer Service füir Kinder 
und Familien 
Mufimemstsnaln Pişen erhan dersen 
Passage van o hare 30 ilga 
Prp ferde win nn oss in 
Kindermaşen ar Vafgung gelendir 

Si aporder Auf atanlar Plzen hb 
see inen Par then Jr 
Anta kg Prgpöek AnBond anne 
Plagruge htm Mike ser Varfaşung nd 
as Kabinonpesona nar gr deb daş 
Plshhon ade denBrl annen. 


Alleinreisende Kinder (Ums) 

Kinder sid bnmer bezde Gösefir na Wirbn 
ner Batı m Benn den Aafenhelten Bordo 
gönen le miglk gata, Für alkid 
Kinder di melhem eks end s0 fr alsin 
iten ir nen hira Sev fr 29 € pre Sek af” 
rü rmatanaln Plgen und 0 TE af ertirkishen 
Plügenan, Wer Son unszron Alliresende Kinder 
- Server Gele mazhin mözkten, slrdben Sie Bide 
Büsra zade ver don gplarl Fg nc E Mal 
mit angaki erer Flagmummer und da Flaşdatums 
some Ah nd Nam dez Kinder an ur Tralsmlr 
nek nlar gene pres zom. 


Rollstuhlservice 

Af damat Pligenmon Sanli id 
Rene arş bn farma Sk 
ub esans cem la 


Rauchen 


“Tüm Sonayres uçuşları gara içilmeyen uçuşlar. AZE SamEpresıPligedi Nizesekaflige 


Important Information 
for Transit Passengers 

We would like inform you Maral ran 
pastengers isembalingin EU oounles and 
arafat 1 ani o olim 
lt hin SunEress We süzme 
Vo secuiy conols EV resin vegan 
yon baggage and kaul over 100 ul 
appiY, A ans passenger ro east 10 
bear nsinmindhen putenasing arynd ef 
aa rom Duy Fra ale on board, BunEX. 
te cano ace libya ay product 
conazatadin vans or disembarkatn. you 
have any ave, eate oolacı Suntan 
ör your vel ayeney before your Mini Please 
help sey ofier and Suner sf 
mamberi a he por by atıdır by ihsse 
mütanons on ia camedin you hand 
satin üygaye. 


Children and Family Service 
mar o hap oumcmar wn hava 
among aron Far hsresnan inde 
current ça ke baggaze almana 
0120 kg for infant between O and 2 year, fee baby 
buggy se hocaya e anh hag 
bay nd eld at Onca domstğ 
lan have 1k baygağa O aral 
ped sura tatl anyon 
yok aba mik mes had gano skorer 
hol delgi hea. 


Children Travelling Alone (Ums) 
Glen are alaya our special güder. Work 
hard t0 mak hem feet corentable onboard our 
araf For al ehldren betmesn ine apen ol 6 and 
12 and wave alone, we oler a safe and 16010 
Unacoompanled MinorlUMi Servicefor &20 one 
Way on misınatonal his and TL20 one Way on 
Turkish does Hight. 1 you would ik t0 make 
e o ihe SunEspross UM Chaperone Serica, 
less ermal ve SunExpres1 Tavel Carter at last 
72043 before your ighu atang High number, 
“dat öğe and name of your oh 
ravelcsniereniunarpress. com. 


Wheelchair Service 

Ola ihesiehar sencoli avalable on most cf he 
Suniçss high Pieane göcnline İt mcrainforma 
Hor Waunecpre com. 


Smoking 
Al SunBipress hgs are nonsmaking flights. 


108 4 SunTimes. 


İnfo 


Uşuşbarunen 


Aletler 


bb Destek Malzemeleri 
Elekrikli Traş Makineleri 

7. Taşınabilir DVD / CD Oymak 

8, Nalebonk Rlgisyarlar 

9. Biseioth Aksesaslar 

4 SesAzaltr Kelaklıklar 

1. Fotoğraf Makineleri 

1. MpyOymatcılar 


: 
4 € Oayacuları 
5 
6 


Tragbüre Gerli 
Fugmodus 
Henüheld devk 


Personal Electronic Devices. 
(PEDs) thatcanbe used onboard. 
whenflightmode enabled 

1. SmartFhenes 

2. Tabl 

3 BecsoneGames 

4. erener 

5. Asisive Medical even 
6. Eeoneshavan 

7. Poratle DVOs/CD Fayeri 
8. upep 

9. Bustoomn Aozessanen 

10 Nola Canoslng Hesdehones, 
11, Panora Camecen 

12 Diya! Adl /MP3Playar 


Use 01 Wi Fi om Pers 
n Flight Mode 


All ekip tarafından belirtilmedikçe kulanılabilir. Erlanbt snolt von der Besattang nlektazder angretesen, Allow0d unl oss orhorse nstructodby erek / 
Veri iletimi yapabilen ancak uçuş modunda olmayan cihazlar biniş süreci tamamlandıktan sonra her zaman kapalı konumda tutulması gerek, Nada Bonding 
abgeschlssen 4, Gerüt, die Daten öbertrügen küninen, aber di neht bar Flagmadas varfügen, müssen wührend desgansen Aufendhaltsan Bord ansgeshakte cin, 
Devices capable of data ranamisslcn that do not have Tight mode” must rermain switched off after boarding İs complete and may not bo used. /EL 
bazajmızda bulunan taşınabilir bütün elektronük cihazların kapatılması sorunludur. ade Arto &xagbarem elktronishem Gerât b afişegebenem Gepdek mass 
anşgerehallet enden, Any portable electronic devices cariadin hold baggage must be swdtehed of 


Başlıkda ve kişisel kulaklık kullanımına kalkış imi ve ck tüzülams sarasında izin verilmemektedir Gerekli bilgiyi koltuk cebindeki güvenlik kartından da 
edinebilirsiniz. Die Benuteung von Kopfhörern un mgebruchte Ohrstöpseln b belm Start be der Landung and ihremd husrer Turbulenzen nlehtgetatet Welere 
“nformadlonen inden Se an den Siherheksamisungen am Sit: vor nen. Headeot5 and perscnal garphcnes are not permined during takeoli Landing and severe 
turbulence, informatn |s also available on ine salety cardin your seat pocket. 


Fındık - Fıstık Alerjisi 
Bulunanlar İçin Uyarı 


Çocuk mentisü dışında sunular meniler herhangi 
bir findik ve hik örümü İçermemektedir.Dety 
İste ve paralı ram By on Band) partföyünde 
andık vefat içeren ürünler satılmaktadır. 
Diğer yolcular tarafıdan çağa firak stk 
dak/ futık İçeren ürünlerin getirilebileceği 

z dikkate almanızı ren ederiz. Kabinin findık içeren 
rünlenden ardıma mümkün olmadığı 


belirtmek teri. 


Warnung für Mensehen mit 


“Abgzehen von der Nusareme die Besta! 
“dez Kindermenüz von SunEprcs e snd de 
 Gerlekte an Band fr ven Nissan Produkt de 
ime enik, köre üm Duty Ere derim. 
Bordıhap gökmen. Balenkin St dassdle 
lrigon Passalıre nunkaltige Prodakte miti 
Jühron könman. Wir basen, das sr unanleht 
mülk ik ale meshaltigen Pradukt mas der 
Kabini zu oirmen. 


Noticefor Peanut- 


Nut Allergy Sufferers 

Sunörgre mala vay anemi 1 alda paanul 
trade cm hamsi bc aç cm ed 
meal bareshh cn onlan dhoodlaiçıead. 
Peanussandoner ypeaofpraductıoonuinng nu 
sesoldiniheduy hesandbuyon bsrdandek 
Anse Fsm a be anar at ıh ps. 
era maybng he on pesnu cı nuroduss on. 
board Weregetwep are unatl o elminaleçrode 
Sonlarınarızufm macı. 


Alkollü İçecekler 

Lüle Duy Pen nakl ya 
yaramın geiğiniz ksk birak 
içecuesinayandak gömrekte 
seymen çal açmayı. 


Alkoholische Getrünke 

Bint ğine Skin alekh Genk de 
Smile 0m Day Pr Sp odan Bend 
ing kaler bar Se Zalim. 
Zalrpasrihakan. 


Alcoholic Beverages 

Heasebe sea yaareno parmied open 
yapa youhava brc Mi yö aye 
in duyan bordur ya haveçasedmam 
ya Gr dsinste atçe 


OCAK # JANUAR » JANUARY 2018. 


Akyreyri 
Reykjavik. 


Alesund 


Billund. 


-apızgpalma de Mallorca 


Le 
— Tenerife  Lanzarote 
Gran Canaria . o Fuel 


Die kursiv dargestellten Destinationen können über renommlierte Relseveranstalter gebucht werden. 
ak eri im iş Doka ın tur operatörleri üzerinden rezervasyon yapılabilir. 
(*- Destinationsiin cursive text can be booked with renowned tour operators. 


Ghania  Heraklion <<< 


Ras al Khaimah 


Seçim Sadece Sizin: Sie haben die Wahi: You have the choice: 
Koltuk rezervasyonu,  Sitzplatzreservierung, Oo Seat reservation, 
ekstra bagaj hakkı Zusatzgepâck, extra baggage, 
ve daha birçok özel Special Services special services 


hizmet 


Kk 


Uçuşunuzu sadece kendi ihti- 
yaçlarınıza özel şekillendire- 
bilirsiniz: İstediğiniz koltuğun 
rezervasyonundan, size özel 
yemek menüsüne; ekstra bagaj 
hakkından, çocukların yalnız se- 
yahat etmesine olanak sağlayan 
refakat hizmetine kadar birçok 
özel hizmeti uçuşunuza önceden 
eklemeniz mümkün. Bu hizmet- 
leri, ya SunFare bilet sınıfınızı 
değiştirerek ya da teker teker 
uçuşunuza ekleyerek kolayca 
satın alabilirsiniz. 


Schon vor dem Flug können 

Sie sich für viele zusâtzliche An: 
nehmlichkeiten entscheiden — 
ganz individueli, ganz nach Ihren 
Bedürfnissen. Von Sitzplatzre- 
servierung, speziellen Menüs über 
Zusatzgepâck bis hin zu weiteren 
Services (wie Begleitservice für 
Kinder) — Sie haben die Wah. 
Unsere SunfFares bieten Ihnen die 
Möglichkeit, Ihr Rundum-sorglos- 
Paket zu buchen, welches Sie jeder- 
zeit ganz einfach upgraden können. 


You can even opt for many 
additional services before your 
flight — entirely personalised, 
entirely in line with your needs, 
from seat reservations and special 
menus to extra baggage and ad- 
ditional services (like a chaperone 
for children) — the choice is yours. 
Our SunFares enable you to book 
your all-inclusive carefree package, 
which you can upgrade easily at 
any time. 


Ekstralarınızı sunexpress.com üzerinden hemen satın alın. 
Jetzt auf sunexpress.com dazubuchen. 
Book these extras right now on sunexpress.com. 


200'ü aşkın mağazaya sahip alışveriş caddeleri, lezzet durakları 
ve birçok egzotik canlı ile tanışma fırsatı sunan Jungle İstanbul ile, 
dolu dolu alışveriş ve eğlencenin keyfi 
Vialand AVM'de 
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